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Te akartad, Dandin György.
0) Lesznek sokan, fekete bötükkel

telenyomatott fehér papirlapok, amelyek
nagykomoly ábrázattal ezenképen kezdik:

— És történelmi momentom követ-
kezett most az országgyülés termében.
Sorra felemelkedtek a pártok vezérei és
ünnepi csöndben és ünnepi komolyság-
gal tiltakoztak az immár könyörtelenül
bekövetkezö törvénytelen állapot ellen.
Minden felelösséget elháritottak magukról
és harczot és háborut hirdettek a kés-
hegyig . . .

Igaz, történelmi momentum volt.
Persze, hogy az volt. Olyan történelmi
momentum, amelyért pirulni fogunk év-
tizedekig, amelyet unokáink kivakarni
szeretnének a históriából, amelytöl már
most is bizonyos undorral fordulunk el.
Történelmi momentum volt de olyan,
mint mikor Coriolán Róma ellen vezette
a volszkokat.

A 'nagy történelöli pillanat ugy feje-
zödött be, hogy végezetül felállott:az az
ember, akit hónapokon keresztül sárral
és piszokkal dobáltak. És ezzel egyszerre
vége lett ünnepi csöndnek és ünnepi
komolyságnak. A nagy férfiakból, akik
eddig históriát csináltak, utczai sihede-
rek lettek, akik ficzánkoltak és vonitottak,
ugrándoztak és fütyöltek. A padokat ver-
ték, mint romlott iskolás suhanczok, to-
porzékoltak és ragdalóztak és sivalkodva
kapálóztak ellene, hogy meg kelljen hall-
gatniok a meghurczolt ember szavát.

Ilyen furcsa históriai momentumok
vannak néha az életben.

Mi volt az, aminek a meghallgatá-
sától ugy félt az a hösi tábor ?• Semmi
nekik, sok az országnak. Itt elmond-
hatjuk nehány szóval ; itt hiába fészke-
lödnének ellene :

— Nehéz napok elött állunk, ne-
héz kötelességek elött. De nincs válasz-
tás. Én mindazért, amit teszek,, vállalom
és viselem a teljes felelösséget. De
vállalja és viselje a felelösségböl min-
denki azt a részt, amely megilleti! .

Ez ellen kellett toporzékolni. Nem
azért, hogy a miniszteri felelösség ujabb,
komoly elismerése meg ne történjék.
Arról ugy is tudtak. A saját felelösségü-
ket nem akarták hallani. Erröl nem akar
tudni az ellenzék, ez szemforgató, jezsuita
Dandin György.

És elérte ezzel a czélját? Nem. A
felelösséget leorditani nem lehet, azt vi-
selni kell. Hónapok eseményeit pilátusi
kézmosásokkal eltagadni hiábavaló törek-
vés. A szilveszter-éjszakai demaszkirozás
meg egyenesen fölösleges. Ismertük már
a szép maszkot Szilveszter elött is.

Mert a mai nap történetének egyik
szintén följegyzendö eseménye az éjsza-
kai demaszkirozás. Az ellenzéki klubok
konferencziáztak és az ellenzéki pártok
határoztak. És halld meg világi jegyezd
föl: história, miket határozott Polónyi és
Horánszky pártja: azt határozták; azt
mondották ki. hogy ha bekövetkezik a
hihetetlen (amit már hetek óta tudtak);
ha eljön a lehetetlen törvénytelen álla-

pot (amit mesterségesen kieröszakoltak),
akkor ök elszánják magukat a végsöre és
— obstruálni fognak.

Az ember igazán nem tudhatja,
hogy mit csináljon, mit gondoljon ?
Kaczagjon-e szomoruságában, sirjon-e
nevettében, vagy kövesse az ellenzék
nemes példáját és verje, csapdossa, dön-
gesse az asztalát?

Az ellenzék obstruálni fog január
elseje után! Ez nem humor, ez két-
szeres párthatározat. Obstruálni fognak;
szavaztatni, padfödeleket döngetni. Már
a módját is megállapitották, a pro-
grammját is megcsinálták, a szerepeket
is kiosztották. Lesz obstrukczió!

Milyen bolond volt eddig az
egész világ. A külföld kiváncsian és
megriadtan nézett reánk, Ausztria pedig
gunyos kárörömmel. Azt hitték, hogy
obstrukczió van nálunk ! Az egész or-
szág megriadt, a kereskedelem és ipar
pangott, a törvényhatóságok és kerüle-
tek kérvényeztek és rimánkodtak, hogy
legyen vége ennek a bomlasztó szörnyü
állapotnak. Ezek is azt hitték, hogy
obstrukczió van. A törvényhozás elött
seregesen feküdt az elintézendö javaslat
és feladat: kiegyezés, költségvetés, in-
demnity, elnökválasztás.. Nem csinált
semmit, nem végzett semmit, mert azt
hitte, hogy obstrukczió van.

Pedig dehogy volt, hirdetik ma a
párthatározatok. Hiszen nem mondták
ki nyiltan ! De most már itt van a maga
egész mivoltában, egész meztelenségé-

szék szo-

Az utolsó hét babonái.
Karácson? böjtjének éjszakáján, az éjféli

mise elött a sötét folyosón megbotlottam egy
székbe s utána pengö zajt hallottam, megnéz-
tem hát, hogy mi az. Nehány
kott télen át a folyosón állni a fal mellett
rendszerint, s marad még tölük elég hely já-
rásra-kelésre. Most az egyik szék nem a fal
mellett állott, hanem kissé kijebb, egyik iába
alatt egy czinkanál volt, mely a székláb su-
lyától kissé fölemelkedve, nyelével az elöszoba
ajtaja felé mutatott.

Nyilvánvaló, hogy ezt valaki szánt-szán-
dékkal tette ide s valami czélja volt vele :
babona vagy rontás. Hogy miért tehette, nem
tudhatom, nem is kereshetem, mert ugy sem
jövök rá sohasem. De hogy akart valamit vele,
az bizonyos s hogy idegen tette, az is bizo-
nyos. A gyerekek már hosszabb idö ota köhö-
gösek levén, a fütetlen folyosóra, betek óta
nem eresztették ki öket, ahol különben ját-
szani szoktak s igy az a föltevés is ki van
zárva, hogy az ö részükön maradt ott a kanál.
Különben is egyáltalán nincsen czinkanál a
háznál, csak ez az egy volt ott karácsony
éjszakáján, állván nyéllel a lakás bejáró ajtaja
felé. Mit akart, mit mutat, mit vár? Ellensé-

gem tudtommal nincsen, ha van is, az egé-
szen másfajfája s nem czinkanállal ronto-
gatja az embert. — de mégis itt valami ké-
szült, a kanalat fölvettem két ujjal, kinyitot-
tam az ablakot s az udvarra dobtam, ahol
sokáig ugrált, pengéit a téglákon: az ördög
vigyen el a gazdáddal együtt.

Mint e sorok bármelyik olvasója el-
mondhatom én is, hogy nem vagyok babo-
nás, mint ahogy általában minden ember
azt szokta magáról tartani, hogy nem babo-
nás, ennélfogva babonás mindenki. Ha nem
ugy volna, miért dobtam volna ki a kana-
lat az udvarra olyan mondások kiséreté-
ben, amelyek ép ezen éjszakán az ember
szájába sehogysem illenek, azért, mert
hiába mondom, hogy nem vagyok babonás,
egyes adott esetekben csak az vagyok; azért
dobtam ki a kanalat, hogy az esetleges ron-
tást eltávoztassam s a lakásba térve, jól-
esö érzéssel tapasztaltam, hogy mint minden
szombaton, ég a Mária tiszteletére gyujtott
mécses s hogy ott az ebédelö asztalon a ka-
rácsonykor föltenni szokásos szer: kis tányér-
ban vereshagyma, fokhagyma és méz együtt,
törülközövel letakarva. A Mária-mécs égetése
a maga valóságában hitbeli aktus, régi szép
szokás, amely a gyermek szivében a- vallás

rügyeit bontogatni nagyon alkalmatos, de
némikép vele is jár a babona, mert azt tart-
ják, hogy szerencsétlenség jár azzal, ha
aztán valaki valamely szombaton elfelejti
meggyujtani a mécset. Az már babona,
amit az1 is mutat, hogy nincsen benne
logika, mert hisz e szerint aki minden
szombaton meggyujtja a mécset, de valamely
egyéb gondja miatt egyetlenegyszer el-
felejti, az szerencsétlenül jár; aki ellenben
nem is tart ilyen mécsest s igy nem is felejt-
heti el a meggyujtását, az nem jár szeren-
csétlenül. De most az teljesen mindegy volt,
a födolog, hogy égett a mécses és olt volt az
asztalon a szer: a hagymák a mézzel s
a törülközövel. Se én, se senki a fami-
liából megmondani nem tudja, hogy mi-
röl jó ez a tányér méz a hagymákkal,
csak azt tudja mindenki, hogy az min-
dig igy volt s hogy e tányérnak kará-
csony böjtjétöl ujév napjáig minden étkezés
alkalmával ott kell lenni az asztalon. Ki tud-
hatná, hogy mikor kezdödött ez a szokás?
Annyi bizonyos, hogy hagyma és méz össze-
keverve nagyon furcsa ételnek látszik s a
hagymának édesen való készitését egy tüz-
hely sem ismeri, kivéve a régi zsidó konyhát,
mely édesen fözi paprikás halat is, amiben
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ben : a nyilt és bevallott obstrukczió.
Most reszkess világ !

Mi pedig nem tudunk jobban resz-
ketni, mint eddig. Nem tudunk különb-
séget bevallott és be nem vallott obstruk-
czió között! A fojtogatott embernek
mindegy, akár azt mondják neki: "meg-
fojtalak", akár azt: "masszírozlak." Vagy
falán kevésbbé féljünk az oroszlánbőrbe
bujt fenevadtól, mikor kicsiszolt oroszlán
fogait vicsorgatja ránk, mint akkor, ha
már levetette az oroszlánbőrt és látjuk,
hogy ki van alatta?

Bizony teljesen mindegy, akár be-
vallott, akár kendőzött az obstrukczió.
Egyformán veszedelmes fenevad, amely
ellen országos hajtóvadászatot kell indí-
tani. Nagyobb kárt nem okozhat igy se,
a szilireszteri demaszkirozás után, mint
amennyit okozott az országnak eddig.

Ke is keressük a különbséget a
kettő közt. A nyilt obstrukczió talán
jobb is, de mindenesetre becsületesebb
az eddiginél. Inkább keressük az o k á t
ennek a mai átvedlésnek. Azt pedig nem
kell sokáig keresni. Benne van abban a
(kurta beszédben, amelyet a miniszterel-
nök ma a Házban mondott. Abban,
hogy mindenki viselje azt a felelősséget,
amely megilleti. Hát itt van. Ez a szó,
hogy "felelősség." Erre kellett az a vá-
lasz, hogy "hiszen mi nem is obstruál-
tunk; mi csak mától kezdve fogunk
obstruálni."

Uraim az ellenzékről, az ilyen ra-
vasz furfang ma már nem használ. Most
már nem lehet farsangi álarczos-bált ját-
szani. Sokkal komolyabbak az idök, sem-
hogy belemenjünk ízetlen mókáikba,
nyegle harlequin-játékaikba. Aki leveti az
álarczot, hallgatagon elismerte, hogy
rajta volt; aki nyilt obstrukcziót hirdet,
bevallja, hogy eddig titkosat üzött.

S ezzel megvan a felelősség is, ami
nem bolondok estéjére való álarcz, hogy
egyszerüen ledobhassák. Aki felkötötte,
viselje, mint ahogy viseli ezutáni té-
nyeiért, bárcsak belehajtatott azokba,
az az egyetlen férfi, aki a Ház szine

előtt ma magára vette. Ő talán leroskad
a nagy teher alatt, talán összetörik, de
nem tagadja meg.

Nála megfordul a Deák Ferencz vég-
zete, ki a most roskadozni készülő ki-
egyezési mü befejezése után a dicsősé-
get e szavakkal háritá el: "Az én érde-
mem csak annyi, hogy én mentem elöl
egy szoros uton"; Bánffy hibája is csak
annyi, hogy ő megy elöl egy göröngyös
uton, de menni kell, előre menni, -és
csak menni.

Józsua hajdan megállította a napot.
Könnyü volt neki. A nap ugyis állt. De
Bánffy és a pártja nem állithatja meg
az államot, mely érni akar, milliárd erü
vérkeringésben. Aki belenyul a gépeze-
tébe, összetöri, de ő azért megy feltar-
tóztathatatlanul és fenségesen tovább,
tovább . . .

A politikai helyzet.
A képviselőház ma tartotta az idén

utolsó ülését. Az abban történtek meg-
hiusitottak minden reményt, hogy a parla-
menti béke helyreálljon és a kormány rendes
állapotokban vezettesse tovább az állami gépe-
zet müködését. Tagadhatatlanul komoly politikai
helyzet állt ezzel elő, melyben csak egy a
vigasztaló és ez a szabadelvü párt erős és
szilárd elhatározása, hogy a kormányt abban
a válságos helyzetben, melyet nem ő idézett
elő, erős elszántsággal támogatni fogja.

Az ellenzéki pártok ma az obstrukczió
jegyébe léptek. Hónapok óta vannak ugyan
már benne, de most legalább nyiltan kijelen-
tik. Az ország közvéleménye előtt most már
tehát világosan áll az ellenzék magatartása
és a nemzet meg fogja hozhatni itéletét. Hogy
ez az itélet miként fog hangzani, azt nem
nehéz előrelátni abból a temérdek bizalmi
nyilatkozatból, melylyel a kormányt és a sza-
badelvü pártot napról-napra elhalmozzák.

A bizonytalan kiegyezés kérdésében hol-
nap egy positivum áll be. A király döntött a
kvóta-ügyben. Minden marad egyelőre a régi-
ben. Az osztrákok összetartása a kvóta fel-
emelésére hiábavalónak bizonyult és az ellen-

zék elvesztette egyik leghálásabb agitáczionális
jelszavát, melyet a kvóta felemeléséről oly szi-
vesen dobott a nép közé.

Báró Fejérváry bécsi utjáról már vissza-
tért és jó hireket hozott.

A nap eseményeit a következö tudósitá-
sokban foglaljuk össze.

(A kvóta.)

A hivatalos lap holnapi száma közölni
fogja ő felsége elhatározását a m o s t a n i
k v ó t a a r á n y n a k egy é v r e v a l ó meg-
h o s s z a b b i t á s á r ó l .

(Ex-lex-hirek.)

Milyen lesz az ex-lex ? Erröl ma is sok
szó folyt a klubban. Az emberek nagyszerü
"eseteket" eszelnek ki, amelyeken majd kipró-
bálni lehetne az ex-lex következményeit. Hogy
mit tesz majd a curia, a regálebérlő, a fiskális,
a falusi biró, a megye? Csudálatos hajlandóság
mutatkozik az elmékben, ugy fogni fel az ex-
lex-et, mintha most már minden törvény elvesz-
tette volna a hatályát. Arról is diskuráltak,
vajjon a képviselők visszaadják-e a januárra
előre fölvett fizetésüket.

A belvárosi polgárok közt mozgalom
indult meg aziránt, hogy a január elsején
esetleg bekövetkező ex-lex-állapot daczára
ujév első napjaiban az adót 1899-ik évre
előre és egyszerre kifizessék. E tárgyban leg-
közelebb értekezlet is lesz a belvárosi pol-
gári körben.

(Nem lesz rendelet.)
Nagy kiváncsisággal kutatják mindenfelől,

milyen formában lép életbe ujév napján az
ex-lex, s miféle rendelettel fogják ezt köz-
tudomásra hozni. Mint értesülünk, semmiféle
külön rendeletet nem ad ki a kormány, s a
törvényen kivüli állapotnak nem lesz semmi
külső dokumentálása.

(Fejérváry Bécsben.)

Báró Fejérváry honvédelmi miniszter,
ma délelőtt különkihallgatáson volt a király-
nál és délután visszautazott Budapestre.

A honvédelmi miniszter ma este már
visszaérkezett Budapestre. A "Magyarország"-
nak báró Fejérváry Géza bécsi utjáról azt je-
lentették, hogy a "Neue Freie Presse" mai
estilapja a következö közleményt tartalmazza:

Itt azt mondják, hogy a király egyenes
kivánságára vezethetők vissza a kompromisz-
szum-tárgyalások, ami azt bizonyitja, hogy fent
nem tartják már oly erősnek Bánffy állását,
mint eddigelé.

pedig a legnagyobb vivőszer a hagyma. Ré-
gente a gyermekeknek ebből a mézes hagy-
mából enni is kellett s aki még emlékszik az
izire, azt mondja, hogy jó volt.

Ma már nem esznek belőle, csak áll az
asztalon a törülközővel. Ebből a vászondarab-
ból lehet következtetni, hogy alighanem torok-
fájások távoltartására szolgált ez a szer, mert
a beteg torkát szokás törülközővel körültekerni.
S van szintén egy más babona is, amely ren-
deli, hogy azt a mézet, melyből karácsony
böjtjén ettek, el kell tenni, mert ez a méz a
gyermekeket minden torokfájásból kigyógyitja.

Egyáltalán az esztendő egy időszakához
sem füződik annyi babona és monda, mint az
utolsó héthez, amely a karácsony böjtjétől az
uj év első napjáig tart.

Köztük a legszebb, legpoétikusabb a
s z é n a a z a s z t a l a l a t t . Sok helyen
szokásos, leginkább gazdálkodóknál. A bit sze-
rint karácsony böjtiének éjszakáján Maria
űzötten bolyong, helyet keresvén, ahol a kis
Jézust megszülje. Ezért e napon a vacsora-
asztal alját szépen beterítik szénával, ami
a gyermek Jézus fekvőhelyét jelképezi. Ré-
gente ez a széna egész ujévig az asztal alatt
maradt.

Magát az asztalt is állandósították s ma

is van még hely, ahol a karácsonykor megte-
rített asztal, teritett állapotban marad, ujévig.
Ahol ezt a szokást abbanhagyták, ott is
megmaradt belőle annyi, hogy az utolsó héten
át ugyanazon asztalteritőt kell használni, ha
bármennyire elkeveredett is.

Ellenben a morzsa és bármiféle ételhul-
ladék egész héten át az asztalon marad, az gon-
dosan összegyüjtendő. Régi hit szerint csuz és
szakgatás ellen mi sem használ annyira, mintha
ennek a morzsának a főzetéből való fürdőt
használja a beteg.

Ismeretes a Luczaszéke, amely szintén
karácsony böjtjére készül. Készitéséhez de-
czember tizenharmadikán kell fogni, és min-
dennap kell rajta faragni valamit olykép, hogy
a szék karácsony böjtjének éjszakájára legyen
készen; sem előbb, sem utóbb. Aki éjfélkor
ezen a széken a keresztutra kiül, megláthatja
a boszorkányokat. (De ma már nem kiváncsi
rájuk senki.) A Lucza-szék neve csak mint
jelző maradt fenn: a nagyon lassan készülő
dolgot hasonlitják vele össze. Bár valamikor
vonatkozásban állott az utolsó hét babonái-
val, mert például ami Lucza napján tilos, ka-
rácsonykor is tiltatik. Igy semmit kölcsön adni
nem szabad ezen a napon, mert elviszik a
ház szerencséjét. A gazdasszony pedig igen

nagy gonddal legyen arra, hogy varrótü ne
kerüljön a kezébe, mert akkor a jövő évben
nem tojnak a tyukok. Ellenben ne dolgozzon
semmit, hanem csak üljön egész nap, akkor
jó ülők lesznek a kotlós tyukok, ami már egé-
szen világos magyarázat. Ugyancsak a tyuko-
kat abroncsban kell etetni (valami rossz hordó-
abroncsba szórni nekik az eleséget), de hogy
ennek mi hasznát tartják, már senki sem tudja.

— Nem vagyok babonás — mondja a
gazdasszony — de hát miért ne tegyük, ha
eddig is igy tettük.

Igy is teszik. Pedig nem minden babona
jár olyan könnyü szerrel, mínt az abroncsban
való etetés; Van nehezebb és furfangosabb is.
Hogy a lábasjószág a jövő esztendőben el
ne hulljon, ez okból karácsonytól ujévig sem-
miféle ruhát nem szabad kötélen száritani.
Azt mind ugy külön kell száritgatni a kályha
és a tüzhely körül. Nagyobb gazdiaságoknál,
vagy nagyobb családnál ez már szerfölött ter-
hes és unalmas dolog (de hát a jószág ked-
véért meg kell hozni az áldozatot).

Aki pedig, a következő esztendöben
edénytöréstől s efajta károktól magát óvni
akarja, annak karácsony napján törni semmit
sem szabad, sem czukrot, sem diót, egyálta-
lán a mozsárt e napon használni tilos. Diót
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Erre vonatkozólag éjjel félhivatalosan a
következőket jelentik : Illetékes helyről fel
vagyunk hatalmazva annak a kijelentésére,
hogy az a közlemény, amely a "Magyarország"-
ban, mint állitólag egy bécsi lapnak Budapest-
ről táviratozott hire látott napvilágot, mintha
báró Fejérváry honvédelmi miniszter bécsi
utja valamelyes kompromisszum-tárgyalásokkal
állott volna összeköttetésben, teljességgel alap-
talan koholmánv.

(A többi miniszterek.)
Alkalmasint tévednek a lapok, amikor

válságról, bajokról irnak. Ha az ember Dará-
nyi. Wlassics, Dániel, Erdély arczát nézi, a
legbájosabb idillnek lehet a szemlélője. Mintha
nyoma se lenne semminek, oly nyugalommal
beszélnek ezek az exczellencziás urak szőlő-
vesszőkről, a mértékhitelesitésről, a tanulók
karácsonyi bizonyitványáról s egyéb világren-
gető dolgokról. Ök alkalmasint a japán kabi-
net tagjai és Kiao-Tsao sorsáról gondolkoznak.
Mert hogy a magyar politikáról is tudomást
vennének, annak nyomát hiába keresné a nyá-
jas olvasó.

(A Tisza-lex.)
Szinte észre se vették az emberek, hogy

a lex-Tisza nem került a Ház elé. Hanem
azért a pártnak igen jól esik, hogy ez a ja-
vaslat nem terjesztetett elő. Szentiványi ugyis
konstatálta, hogy hányan irták alá, tehát az
aláirás czélja ugyis el van érve.

(Bánffy és Andrássy Gyula.)

Politika azonban mégis van.
Gróf Andrássy Gyula a disszidensek ne-

vében ma* hosszasan beszélt a miniszterelnök-
kel a kibontakozás esélyeiről. Szépszeliden
azt a kérelmet terjesztette Bánffy elé, hogy
mondjon le. A miniszterelnök, hir szerint, ki-
jelentette, hogy lemond a kormány, ba az
obstruálók a jövendő kormány számára bizto-
sítják

az indemnitást,
a provizóriumot,
a budgetet, és
a házszabályok módosítását, kapcsolat-

ban a választási törvénynek a választói jog
kiterjesztése irányában való módositásával.

Ha mindez meglesz, akkor a kabinet
távozik. Elöbb nem. Azért persze senki sem
vállalhat felelősséget, hogy mindezt igy mon-
dotta a miniszterelnök.

(Pártértekezletek.)

A nemzeti és a függetlenségi és 48-as
párt ma este értekezletet tartottak, melyben
Szentiványi Árpádnak ma a Ház nyilt ülésé-

ben történt bejelentéséhez képest, most már
legalább őszintén a nyilt obstrukcziót hatá-
rozták el. Mindkét ellenzéki pártban igen
élénk és roppant harczias hangulat uralkodott.
A függetlenségi pártban felmerült a kormány
vád alá helyezési inditványa is, melynek elő-
terjesztésére egyik képviselőt meg is bizták.

Az értekezletek lefolyása ez volt:
Az országgyülési függetlenségi és 48-as párt

ma este Kossuth Ferencz elnöklése alatt értekez-
letet tartott, melyen az elnökön kivöl jelen vol-
tak: Tóth János, Kubik Béla, Hentaller Lajos,
Boda Fiimos, gróf Benyovszky Sándor, Oláh Jó-
zsef, Leszkay Gyula, Bartha Ödön, Meszlény La-
jos, Lakatos Miklós, Justh Gyula, Rátkay László,
Fáy István, Pichler Győző, Sturman Győző, Lukács
Gyula, Thaly Ferencz.

Elnök a párthoz érkezett üdvözlő-iratok és
bizalmi nyilatkozatok hosszu sorozatát jelentette
be, melyeknek felolvasását nagy lelkesedéssel fo-
gadták.

Az értekezlet a tulajdonképeni napirendre
áttérve, elhatározta, hogy Madarász József korel-
nököt január 1-én fél tizenkét órakor üdvözölni
fogja az ujév alkalmából.

Egyhangulag elfogadta az értekezlet a párt
elnökének következő inditványát:

"Kimondja az értekezlet, hogy a füg-
getlenségi és 48-as párt hiven alkotmányos
álláspontjához nem szándékozik akaratát a
többség akaratával szemben érvényesiteni,
ba ez az akarat a törvények keretén belül
marad és a törvényeket tiszteletben tartja;
de azon esetben, ha a kormány 1899 év
január elsö napjától kezdve törvénytelen
alapon fog kormányozni, a párt a kormány-
nak minden ténykedését, minden törvényes
és a házszabályok által megengedett módon
meg fogja akadályozni.9

Egyhangulag e l f o g a d t a a párt Bartha
Ödön inditványát a k o r m á n y v á d a l á
h e l y e z é s e t á r g y á b a n .

Justh Gyula inditványára a párt egyhangu-
lag Bartha Ödönt kéri fel a vádinditvány benyuj-
tására.

Végül kimondta az értekezlet, hogy a párt
intéző bizottsága permanencziában marad.

A párt január 2-án délelött tiz órakor érte-
kezletet fog tartani.

A n e m z e t i p á r t ma este Szentiványi
Árpád elnöklése mellett tartott értekezletén a kö-
vetkező határozatot hozta:

Az értekezlet kimondja, hogy arra az
esetre, ha a kormány 1899. január első

napjától kezdve törvénytelen alapon tovább
fog kormányozni, ugy ezt a párt a törvé-
nyek és házszabályok alapján rendelkezé-
sére álló minden eszközzel megakadályozni
törekszik.

A határozat meghozatala után B i r ó Lajos
bejelentette az értekezletnek, hogy a mai ülés vé-
gén, mikor konstatálta, hogy a gyorsíró a minisz-
terelnök beszédét nem hallhatja, felszólitotta őt,
hogy a jegyzéssel hagyjon fel s miután a felszólí-
tása sikertelen maradt, a gyorsíró jegyzékét elvette
és eldobta. Egyébként a Ház legközelebbi ülésén e
tárgyban fel fog. szólalni. Az értekezlet ezt a be-
jelentést tudomásul vette.

(A politikai ujév.)
A kivételes helyzetben nagy érdeklődés mu-

tatkozik az ujévi beszédek iránt, noha előre-
látható, hogy azok semmi ujat sem fognak hozni.
A miniszterelnök beszéde is nagy általánosságok-
ban fog mozogni. Mit is érne a programm ilyen
időben, amikor az ellenzéki pártok — hir szerint
— ujév után a házszabályok formáit se akarják
megtartani.

A politikai ujév aktusa a nemzeti pártban
vasárnap délelőtt tiz órakor, a néppártnál délután
négy órakor, a függetlenségi pártnál délelőtt fél
tizenkét órakor lesz. Valószinüleg az ellenzéki pár-
tok a korelnököt is üdvözölni fogják.

A függetlenségi és 48-as párt ujév napján
testületileg fogja üdvözölni Madarász József kor-
elnököt. A szabadelvü párt ugyan nem fog testü-
letileg tisztelegni a korelnöknél, hanem a pártel-
nök báró Podmaniczky Frigyes és Molnár Antal
jegyző elviszik hozzá a párt ujévi üdvözletét.

Zágrábból távirják nekünk, hogy gróf E r -
d ő d y István, a nemzeti párt elnöke, báró Pod-
maniczky Frigyeshez, a szabadelvü pártkör elnö-
kéhez a következő táviratot intézte:

"A horvát nemzeti pártkör és a magam
nevében van szerencsém Nagyméltóságodnak az
1899. év küszöbén tiszteletteljes és szívélyes
szerencsekivánataimat kifejezni.

Gróf Erdődy István."

(Az obstrukczió ellen.)
Balassa-Gyarmatról táviratozzák: Nógrád-

megye mái közgyülésén hatvanöt szótöbbséggel az
obstrukcziót elítélő határozati javaslatot fogadott
el és elhatározta, hogy ily feliratot intéz a képvi-
selőházhoz.

Győr vármegye mai rendkivüli közgyülésén az
ország mai állapota felett mély sajnálatát és fáj-
dalmát fejezte ki, látva azokat a viszonyokat, me-
lyek az országot törvényenkivüli helyzetbe sodorják.

sem szabad karácsonytól ujévig enni, mert aki
ezt teszi, daganatokat kap.

Ellenben, aki azt akarja, hogy sorai jól
folyjanak, a karácsonyi éjféli sütésü kalácsból
tartozik enni. Karácsony éjjelén az éjféli mi-
séről mikor hazatér a háznép, mindenki nyu-
godni megy, csak a gazdasszony marad fenn,
aki már előre elkészitett kalácstészta sütésébe
kezd. A kalács egy éra, másfél óra alatt
kisül s a gazdasszony most az egész házné-
pet felkölti alvásából, még a csecsemő gyer-
meket s mindenkinek enni kell egy falatot a
kalácsból, ami után megint alhat tovább.

E sok furcsaság mind a gazdálkodó nép
babonája. Aki ismeri őket, fölsorolásukat bizo-
nyosan unalmasnak találja, aki pedig nem is-
meri, csodálkozva kérdezheti, hogy miért van-
nak s honnan támadtak? Ki tudná ? De alap-
juk alighanem mégis az, hogy a rossz sorsu
ember a szerencsét valamiféle furfanggal föl-
döntuli dolgokkal akarja a maga részére haj-
litani. A bajban levő ember mindenhez folya-
modik, hogy neki is olyan sorsa lehessen,
mint a másiknak. Mindnyájan ismerünk embe-
reket, akiknek semmi sem sikerül, másokat;
akiknek minden sikerül. Ismerek gazdálkodót,
rendkivül józan és szorgalmas életüt, de
azt semmiféle vállalatáról, próbálkozásáról

megkérdezni nem érdemes, mert azonnal
köny gyül a szemébe szegénynek. Akár-
mibe fog, ép arra a dologra abban az eszten-
dőben mostoha idö jár. Ismerek mást, odase-
neki-életet élőt, az egész háza folyton csupa
lakodalom, van olyan kisvárosi szálló, ahol
éven át nem fordul meg annyi vendég, mint
nála, hol a vidám éjszakákkal egymásba foly-
nak a napok: s amibe fog, aranynyá válik.
Dolgokat csinál, amire mindenki azt mondja :
no, ez már megint hallatlan ostobaság —
azonban mindenki tudja, hogy. e hallat-
lan ostobaságból pompás haszna lesz
neki. Egyik ezreket vet bele a szőlőjébe, ő
még csak nem is kapáltatta, nagyobb benne
a dudva, mint a vessző, de több bora és jobb
bora azért neki termelt. Ezek azok a dolgok,
amikre azt szokás mondani: erre megáll az
ember esze. S mikor az ember esze megáll,
kezdődnek azok az állapotok, amiknek semmi
közük az észhez: a rejtelmesek, a titokzato-
sak, a hit a hihetetlenben. Ez alól kivétel nin-
csen, ur és paraszt egyformán csinálja, csak-
hogy az egyik szégyenkezve teszi, a másik
meggyőződéssel. Nálunk, szintén gazdálkodók-
nál, sohasem volt valami különösen- ur a ba-
bona, de azért emlékszem, hogy gyerekko-
romban, amidőn rövid időköz alatt több anyagi

csapás érte a családot, formális kutatás történt
a ház pinczéjében, hogy nem dobott-e be va-
laki a pincze ablakán skatulyába zárt denevért,
mely aztán a romlást okozza. (A gyanu egy
rivális rokonra irányult.) De nem találtunk. A
kapuajtó küszöbfája alatt sem, melyet fölfeszi-
tettünk s mely alá szintén szokás volt denevért
á s n i — rontás szempontjából . . .

Nevethetik, ha akarják, de ez igy van.
Ha ujév napján véletlenül vendégségben lesz-
nek gazdálkodó öreg urakkal, lessék csak meg,
hogy milyen aggódó gondossággal figyelnek
azok a tálalásra. Hogy micsoda étel az, amit
behoznak. S mikor a sült malaczokat hozzák,
az asztal több részéről hallatszik az örömteli
fölkiáltás:

— Ah, ez előre tur . . .
Ez is babona. Régi babona, amely sze-

rint ujesztendő napján nem szabad szárnyas
állat husát enni, hanem malaczét. Mert ami
szárnyas állat, az mind h á t r a k a p a r
(hátrafelé megy a vagyon),' mig a malacz
e l ő r e t u r (előbbre halad a vagyon). Ez
öreg urak ugyanis az előreturást még a ma-
laczra bizták. Ma már sok iparkodó ember
ugyszólván maga turja az orrával a földet,
még sem halad semmire. (Minek evett pulykát
ujesztendőkor ? . . .) Tömörkény István.
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A csíkvármegyei állandó választmány folyó
hó 21-én tartott ülésében elhatározta, hogy a
megyei közgyülésen a csongrádi átirat pártolását
és a képviselőházhoz hasonló szellemü felirat kül-
dését fogja javaslatba hozni.

(Asbóth János az obstrukczióról.)
Asbóth János, aki az obstrukczió miatt a

néppártból kilépett, most néhány napig választói
körében tartózkodott és igy alkalma nyilt, ha nem
is beszámoló beszéd keretében, a politikai helyzet-
ről nyilatkozni. Az obstruáló ellenzéki pártok kö-
zül — mondá Asbóth — csak a függetlenségi
párt eljárását lehet védelmezni, mert fik az
obstrukczióval politikai utjokat, a külön vám-
területet vélik elérhetni. A lex-Tiszát elitéli
Asbóth, mert czéltalannak tartja, de azért nem
helyesli a disszidensek eljárását sem. Köztük és a
kormánypárt között sem mennyiségi, sem minőségi
eltérés nincsen, hanem csak naptárbeli differenczia
van. Bánffy bukása a kibontakozás felé vezetne,
de ehhez is az ellenzéknek kellene megteremteni
a szükséges előfeltételeket.

(Gróf Andrássy Tivadar beszámolója.)

Gróf Andrássy Tivadar ma Gálszécsen beszélt
választói előtt. Elmondta, hogy a Tisza-féle tör-
vényjavaslat miatt lépett ki a pártból. Az obstruk-
cziót azonban veszedelmes "va b a n q u e " - j á t é k -
nak tartja. Ő már a mult választások előtt rámu-
tatott arra, hogy a szabadelvü pártnak a nemzeti
párttal egyesülnie kell. Ez biztositotta volna a ki-
egyezés megkötéséi, az egyházpolitikai harczok után
a kedélyek megnyugvását és biztositott volna másfelől
nagy parlamenti többséget választási visszaélések nél-
kül. Elítéli a kormánynak azt a magatartását is, me-
lyet az inkompatibilitás kérdésében tanusitott.
Felhivja a többséget, kövesse a kilépettek példáját
és segitse megmenteni az alkotmányt. Gróf
Andrássy. Tivadarnak az egybegyült választók,
Izsák János földbirtokos inditványára, bizalmat
szavaztak.

(A kormánypárt üdvözlése.)
Báró Bánffy miniszterelnökhöz a trencsén-

megyei szabadelvü párt a kővetkező bizalmi nyi-
latkozatot küldte:

A trencsénmegyei szabadelvü párt mai napon
tartott gyülésében az obstrukcziót elítélte " és az
országgyülési szabadelvü párt iránt rendíthetetlen
bizalmának adott kifejezést, egyuttal legbensőbb
érzületének sugallatát követve, egyhangulag és a
legnagyobb lelkesedéssel nagyméltóságod és az
összkormány irányában is tántorithatlan bizalmát,
hü ragaszkodását és mély tiszteletét nyilvánitotta.
Midőn ezt nagyméltóságod becses tudomására
hozni szerencséltetünk, egyszersmind szivünk mé-
lyéből óhajtjuk, hogy az országgyülési szabadelvü
pártnak és annak kebeléből alakult nagyméltóságu
kormánynak a törvényhozás, az alkotmány és az
ország érdekében kifejtett önfeláldozó munkás-
ságát a legjobb siker koronázza. Fogadja nagy-
méltóságod mély tiszteletünk őszinte nyilvánitását,
Baross Jusztin pártelnök, Petrás Károly párt-
főjegyző.

A miskolczi szabadelvü párt végrehajtóbizott-
sága Szemere Attilához és Lánczy Leóhoz, Mis-
kolcz város képviselőihez, a következő táviratot
intézte :

A miskolczi szabadelvü párt végrehajtó bi-
zottsága mai értekezletén helyeslését és ragasz-
kodását fejezte ki azon magatartásáért, amelyet a
tisztelt képviselő ur a jelen nehéz helyzetben ta-
nusit. Az itteni szabadelvü párt teljes bizalommal
van képviselői iránt, akik bizonyára ugy mint ed-
dig, a jövőben is rendíthetetlenül fognak harczolni
a haza és alkotmány érdekeiért.

A beszterczei szabadelvü párt báró Podma-
niczky Frigyeshez, mint az országos szabadelvü
párt elnökéhez a következő iratot intézte:

Mi, akik határszéli vármegyénkben különös-
képen értjük és érezzük, hogy a jelen aggasztóan
válságos politikai helyzetből a nemzet milliói által
óhajtott kibontakozás a magas kormány önfelál-
dozó kitartása mellett különös mértékben függ a
szabadelvü párt megbonthatatlan összetartozásától
és minden körülmények között rendíthetetlen hűsé-
gétől a vallott és követett elvek iránt, esengve kér-
jük a népek és nemzetek Istenét, hogy a pártnak
élet-halál küzdelemre kényszerített erejét sokasítsa
meg s vezérelje dicsőséges győzelemre.

Fogadja nagyméltóságod hazafias tisztele-
tünknek és kiváló nagyrabecsülésünknek kifejezését.

A beszterczei választókerület szabadelvü
pártjának, Beszterczén, 1898. deczember hónap
27-én tartott gyüléséből. Launer Elek s. k. elnök,
Bazári József s. k. titkár.

K r a s s ó - S z ö r é n y vármegye szabadelvü
pártja a mai napon tartott értekezletéből hálás
érzelemmel üdvözli nagyméltóságodat s az orszá-
gos szabadelvü pártot * azon szilárd kitartásért,
melylyel a szabadelvüség zászlaját a vakmerő tá-
madásokkal szemben férfias elszántsággal meg-
védve, fennen lobogtatja. Midőn tántorithatatlan
ragaszkodásunkról biztositjuk, kérjük, hogy a ve-
szélyeztetett szabadelvüséget, mint erős védvárun-
kat továbbra is oltalmazza. Bősz Hedvig pártelnök.
Szlahy György pártjegyző.

A s z i l á g y - S o m l y ó i választókerület
szabadelvü pártjának Szilágy-Somlyón karácsony
másodnapján tartott fényes sikerü gyülése, mely-
ből kifolyólag báró B á n f f y Dezső miniszterel-
nökhöz és a szabadelvü párt elnökéhez, báró Pod-
maniczky Frigyeshez, lelkes hangu feliratot kül-
döttek, arra inditotta a választókerületben
egymással versengésben élő néhány függetlenség
pártvezért, hogy ide mára népgyülést hivjanak
össze. A heti vásárra jövő vidéki embereket re-
mélték olcsó szerrel beédesgetni a városi szinház
termébe, de ebbeli reménységük kudarczot vallott.
Alig harmincz főből álló választó és nem választó
csoport előtt folyt le a Bartha Endre ügyvéd el-
nöklése alatt tartott népgyülés, melyben a Tisza-
féle javaslat ellen feliratot intéztek és á független-
ségi pártot feliratilag üdvözölték. A gyűlés lefo-
lyása nagyon mérsékelt volt, az előterjesztések cse-
kély lelkesedést keltettek.

A nyitrai határozat.

Nyitra, deczember 30.
Nyitra vármegye köztörvényhatósági bi-

zottsága mai rendkivüli közgyüléséli (egyhangu-
lag nagy lelkesedéssel elítélte az obstrukcziót
és bizalmat szavazott a kormánynak.

A közgyülésen a vármegyének kevés kivétellel
ugyszólván összes előkelősége együtt volt. Ott vol-
t a k gróf E s z t e r h á z y J á n o s , Bacskády Károly, Rud-
nyánszky Béla, C r a u s István, J a n i t s Imre, Szu-
lyovszky Dezső, Szulyovszky Gusztáv és Frideczky
Timót országgyülési képviselők s tb . A tárgyalást
Thuróczy Vilmos főispán vezette.

Mindjárt a tárgysorozat h a t o d i k pont jául
kerül t sor ra Csongrád vármegye i smeretes körle-
vele, a z országgyülési el lenzék obstrukcziója ellen.

K o s t y á l Miklós főjegyző olvasta fel az
ál landó v á l a s z t m á n y h a t á r o z a t i javas latát , amely a
következőképen s z ó l :

Csongrád vármegye közönsége két h ó előtt,
folyó évi október hó 29-én tar to t t bizottsági köz-
ség i közgyülésében emelte föl szavát a z o n terro-
r iszt ikus i rányzatu visszaélések ellen, melyekkel az
országos képviselőknek "egy, s z á m r a nézve törpe,
é s törekvéseiben a n e m z e t i közvélemény ál tal is
i z o l á l t c sopor t ja" , j ó ügyre méltó ki tartással , de
m é g t ö b b hevességgel azon fáradozott, hogy a par-
l a m e n t ' a lkotmányos tárgyalását m e g a k a s z s z a s
a n n a k m ü k ö d é s é t megbénítsa. A komoly hazafías
aggodalom in tő szózata hangzik ki Csongrád vár-
megye közönségének határozatából , melyet u tóbb
T e m e s é s Moson vármegyék, P é c s s z a b a d királyi
város törvényhatósága és azokkal együtt a z ország
igen sok törvényhatósága a megütközés é s felhá-
b o r o d á s kifejezésével megismételt. Mert m á r akkor
a z o n lá t szat ta l birt a p a r l a m e n t mél tóságát is mé-
lyen sértő, botrányokat és személyi; inzultusokat
kereső e m e agitáczió, hogy az végczéljában oda
törekszik, hogy a jövő év első n a p j á n az á l lamha-
ta lom cselekvő szerve, a k o r m á n y , törvényen kivül
talál ja a z országot és — mivel a z ál lamélet funk-
cziói akkor s e m szűnhetnek meg — a kormány tör-
vényes fe lhata lmazás nélkül legyen kénytelen az
ország k o r m á n y z a t i ügyeit intézni.

N i n c s széles e h a z á n k n a k egy magyar lakta
foltja, — m o n d j a azután a j avas la t — melyben a
közérzés e m e z áramlat ta l rokonszenvezni t u d n a ;
n i n c s polit ikai, n i n c s alkotmányjogi, nincs köz-
erkölcsi tekintet, amely a par lament i minori tásnak
a m a z erőszakosságait igazolhatná.

É s m e r t n i n c s mentség, jogosult a közérzü-
nek, a magyar ember alkotmányszeretetének

ezen feliratokban kifejezésre j u t ó aggodalma, k e -
serü p a n a s z a és intelme.

E z e n kiváltságos helyzetben — igy végződik
a javas la t — a törvény és igazság leple a lat t tá-
m a s z t o t t l á z a d á s á n a k áldozata lehet évszázadok
viharos viszontagságai között i s f e n t a r t o t t , millió-

kat átható, lelkesedés hősies harczaival visszaszer-
zett alkotmányunk. Ami a szabadságharcz eszmé-
jének glóriája volt, a magyar állami élet koronája,
nemzetünk alkotmánya, azt ugyanazon szabadság-
harcz félszázados évfordulóján, a nemzeti ünnep-
ségek Örömzajának visszhangjában porba taszítja
a nemzeti képviselet egy erőszakos kisebbsége.

Mindezeknél fogva Nyitra vármegye közön-
sége hazafias kötelességének tekinti azt, hogy a
parlamenti életfolyam megbomlasztott rendjének
s ü r g ő s h e l y r e á l l í t á s a és a j ö v ő r e
l e e n d ő h a t h a t ó s m e g ó v á s a és b i z t o -
s i t á s a érdekében felirati kérelmet intézzen az
országgyülés képviselőházához.

Elhatározza továbbá, hogy a törvényhatóság
mély fájdalmát fejezi ki a fölött, hogy a képvi-
selőház kisebbségének a parlament tekintélyét és
a nemzeti közérzületet mélyen sértő erőszakosko-
dásai az ország alkotmányát veszedelmes válság
elé kényszeritették. A törvényhatóság tántorithat-
lan ragaszkodását fejezi ki az ország alkotmányá-
hoz és jogrendjéhez, azon óhajának kifejezése
mellett, vajha; azt a hazafias közakaratnak minden
ellenkező törekvés ellen diadalmaskodó ereje a legrö-
videbb idő alatt ismét teljes fényébe és csorbi-
tatlan hatalmába visszaállítaná.

Végül kifejezi a törvényhatósági bizottság
bizalmát a k o r m á n y iránt, azon önfelál-
dozó, bátor és a parlamentárizmus alapelveit tör-
hetetlen kitartással védő hazafias magatartásáért,
melyet az alkotmány épségét is veszélyeztető ter-
rorisztikus erőszak ostromával szemben tanusitott,
s amely magatartásban és a parlamenti többség-
nek férfias, higgadt és bölcs támogatásában bizto-
sitékát látjuk annak, hogy elvégre a parlament
saját erejéből mégis diadalmaskodni fog az ellen-
áramlaton és sulyos áldozatok árán is sikerülni
fog az országnak, alkotmányunknak és abban a
közhatalmaknak tekintélyét mielőbb teljes díszébe
visszaállítani. .

A határozati javaslatot perczekig tartó
taps- és éljenzés követte s a közgyülés a fel-
iratot egyhangulag magáévá tette.

A válság tetőpontján.
(Az országgyülésből.)

Oly idillikusan kezdődött a mai ütés,
hogy uj Treuga Deiről kezdtek az emberek
álmodozni. Oly békés hangulat uralkodott,
hogy még Polónyi Géza is egy véleményen
volt a Ház többségével. Meg is egyeztek szé-
pen valamennyien abban, hogy ne legyen ülés
se holnap, se holnapután, se hétfőn. Mindez
szép és biztató volt. Nem zavarta az idilli
hangulatot Sághy Gyula sem, aki a vita első
szónoka volt. Beszéde, mint rendesen, nem
zavart semmit. A jobboldal gondoskodott is
róla, hogy Sághyt se zavarják beszédében,
mert kivonultak tömegesen a folyosóra szincze-
rizálni a parlamenti békéről. Egyik jókedvü
honatya, ki még ezekben a szomoru napok-
ban sem vesztette el humorát, bezárta a jobb-
oldali teremajtót és egy óriási lap papirosra
ezt irta fel:

Tilos a bemenet.
Sághy beszél !

Magától értődik, hogy senki se ment be.
Mindenki respektálta ezt a kedélyes tilalmat.
És Sághy, a Ház nagy hypnotizálója, oly za-
vartalanul végezhette hét mértföldes beszédét,
mint ahogy kezdette. Visontai Somára is át-
csapott a Háznak ez az ünnepi hangulata és
odaszólt hozzánk:

— C s a k nem bolondultam meg, hogy
ennek a Háznak józanul beszéljek.

De mégis józanul beszélt. Legalább a
pártjának roppantul tetszett. Folyton éljenez-
tek, tapsoltak/neki, sőt egyszer még Horánszky
Nándort is megéljenezték a Visontai kedvéért.
Szóval elég pompás volt a hangulat. Azt hitte
az ember, hogy ezzel a Házzal akár egeret is
lehetne fogatni és már-már mindenki abban
reménykedett, hogy legalább az utolsó ülést
nem fogja megrontani valamely viharos inczi-
dens, amikor tudja Isten miért és honnan be-
csapott a villám. Mind az a puskapor, amelyet
az ujév utánra akartak szárazon tartani, egy-
szerre felrobbant. Pedig igazán nem volt sem-
mi szükség erre.

Az öreg Madarász kötelességéhez hiven
megállapitotta a keddi ülés napirendjét. Ez
volt az alkalom, melynél kitört a vihar, amely
eleinte nem is indult viharnak.

Akadémikus kijelentés támadt az el-
nök inditványa nyomán. Kossuth Ferencz
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szép szerényen a kormánypártra hári-
totta a felelősséget az ex-lex állapot be-
következéseért. Még ezt is kedélyesen vet-
ték. Csak a kormánypárton mosolyog-
tak rajta. De már a következő szónokkal far-
kasszemet néztek. Horánszky Nándor állt fel.
Valaki elkiáltja magát:

— Eláll!
Biró Lajos és Förster Ottó felugranak:
— Ki meri ezt kiáltani? — Egyelőre

azonban ennyiben marad a dolog. Horánszky
csatlakozik Kossuth nyilatkozatához. A törvé-
nyek uralma és az ország nyugalma érdeké-
ben — ugymond.

Még Molnár János is relativ nyugalomban
beszélhet, de zeSntiványi Árpád alatt már ro-
pog a puskapor.

— Bejelentem az obstrukcziót; ha kell,
egymagam viszem; ha van aki követ engem,
beváltom igéretemet.

A felhangzó harczi zaj jelenti, hogy lesz-
nek sokan, akik követni fogják, sőt Polónyi
Géza nyomatékot is ad az igéretnek, ő még
Szentiványinál is erőteljesebb hurokat penget.
A pragmatica sanctió idézetével hangsulyozza,
hogy az uralkodó esküjével biztositja az alkot-
mányt.

Az egész Ház már kezd nyugtalankodni.
Ekkor egy történelmi jelentőségü pillanat kö-
vetkezett be. A jobboldalról felállt Kubinyi
Géza, kiről mindenki tudta, hogy az utóbbi
időben sokat buzgólkodott a parlamenti béke
érdekében.

— Önök a harczot hirdetik — ez fáj
lelkemnek, szivemnek. Én nem vagyok párt-
vezér, de tudatában vagyok a helyzet komoly-
ságának. Én felajánlom önöknek a békét —
és most ítéljen közöttünk az ország.

Most az ellenzéken volt a sor a moz-
gással. Kubinyi hazafías nyilatkozata észrevé-
tette velük, hogy tullőttek a czélon. Ezt Ivánka
Oszkár érezte is, és Kubinyival szemben szük-
ségesnek tartotta annak hangoztatását, hogy
ha kínálkozik mód a kibontakozásra, ő elfo-
gadja, de az érdekszövetségeknek távoz-
niok kell.

— Azt hiszem, ma is tulnyomó több-
ségben olyanokból áll a képviselőház — igy
végzi beszédét — kiknél sem a szó, sem a
toll, sem a kard nincs megfizetve.

Az egész jobboldal felzudult — Kik ezek!
Nevezze meg!

Ivánka ismétli kijelentését és azzal végzi
be, hogy ha nincs kibontakozás, nem marad
egyéb hátra, mint az élet-halál harcz.

Kinos csöndben emelkedett fel Gajári
Ödön, ki az ellenzéket teszi felelőssé a be-
következett állapotokért. Az ellenzék felszisz-
szen. Az elnök Gajári szavaiban kritikát lát
az elnök müködésére nézve és figyelmezteti, hogy
ehhez nincs joga. De mert Gajári továbbra is a
ellenzéknek a házszabályokkal üzött vissza-
éléséről beszél, Madarász ismét figyelmezteti,
hogy maradjon a tárgynál. Ekkor Gajári ide-
gesen felszól:

— Majd meglátom, hogy fog-e a jövő-
ben az ellenzékkel szembem is igy eljárni.

Ezzel leül, nehogy az elnök megvonja
tőle a szót. Ekkor felemelkedik báró Bánffy.
Iszonyu zaj és lárma, fülsiketitő dobogás és
asztalcsapkodás. Az ellenzék olyan vad, mintha
ott mindenki fejét vesztette volna. Szilágyi
Dezső összetett kezekkel jár közöttük és kéri,
hogy hallgassák meg Bánffyt. A jobboldalról
felszólnak az elnöknek:

— Most mutassa meg, hogy mit tud!
Madarász kétségbeesett kisérletekkel pró-

bálja a csöndet helyreállitani, de a fékevesz-
tett ellenzék tovább tombol.

— Ki vele ! Hazaáruló! Nem hall-
gatjuk! — ordit az ellenzék. Bánffy áll, ő
az egyedüli nyugodt alak a viharzó Házban.
Madarász felfüggeszti az ülést. A szünet alatt
kezdetét veszi az "affairek elintézése". Segé-
dek járnak-kelnek. Amikor vagy tiz percz
után Madarász ismét megnyitja az ülést,
báró Bánffyt körülveszi egy nagy csoport és
báró Bánffy, nem törődve az ellene zuduló
lármával, egyenesen a z e l l e n z é k e t
t e s z i f e l e l ő s s é a b e k ö v e t k e z e t t

á l l a p o t o k é r t . Kubik, Hentaller, Biró
odaszaladnak és a g y o r s í r ó k a t m e g -
a k a d á l y o z z á k , h o g y a b e s z é d e t
jegyezzék.

Biró Lajos ki is tépi az egyik kezéből a
papirt . Örley azonban visszaveszi. Valóságos
dulakodás támad. Heltai Hentallerrel czivako-
dik össze. Az elnök ebben az iszonyu lármá-
b a n berekeszti az ülést. Kubik utána kiált
Bánffynak:

— Mi n e m hallottunk semmit. Ez a be-
széd n e m kerül a naplóba.

Kint a folyosón nagy izgatottsággal per-
traktálják a képviselők a történteket. Valaki
megjegyzi:

— Pedig, de másként indult ez az ü l é s !

A képviselőház ülése.

Madarász József korelnök megnyitván az
ülést, egy csomó beérkezett kérvényről számol be.

(A kereskedelmi miniszter előterjesztései.)
Báró Dániel Ernő kereskedelmi miniszter két

törvényjavaslatot és több jelenlést terjeszt elő, me-
lyekről lapunk más helyén számolunk be.

(Az ujévi szünet.)

Madarász József korelnök kijelentette, hogy
ő a kormányelnökkel elöször abban állapodott meg
tegnap, hogy szombaton és vasárnap legyén szü-
net. Ilivel azonban az egész Ház minden részéről
arra kérték, hogy még hétfőn is legyen szünet, a
kormányelnök hozzájárulásával inditványozta a há-
romnapos szünetet. Másfelől arra kéri a képviselő-
ket, hogy a gazda-képviselők érdekében, akiknek
e három napra okvetetlenül szükségük van, fogad-
ják el az ő javaslalát. Polónyit fölkéri, hogy vonja
vissza javaslatát.

Polónyi Géza kijelenti, hogy ha tegnap
tudta, vagy csak sejtette volna az előzményeket,
nem tette volna meg inditványát. Most hozzájárul
az elnök javaslalához. (Helyeslés.)

Az elnök határozatilag kimondja, hogy a
Ház szombattól hétfőig nem tart ülést.

Sághy Gyula: Azt hiszi, hogy az ellenzék
harczát minden igaz hazafi szimpátiával kiséri,
mert ők az igazságért küzdenek. A többség, ha az
ellenzék valamely nemzeti követelményt sürgetett,
azonnal erőszakosságról siránkozott. Ez már isme-
retes dolog. Minden ily nemzeti követelményt ki-
csinyléssel fogadtak, a koronánál diskreditáltak,
de ha az megvalósult, akkor a maguk érdeméül
hirdették. (Ugy van! az ellenzéken.) A hazafiak
azonban distingválni fogják ezt és a mostani harcz
megítélésében sem fogják megzavartatni magukat
a kormánypárt vádjaitól. Szól azután arról a haj-
száról, melyet az ellenzék ellen intéznek Jászbe-
rényben és másutt. A kormánypártra apellál, hogy
az ellenzékkel kezet fogva, mentsék meg együtt a
hazát. (Helyeslés a baloldalon.)

Az Elnök az ülést öt perczre felfüggeszti.
Szünet után
Meszlény Pál személyes kérdésben kér szót.

A tegnapi ülés végén Sándor József azt mondta,
hogy szóló düpirozásnak esett áldozatul, mikor azt
mondta, hogy Sándor József öt nappal a választás
elött ellenzéki volt. Konstatálja, hogy tévedett, azt
hitte, hogy nem Sándor, hanem Bernady beszél.

Visontai Soma: Báró Bánffy itt a Házban
restelkedés nélkül beismerte, hogy a kuriai bírás-
kodást azért nem emelte törvénynyé, hogy a ki-
egyezés kérdéseiben legyen egy nagy többsége. És
tanunak hozta Széll Kálmánt is, hogy őt is része-
sévé tegye az ilyen elveknek. Álljon fel Széll Kálmán,
mondja meg mi az igaz? Az uj évbe nem örömmel
mennek át a szóló és társai. Ezer éves alkotmá-
nyunkat tépik foszlányokká. Bánffy persze nem
törődik vele, mert, mint a közmondás mondja, a
dagadt embernek semmi sem árt, semmi sem
használ. (Derültség.) De ha az ellenzék bevonta
volna a vitorlát és a hatalmai tovább engedte volna
tobzódni, ezzel bünt követett volna el. Szilágyi
Dezső beiktatta levelébe azt a nagy igazságot,
hogy Magyarországon a közigazgatási üldözések
kezdenek divatozni, ami tudvalevőleg Oroszország
jellemvonása.

Perczel Béni: Nem igaz. (Nagy zaj.)
Visontai Soma: Most, a kormány és a több-

ség rátér az alkotmányellenes útra. (Fölkiáltások:
Gyalázat!) Hogy mi fog történni akkor, ha rátér,
azt a történelem megmutatja. A nemzet ellentál-
lásán az ilyen uralom akkor is megtört, mikor
idegen fegyveres hatalom élt vele. Hiszi, hogy a
fejedelem az ámitóktól azok felé fordul, kik őt
felvilágosítják a nemzet óhajairól. Csatlakozik
Kossuth javaslatához. (Éljenzés és taps a bal- és
szélsőbalon.)

Az elnök javasolja, hogy a Ház a legköze-
lebbi, kedden l l órakor tartsa meg ülését és a mai
tanácskozás folytatását javasolja. (A miniszterelnök
bejő. Zaj.)

(Az ellenzék tiltakozást.)

Kossuth Ferencz: Hozzájárul a propoziczió-
hoz, de minthogy ma van ez évben az utolsó ülés
s mire ujból összejön az országgyülés, az ország
törvény nélkül lesz, kötelességének tartja kijelen-
teni, hogy. a. függetlenségi párt a többség akaratá-
nak érvényesülését nem akadályozta volna meg,
ha ez az akarat a törvény keretében maradt volna
meg. Az ország szine előtt a kormányt teszi fele-
lőssé az alkotmány megtámadásáért. (Ellentmondás
jobbról.) A király esküt telt az alkotmányra, kö-
teles azt meg is védeni.

Horánszky Nándor szólásra áll fel. (Eláll !
kiáltások jobbról.) Csatlakozik ahhoz, amit Kossuth
mondott. Konstatálja, hogy a kibontakozás lehető-
sége ma is fenforog, attól függ csupán, mit tesz a
kormány, mit tesz a többség. Akadálya lesz az a
rémuralom, (Derültség jobbról.) melynek lerombo-
lására ők törekednek. Ebben az utolsó perczben
nem tehet egyebet, mint hogy a törvénytelen ura-
lom ellen tiltakozik. (Zaj és ellenmondás jobbról.)

Molnár János hozzájárul Kossuth Ferencz
kijelentéséhez. (Gunyos nevetés jobbról.) A néppárt
is hajlandó volt a felhatalmazást megadni, (Nagy
zaj jobbról.) de azon feltétel alatt, hogy a minisz-
terelnök helyéről távozik. (Felkiáltások jobbról:
Szép kijelentés!)

Szentiványi Árpád szintén magáévá teszi
Kossuth kijelentését. Tagadja, hogy itt obstrukczió
foly. (Gunyos nevetés jobbról.) Ezentul azonban
lesz, mert meggyőződtek róla, hogy a többség a
törvénytelen térre lépett. Csak a maga nevében
beszél, de ha valaki csak követi, ő helyén lesz.

Polónyi Géza: Csatlakozik Kossuth kijelen-
téseihez, még inkább üdvözli Szentiványi nyilt és
őszinte beszédét. A magyar alkotmány fundamen-
tuma a pragmatica sanctió. Ebben a törvényben
a király biztositja az alkotmány szentségét, viszont
a nemzet biztositja a trónt a dinasztiának. Ez egy
kétoldalu szerződés. Egyik jog a másik nélkül nem
állhat meg. Vigyázzon a jobboldal. Többet kocz-
káztat Bánffy személyénél.

Kubinyi Géza : Azon jelenet után, amit itt
látott, a lelke sir. Látta, mint nyujtják egymásnak
kezüket az ellenzék vezérei arra, hogy miként ront-
sák meg a hazát. (Viharos tetszés jobbról.)

Ő is tesz egy kijelentést. Ő is odanyujtja
jobbját: Teremtsék meg a békét; mentsék meg a
hazát. Diadalmaskodjék az igazság: az alkotmá-
nyos többség akarata. Elvárja, hogy akkor, mikor
a béke órája ütni fog, ők is ott lesznek. (He-
lyeslés.)

(A vihar.)

Ivánka Oszkár: Kubinyi szavai félreértésen
alapulnak. Az ellenzék közt nincs semmi koaliczió,
az ellenzék csupán együttesen küzd egy érdek-
szövetkezet ellen. (Felkiáltások jobbról; Micsoda
beszéd ez?)

Nálam nincs megfizetve sem a toll, sem a
szó, sem a kard! (Óriási zaj jobbról.) Meg van
győződve, hogy a tuloldal többsége is ilyen fér-
fiakból áll. (Felkiáltások jobbról : Kik nem ilye-
nek? Mondja meg?) Ha a békét ugy akarja meg-
kötni a jobboldal, hogy az ország érdekei lesznek
szemei előtt, ők ott lesznek!

Gajári Ödön: Kijelenti, hogy az ő kardja,
szava, tolla nincs megrendelve. Nem is védekezik
ez ellen. De csodálkozik, hogy azok, kiket a mai
állapotokért terhelne a felelősség egy része, ezt a
felelősséget magukról elhárítják. Három hó óta
visszaélt az ellenzék a házszabályokkal.

Kubik Béla: És ezt meri Szilágyi Dezsőnek
mondani ?

Gajári Ödön : Hiába próbálja a közbeszóló
képviselö ur ezt arra az igen tisztelt képviselö
urra. áthárítani, akinek ebben része nem volt,

Az elnök: Rendreutasitja Gajárit a volt el-
nök működése fölött gyakorolt kritika miatt.

Gajári Ödön: Ismét a házszabályokkal üzött
visszaélésekről szól.

Justh Gyula: Ne vitatkozzék az elnökkel.
Elnök: Ismét figyelmezteti Gajárit, hogy ma-

radjon a tárgynál, mert különben megvonja tőle
a szót.

Gajári Ödön: Majd meglátom, hogy gyako-
rolja az elnöki hatalmat a tulsó oldallal szemben,
(Nagy zaj és nagy mozgás.)

Báró Bánffy Dezső feláll. (Óriási zaj.)
Ivánka Oszkár: Ismét hazudni akar!
Elnök: Rendreutasitom a közbeszóló képvi-

selő u r a t ; nem tudom, kicsoda az.
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<A miniszterelnök beszéde.)

Báró Bánffy Dezső miniszterelnök: (Fel-
áll és szólni kiván. Nagy zaj a bal- és szélső
baloldalon. Felkiáltások: Ki vele!) T. H á z !
Méltóztassanak meggyőződve lenni . . . (Foly-
tonos zajos közbekiáltások a bal- és szélső
baloldalon: Ki vele! Ki vele!) A kormány tel-
jes tudatában van . . , (Folytonos nagy zaj a
bál- és szélső baloldalon.)

Ivánka Oszkár: Ismét hazudik! (Nagy zaj.)
Az elnök: Rendreutasitom a közbeszóló kép-

viselő urat, nem tudom, ki az ! (Felkiáltások a
jobboldalon: Ivánka!) Figyelmeztetem a képviselő-
házat, hogy nem utasítottam rendre legközelebb,
midőn leült, Gajári Ödön tisztelt képviselőtársa-
mat, noha rendre kellett volna utasítanom, (Igaz!
Ugy van! a bal- és szélső baloldalon.) de önök
is, akik magukat függetlenségi és 48-asoknak
mondják és akik a szabad haladás embereinek
vallják magukat, mutassák meg, hogy tisztelik a
48-iki törvényeknek azon szakaszát, mely a szólás-
szabadságról szól. (Hosszantartó élénk helyeslés a
jobboldalon. Nagy zaj és felkiáltások a hal- és
szélső baloldalon: Üljön le ! Nem hallgatjuk meg!
Nem fog beszélni ! Halljuk! Halljuk a jobboldalon.)

Báró Bánffy Dezső miniszterelnök: Le-
gyen meggyőződve a tisztelt Ház. (Folytonos
nagy zaj és nyugtalanság a bal- és szélső
baloldalon.) hogy a kormány igen is tudatá-
ban van annak a nagy . . . (Hosszantartó
nagy zaj és mozgás a bal- és szélső balol-
dalon.)

Az elnök: Az ülést tiz perczre felfüggesztem.

(Szünet után.)
Báró Bánffy Dezső miniszterelnök:

(Folyton tartó nagy zaj.) Méltóztassék meg-
győződve lenni, tisztelt Ház. hogy a kormány
ismeri jelentőségét azon nagy felelősségnek,
amely reá a jelen körülmények közölt hárul.
Törvényes kötelességéből folyólag a felelősség
elöl nem is tér ki. De kötelességemnek tar-
tom kijelenteni, hogy tévednek azon képviselő
urak, akik azt hiszik, hogy a történtek után a
felelősség a kormányt, vagy a szabadelvü
pártot kizárólag terheli. Valódi okozói azok,
akik a tisztelt Ház müködését állandóan aka-
dályozván, a jelen helyzetet megteremtették.
A tisztelt elnök urnak a napirendre vonatkozó
javaslatát elfogadom. (Nagy zaj. A képviselők
a terem közepére tódulnak s körülveszik a
miniszterelnököt, Biró Lajos a gyorsiró kezé-
ből a papírt kitépi. Óriási zaj.)

Elnök a vita folytatását keddre halasztván,
az ülést bezárja.

Ülés vége 3 óra előtt.

Ujabb politikai affairek.
A mai viharos ülés se maradt "lo-

vagias ügyek" nélkül. Az ülés folyama alatt
két ilyen ügy is támadt, de mind a kettőt még
a mai nap folyamán a lovagiasság szabályai-
nak megfelelően, békésén intézték el. Füg-
gőben van azonban még mindig Horánszky
Nándor ügye, ki azt a kérdést, hogy elintézet-
len-e az ügye báró Bánffyval, becsületbiróság
elé akarja vinni.

Az egyes ügyekről a következö tudósitá-
sok szólnak:

(Gajári-lvánka ügy.)

A mai ülés végén Ivánka Oszkár a napirend
megállapításához szólva, kijelentette, hogy: neki
sem szava, sem tolla, sem kardja nincs meg-
fizetve. Erre Gajári Ödön emelkedett szó-
lásra, ki Ivánkának válaszolva azt mondta, hogy
nem hiszi, hogy annak a szóra, tollra és kardra
tett alluziói ő reá vonatkoznak. Egyébként is oly
csekély az egész ügy, hogy a Házon kivül elő-
nyösebben tartja azt elintézni. És beszéde befe-
jeztével megbizta gróf Tisza István és Dániel Gá-
bor képviselőtársait, hogy Ivánka Oszkárt kérdőre
vonják. Ivánka a maga részéről Szentiványi Árpád
és Fáy István képviselőket bízta meg az ügy elin-
tézésével. A segédek este hét órakor találkoztak,
amikor is a következő jegyzőkönyvvel intézték el
az ügyet.

J e g y z ő k ö n y v .
Felvétetett Budapesten, 1898. deczember

30-án, jelenvoltak az alólirottak.
Dániel Gábor és Tisza István, Gajári Ödön

ur nevében, felvilágositást kérnek Fáy István és
Szentiványi Árpádtól, mint Ivánka Oszkár ur meg-
bízottaitól az iránt, hogy az Ivánka Oszkár ur
mai képviselőházi felszólalásában mondottak Gajári
Ödön urra vonatkoznak-e?

Fáy István és Szentiványi Árpád felhivására
alólirottak együttesen megvizsgálták a gyorsirói
jegyzeteket és azon egyhangu megállapodásra ju-
tottak, miszerint az Ivánka Oszkár ur által mon-
dottak Gajári Ödön urra értelmezve nem is lehet-
tek, ennélfogva azokban reá nézve sértés nem
foglaltatik.

K. m. f.
Dániel Gábor, s. k. Szentiványi Árpád, s. k.
Tisza István s. k, Fáy István s. k.
mínt Gajári Ödön ur mint Ivánka Oszkár ur

megbizottai. megbizottai.

(A Hentaller-Heltal ügy.)
A másik affaire Hentaller Lajos és Heltai Fe-

rencz országgyülési képviselők között támadt. Ami-
kór ugyanis á miniszterelnök az óriási zajban be-
szélt, a gyorsírók valamivel közelebb mentek,
hogy hívebben jegyezhessék a szavait. Körülöttük
eközben valóságos dulakodás támadt. Ebben a
dulakodásban Heltai Ferencz valahogy Hentaller
Lajos kezéhez ért, amit ez inzultusnak vett és
Szabó István és dr. Tóth János által provokáltatta
Heltait. Heltai segédeiként megnevezte Kristóffy
József és Bornemisza András képviselőket. A se-
gédek megállapitották, hogy itt sem sértési szán-
dék, sem inzultus nem forog fenn és jegyzőkönyvi
nyilatkozatokkal intézték el az affairet.

(Horánszky ügyei.)

Horánszky Nándor ügyeivel sokat foglalkoz-
tak ma este az összes politikai pártkörökben.

A fő érdeklődést az a kérdés keltette, hogy
vajjon becsületbiróság elé kerül-e a kérdés, hogy
van-e Horánszkynak elintézetlen ügye. Általános
volt a vélemény, hogy n e m k e r ü l a d o l o g
b e c s ü l e t b i r ó s á g e l é s igy Horánszky
most sem kaphat elégtételt. Ez a tény szinte be-
láthatatlan perspektívát nyit meg az ember előtt a
provokálások és jegyzőkönyvek terén.

Horánszky maga nagyon forszírozza ügyeinek
elintézését. A képviselőház folyosóján ma beszél-
tek is már a becsületbiróság megalakulásáról, sőt
megnevezték a becsületbirákat is, kik a folyosó
híre szerint Hollán táborszernagy, Széll Kálmán,
gróf Csáky Albin és gróf Széchényi Béla volnának,
kik herczeg Lobkovitz hadtestparancsnokot válasz-
tanák m e g elnökül.

Ismeretes az a sértő nyilatkozat, melyet báró
Splényi Ödön rendőrtanácsos Polónyi Gézához in-
tézett, mivel Polónyi a borhamisítások dolgában
Splényi eljárását a Házban erős kritika tárgyává
tette. Polónyi sajtópert indit Splényi ellen s hol-
napi fogja beadni terjedelmes feljelentését a sajtó-
ügyi bírósághoz.

határozza, hogy- Dreyfus hazahozatalát kéri, a
közönség elöbb fog erröl értesülni, mint a
cayennei hatóságok.

Páris, deczember 30.
A „Temps" jelentése szerint a semmitő-

szék távirati uton a kérdőpontok egész sorát
küldte meg a cayennei biróságnak, amely
kérdőpontokat az ottani vizsgálóbiró fogja
Dreyfus elé terjeszteni.

Páris, deczember 30.
A "Volonté" értesülése szerint a sem-

mitőszék még nem kapta meg a titkos irat-
csomót, de az átadás legközelebbre várható.
Ugyane lap jelentése szerint Chanoine tábor-
nokot kirendelték Cuignet százados mellé,
hogy a semmitőszéknek minden felvilágositást
megadjon: a hadügyminisztérium egyes osztá-
lyainak szolgálatáról. Ezzel szemben az „Echo
de Páris" azt állitja, hogy Cuignet százados
tegnap már megkezdte a felvilágositások meg-
adását az elsö titkos ügyiratokra nézve, ame-
lyeket a semmitőszéknek átadtak. Ugyanez a
lap megjegyzi, hogy Cavaignac-ot ujra kihall-
gatják. Az elsö kihallgatáson Cavaignac csu-
pán arra szorítkozott, hogy előadta Dreyfus
bűnösségéről való meggyőződésének okait,
mert nem akarta elvállalni a felelősséget a
titkos dossier tartalmának közléséért, mielőtt
ezt a kormány elrendeli.

Páris, deczember 30.
A hazafias liga tegnap este közgyülést tar-

tott, amelyen négyezer ember volt jelen. Sok be-
szédet mondtak, amelyekben azt hangoztatták,
hogy, a Dreyfus-ügy nyomán támadt helyzet miatt
uj hazafias ligát kell alapitani. A liga elfogadta
az uj liga alapszabályait s köztetszés mellett De-
roulédet választotta meg elnökké. A rendet nem
zavarták meg.

Látogatás az Ördögszigeten.
Amióta Dreyfus sorsa a világot foglalkoz-

tatja, sokan leírták már az Ördögszigetet és a
szerencsétlen fogoly sorsát, jóllehet a franczia
kormány éberen őrködik afölött, hogy idegen em-
ber be ne tehesse lábát az Ördögszigetre. A nyá-
ron végre külsö körülmények kényszeritették a
gyarmatügyi minisztert, hogy dr. Berthault Leót,
Francziaország egyik nevesebb orvosát elküldje le
Royalba, az Ördögsziget egyik részére, ahol a
sárgaláz megtizedelte a foglyokat. A sárgaláz el-
multával Berthault visszatért Cayenneba és most
közzéteszi az Ördögszigeten tett megfigyeléseit és
hosszabban megemlékezik Dreyfusról, akit többször

KÜLFÖLD.
Az osztrák provizórium. Prágából táviratoz-

zák: A "Hlasz Naroda"-nak jelentik Bécsből: A
tizennegyedik szakasz alapján elrendelt kiegyezési
provizórium egy egész fog "szólni, de érvé-
nyessége azonnal megszünik, mihelyt a kiegyezési
törvényeket megszavazzák és szentesitik. Az egy
esztendei érvényességet különösen a magyarországi
viszonyokra való tekintettel rendelik el.

A Dreyfus-pör reviziója.

A gyarmatügyi miniszter megczáfolja a
"New-York Herald"-nak azt a jelentését, hogy

Dreyfust e hónap negyedikén egy Franczia-
országba menő hajóra szállitották, mert Drey-
fust csak a semmitőszék hivatalos megkeresé-
sére fogják visszahozni. Ha a semmitőszék el-

Elsö látogatása alkalmával orvosi vizsgálat
alá vette Dreyfust és mindjárt megmondta Veri-
gnon igazgatónak, hogy a hiányos táplálkozás és a
folytonos izgalmak annyira megviselték Dreyfust,
hogy halaszthatatlanul orvosi kezelésre van szük-
sége. Azóta Berthault csaknem naponkint ott volt
pár óráig Dreyfus cellájában és néha-néha, ami-
kor az őrök kevésbbé figyeltek, el is beszélgetett
vele egyről-másról.

— Csak ne legyen kishitü! — erősitette a
szegény foglyot. — Jog és igazság utban van, nyu-
godt lehet, ártatlansága ki fog derülni.

— Én folyvást reménykedem, ez az, ami
még éltet. A gyalázat, az éghajlat, a magány és a
durva bánásmód megölhetne, de én kapaszkodom
az életbe, hogy megköszönhessem valaha barátaim
fáradozásait.

Három épület áll a déli szigeten, ahol Drey-
fust őrzik, ötven láb magas és hatvan láb széles
emelkedett területen. A tulajdonképeni zárkának
csak a teteje látható, mert köröskörül erős kerítés
foglalja be. Két évvel ezelőtt Dreyfus olykor el-
hagyhatta zárkáját, és őrizet alatt sétálhatott na-
ponkint pár óráig a déli szigeten. Most azonban
nem hagyhatja el börtönét. Az Ördögsziget egyéb-

ként könnyen megközelithető. Verignon igazgató
maga kétszer tett próbát éjjel egy kis csónakon,

mind a kétszer kikötött a parton és bement Drey-
fushoz — az őrök aludtak. Csakhamar uj embere-
ket küldött a gyarmatügyi miniszter a szigetre, a
régieket elcsapták. Az állami őrökön kivül egy
Daniel nevű magándetektívet is alkalmaztak, aki
nemrég maga is rabviselt ember lévén, jól ismeri,

na-
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hogy a foglyok miképen szokták megkísérteni a
szabadulást.

— Reám, — mondta Daniel némi öndicsek-
véssel — annál nagyobb szükség van, mert Cayen-
neban egész társaságot alakítottak azok a foglyok,
akik kitöltötték már büntetésüket. Jó pénzért ké-
szek akárkit is kiszabaditani. Egy millió frankéit
bizonyára Dreyfust is kiszabadítanák.

Daniel elővigyázati intézkedéseinek elseje az
volt, hogy Dreyfust meglánczoltatta ágyában. Az
amugy is elcsigázott embert ez az intézkedés ágyba
döntötte. A sziget kormányzója az ítéletre hivat-
kozott és tiltakozott Dreyfus lelánczolása ellen, de
hiába.

— Dreyfust élethossziglan tartó számkive-
tésre itélték — irta egy levelében a kormányzó a
gyarmatügyi miniszterhez — tehát épen olyan
bánásmódban kellene őt részesíteni, mint a gyar-
mat többi foglyát. És őt mégis magánzárkában
tartják. A keritésen kivül nem mehet ki és éjjel-
nappal őrzik. A cellájában vasketrecz van, ahol
folyton egy-egy őr ül.

A vasrácsozatot az őr védelmére készitették,
ezenkivül villamos csengőket vezettek be a ket-
reczbe, amelylyel egy pillanat alatti talpra lehet
állitani az egész őrséget. Egy asztal, egy szék és
egy tüzhely minden butora Dreyfusnak. Ruhái a
falon lógnak. Irnia csak akkor szabad, ha közvet-
len mellette egy őr áll, aki figyeli keze minden
mozdulatát. Ezt a kellemetlen asszisztencziát ki-
kerülendő, inkább rajzolással öli az unalmát. Kü-
lönösen épitészeti rajzokat készit, mindegyiken
rajta van a megviselt lélek tulcsigázott képzeleté-
nek nyoma.

Reggel hat órakor fölkeltik és tízig sétálhat
a keritésen belül. Tíztől tizenegyig bezárják a szo-
bájába, mialatt elkészítik számára a reggelit.
Tizenegy órától délután öt óráig megint kimehet a
szobájából. Őt után meglánczolják és reggelig le
sem veszik lábáról a bilincset. Azok a hirek,
mintha haldokolnék, tulzottak. Ő ideges ember és
emellett tulérzékeny, de lélekerőnek sincs hijján.
Krónikus májbaja van. A kormány egy adag kecs-
ketejet és mellé száraz kenyeret ad neki, egyéb
ételeket jótevőitől kap. Főzelékfélét maga készit
egy kis alkohol-lámpán.

A számára érkező küldeményeket természe-
tesen a szigeten szigoruan átvizsgálják. A fehér-
nemüeket olykor szétfejtik, mert attól félnek, hogy
valami írás lehet bennük. Nemrég egy R betü
óriás konsternácziót okozott, azt hitték, hogy ezzel
azt akarják tudtára adni, hogy: Revizió meglesz!
Szétszakították az inget. Kisült azután, hogy a ti-
tokzatos betü az ingen közönséges gyári jel.
Dreyfusné leveleit kétszer-háromszor is átolvassák
és ha semmi gyanus szót sem találnak benne,
akkor a szórendet változtatják meg, hogy a sza-
vak sorrendjéből valamit ki ne olvashasson.

TÁVIRATOK.
A nagy-szebeni metropolita-választás.

Nagy-Szeben, deczember 30. A kong-
resszus mai ülésén felolvasták az igazoló-bi-
zottság jelentését a kongresszusi képviselő-
választásokról és egy kivételével igazolták az
összes választásokat. Azután a holnap dél-
elött tiz órakor leendő metropolita-választás
szavazatszedő bizottságába és a költségvetési
bizottságba beválasztották Musta, Cosma és
Rotariu kongresszusi tagokat. Annak a fel-
iratnak a szerkesztésével, amelylyel a válasz-
tási aktust legfelsőbb jóváhagyás végett a
király elé terjesztik, az elnökséget bizták meg.
Ma délután előértekezlet volt a holnap vá-
lasztás előkészitése tárgyában.

Hajótörés.
London, deczember 30. A Lloyds táviratot

kapott Hongkongból, amely szerint a "Glenavon"
nevü londoni gőzös egy szirtbe ütközött és el-
sülyedt. A legénység egy részét megmentették és
Hongkongban partra szállitották.

A szultán születésnapja.
Konstantinápoly, deczember 30. II. Abdul

Hamid szultán születésnapját ma önnepélyesen
ülték meg. A török lapok magasztalják a szultán
uralmát. A "Szervet" azt irja : Milliók meg mil-
liók ismerik el a szultánt legfőbb vezérüknek
politikai és vallási téren. Ez a kettős felsöbbség,
amelyet nemrég Vilmos császár is hangoztatott
Damaszkusban, a szultánnak oly hatalmat ád, a
melynek nincs párja a földön. Európa leghatal-
masabb uralkodói kénytelenek számot vetni á szul-
tánnal és keresik barátságát.

Orosz tisztek Romániában.
Bukarest, deczember 30. Fonton orosz követ

tegnap az orosz tiszti küldöttség tiszteletére disz-
ebédet adott, amelyben Sturdza miniszterelnök,
Berendei hadügyminiszter és több tábornok vett részt.

Az uj alkirály.
Bombay, deczember 30. Curson ujonan

kinevezett alkirálynak, aki ma ideérkezett, üd-
vözlő iratot nyujtottak át, amely a lakosság
minden osztályának megelégedését fejezi ld
Curson kinevezése fölött. Az irat megemlé-
kezik arról a nagy szerencsétlenségről,
amely az országot és főleg Bombay tarto-
mányt érte és az indiai kormánytól segitséget
kér a tartomány részére. Curson válaszában
kifejtette, hogy örömmel vette tudomásul az
egész birodalomnak a királynő és császárnő
iránt kifejezett hüségét és ragaszkodását. Ez
a hü ragaszkodás az a fő kapocs, mely az
országban a különböző fajokat és hitvalláso-
kat összetartja. Curson végül kijelentette, hogy
jelszava mindig az lesz: "Egyenlő mértékkel
mérni!"

Német-dán háboru.
Berlin, deczember 30. Számos itteni ke-

reskedőczég köriratot intézett a dán kereske-
dőkhöz, amelyben felkérik azokat, hogy a né-
met kormány iránti haragjukkal ne sujtsák
őket is. Köller belügyminiszter ugyanis elég
meggondolatlan volt, számos dán embert kiu-
tasítani, amiért aztán nagyon elkeseredtek a
dánok. A berlini sajtó és itteni egyetemi taná-
rok is rosszalják a miniszter kiutasitási politi-
káját, sőt a parlamentben is tetszéssel fogad-
tak ma egy beszédet, amely e miatt Köllert
támadta.

Angol terjeszkedés.
Madrid, deczember 30. A "Liberal" szerint

az a magatartás, amelyet Anglia bizonyos spanyol
birtokok tekintetében tanusit, fenyegetést és nagy
veszedelmet rejt magában.

Konstantinápoly, deczember 30. A szultán
elhatározta, hogy tiltakozni fog az ellen, hogy az
angolok megerősítsék Alexandriát, de ha azt mégis
megtennék, akkor a hatalmaktól követelni fogja az
egyiptomi kérdés végleges megoldását.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

Katánghy-Naptár. Ma folytattuk a Ka-
tánghy-Naptár szétküldését és a jelen szám-
mal a következö vonalakon kapják meg azt
előfizetőink:

Gyulafehérvári gyorsvonat,
Bródi gyorsvonat 1002. szám,
Pragerhofi gyorsvonat l002. szám,
Gráczi vonat 203. szám,
Pragerhofi vonat 203. szám,
Kanizsa pályaudvar,
Fiók-posták,
Győr-bécsi vonal,
Pragerhofi 8. sz. vonat,
Gráczi 54. sz. vonat,
Oderbergi vonal,
Máramarosszigeti vonal,
Kassai vonal,
Zimonyi vonal,
Bródi vonal.
Azért tartjuk szükségesnek az utirányok

ilyetén részletezését, hogy módot nyujtsunk
azoknak az előfizetőinknek, kik tévedésből
vagy a postai kezelés hibája miatt — tekintve
a mostani nagy postaforgalmat — a naptárt
meg nem kapnák, azonnali reklamáczióra.

— Négy aj titkos tanácsos. A király valósá-
gos belső titkos tanácsosokká nevezte ki Cseh.
Ervin horvát-szlavon minisztert, gróf Szapáry László
fiumei kormányzót (kinek kinevezését már jelen-
tettük), báró Wodiáner Albert és báró Piret Béla
főrendiházi tagokat. A hivatalos lap holnapi szá-
mában ad hirt erröl a négy kinevezésről.

— Fenyvesi Adolf a történelemben.
Mióta a Ház tagjai, az ellenzéki lapok szerint,
történelmet csinálnak, azóta a Ház tisztviselőin
is eröt vett a szereplési viszketeg. Innen
származik az a kellemetlen inczidens, amely
Fenyvesi Adolf a Ház gyorsirodájának főnöke
és a Bánffynak asszisztáló képviselök közt ke-
letkezett, lakozván dobokai hajlamok Fenyvesi-
ben is. Ő ezt az equinokcziumot az ex-lex és
nem ex-lex közötti pillanatot választotta ter-
jeszkedési politikájának, és Bánffy Dezsö be-
szédére, amelyet pedig jegyzett egy gyorsiró,
de a nagy zaj miatt hézagosan, azt jelentette
ki kurtán:

— Ez pedig nem kerül bele a naplóba!
Fenyvesit nem éljenezték meg ezért, pe-

dig ugy látszott, mintha várt volna egy per-
czig e kijelentése után. De az ellenzék hálá-
datlan. A kormánypárti képviselők dühöngtek:
"Hiszen el volt mondva a beszéd, hallottuk",
s többen el is mondták szóról-szóra. De Feny-
vesi hajthatatlan maradt. És ádáz szilárdsága
együtt adatik át a szereplő szónokokkal a törté-
nelemnek. Mert sok kapaczitálás és rekapaczi-
tálás után végre mégis az ő álláspontja győ-
zött (s ez volt a mai nap egyetlen győze-
delme). A Bánffy beszéde végre is ezekkel a
szavakkal került bele a Ház naplójába:

"Báró Bánffy Dezső miniszterelnök
szavait a nagy zaj közt nem lehetvén jól ki-
venni, utólag kiegészíttetett.

— Házasság Szögyény-Marich családjában.
Szögyény-Marich. László berlini nagykövetünk leá-
nyát jövő hónap kilenczedikén vezeti oltárhoz gróf
Somssich József volt követségi attaché. Az esküvőn
jelen lesz Vilmos német császár is, melyen Hettyey
Sámuel pécsi püspök végzi az egyházi szertartást.
A menyasszonyt ő áldoztatta meg először. Számo-
san készülnek a magyarországi főrangu körökből
az esküvőre. A vendégek számát különben az
udvari gyász jelentékenyen csökkenti.

— A hosszu éjszaka. Az esztendő leghosz-
szabb éjszakája a Szilveszter-nap és ujév közé eső
éjjel. A főváros fele virraszt ilyenkor és szól a
zene, harsog az ének, pezsdül a vér. Valahány
vendéglője, korcsmája, mulatóhelye van a főváros-
nak, az mind megtelik szorongásig s a hiszékeny
emberiség évről-évre boldog reménykedéssel üd-
vözli a jövendőt, miután a multat eltemette. A
főkapitányság, hogy bele ne kelljen szólnia a mu-
latozók dolgába, inkább megengedte, hogy reggeli
három óráig játszhassanak a czigányok. Sőt az
ellen sincs semmi kifogása, ha valaki zene nélkül
még tovább is akar mulatni. A vendéglősöknek és
kávésoknak ugyanis megengedte, hogy helyiségüket
reggelig nyilvatarthassák.

— A szultán kegyencze. Nagy föltünést keltő
gyilkosság történt a hét elején — mint Konstanti-
nápolyból jelentik — a perai városrészben. Ghani
beyt, á szultán kegyenczét, szárnysegédét és kama-
rását este hat és hét óra közt egy magasrangu
katonatiszt agyonlőtte. Ghani bey ismeretes szemé-
lyiség volt a török fővárosban. Utálta és gyülölte
mindenki, mert az albán fajnak minden kellemet-
len tulajdonsága meg volt benne a legnagyobb
mértékben kifejlődve. Nagy befolyását állandóan
arra, használta fől, hogy alantasait minden lehet-
séges módon gyötörte és egy alkalmat sem
került el, hogy valakinek kellemetlenséget
szerezzen. Gyalázatos tetteinek hire eljutott
néhányszor a szultánhoz is, de ő mindig
megbocsátott neki, mert a szárnysegéd mestere
volt a hizelgésnek. Most, hogy örökre ártalmat-
lanná van téve, keresik az okokat, amelyek gyil-
kosának kezébe adták a revolvert. Áltálában azt
hiszik, hogy a gyilkosságnak politikai háttere van.
Ghanibey fanatikus oroszgyülölő volt. Nagyon erős
és ellenséges hangon nyilatkozott a san-stefanói
emlék leleplezésénél megjelent orosz nagyhercze-
gekről, szidta a gyámoltalan török kormányt és a
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Krétában uralkodó oroszokat Ea lehet az oka
annak, hogy ar a magasrangu tiszt, aki mostmár
fogságban van, agyonlőtte. Hogy kinek a rendele-
tére történt a dolog, azt egyelőre nem lehet tudni.

— Kézfogó. Dr. Frank József muraszom-
bati rabbi eljegyezte Büchler Idát, Büchiler P.
rabbi leányát Moórról.

— A szenegambiai regénye. Nemrégiben kö-
zöltük azt a hirt, mely egy bécsi gazdag keres-
kedő feleségéről szólott, aki megszökött az urától
egy szenegambiai-karaván athlétájával. A bécsi
állatkertben produkálta magát az exotikus karaván
és a szép asszonynak rendkivül öröme telt mutat-
ványaikban. Ki is ment mindennap az állatkertbe.
Mikor aztán a karaván felszedte a sátorfáját, egy
napon a szép bécsi asszony is eltünt. Negyven-
ezer forintot és vagyont érő ékszereket vitt magá-
val férje pénzszekrényéből. Utjában egy Alexandre
nevü ember kis érte, aki megbeszélte a fekete athlé-
tával, Momar Fallal, hol találkozhatik majd a kedvesé-
vel. A bordeauxi pályaudvart tűzték ki találkozóhelyül
és a szép szökött asszony szivrepesve várta ott
lovagját. Mikor elegáns európai ruhájában leszállott
a vonatról, elébe szaladt a vasuti kocsiig és a nya-
kába borult. Momar Fall ezt mind bámulatos hideg-
vérrel tudta türni. Egy előkelő szállodában bérel-
tek aztán lakást Bordeauxban. Velük maradt a nő
kisérője is, aki komornyikként szerepelt. A furcsa
pár természetesen nagy feltünést keltett városszerte,
annyival inkább, mert életmódjuk is feltünő volt.
Szórták a pénzt őrült módon. Ilyenformán aztán
fogyni kezdett a tekintélyes összeg is. Azonban
ne hogy pénz nélkül maradjanak, eladták az éksze-
reket cs egy kis nyaralót béreltek. De
Momar Fall már megunta az egyhangu életet.
Kijelentette, hogy vissza akar menni a hazájába,
Szenegambiába és vászonkereskedést nyit. Biztatta
kedvesét és a komornyikot is, menjenek vele. A
bécsi asszony első szóra ráállott az ajánlatra.
Másképen vélekedett azonban a dologról a komor-
nyik, aki rögtön otthagyta gazdáit, mihelyt Afriká-
ról beszéltek neki. A furcsa pár már utban is van
Szenegambia felé.

— Halálozás. A magyar jogászvilágnak egyik
érdemes alakja, nemeskuthi dr. Rexa Pál volt fő-
városi ügyvéd, földbirtokos, tegnap csejthei birto-
kán hatvanöt éves korában meghalt. A megboldo-
gult kitünő képzettségü jogász volt s huszonöt
éven tagja volt az ügyvéd-vizsgáló bizottságnak.
Temetése szombaton délután lesz. '

— Letartóztatott kereskedő. A rendőrség teg-
nap letartóztatta Hollay Miklós kereskedőt, akinek
két év elött még virágzó divatáru-üzlete volt a
váczi-utczában. A fiatal ember azonban könnyelmü
volt minden tekintetben. Az üzletet elhanyagolta
és emellett keresetét ősbudavári hölgyek társasá-
gában pazarolta vagy más költséges passzióinak
kielégitésére forditotta. Igy az üzlet csakhamar
pangásnak indult. Hollay azonban ekkor sem ha-
gyott fel könnyelmü életmódjával. Váczi-utczai
üzletét csakhamar fel kellett oszlatnia és vagyona
romjaiból a Kossuth Lajos-utczában nyitott
egy kisebb divatáru-üzletet. Ennek a jöve-
delme azonban nem volt elég Hollay pazar
életmódjához. Utóvégre is nagyobb megrendelése-
ket tett, az árukat elkótyavetélte és anélkül, hogy
hitelezőit kielégitette volna, vigan élte tovább vi-
lágát. Nemrég ezt az üzletét is be kellett zárnia;
de ekkor a hitelezők is erélyesebb eszközökhöz
nyultak és csalárd bukás miatt följelentést tettek
ellene. Tegnap a detektívek a kapitányságra ki-
sérték, ahol rövid kihallgatás után letartóztatták.
A megtévedt kereskedő ügyét Arányi Taksony ka-
pitánynak osztották ki s a további kihallgatástól
függ, hogy Hollayt szabadon bocsátják-e, vagy
pedig az ügyészséghez kisérik-e át.

— Megbékült szocziálisták. Az orosházai
szocziálisták ma egy népes ülésen kimondották,
hogy jövöre nem hajlandók strikeolni, hanem
idejekorán akarnak a gazdákkal szerződni.

— Elgázolta a gyorsvonat. A nyugati pálya-
udvaron ma délbea halállal v é g z ő d ő elgázolás tör-
tént. A szerencsétlen áldozat Hermann József hat-
vannégy éves államvasuti raktárnok. A Bécsböl egy
óra negyvenöt perczkor érkezett gyorsvonat ütötte

el a térfelügyelőség épülete előtt. Az egész vonat
keresztül ment a testén, s mire a vonat elrobogott,
Hermann József már csak élettelen véres bus tömeg
volt. Hogy a szerencsétlenségért kit terhel a fele-
lősség, egyelőre még nem sikerült megállapitani.

= A csuzos és köszvényes bajok egyedüli biztos
gyógyszere a Johnsen-kenöcs ; üvegje egy frt Zoltán
Béla udvari szállitó gyógytárában (Budapest, V. ker.,
Széchenyi-tér, Nagy korona-uteza sarkán), ahonnan a
kitünö kenőcs ismertető leirását ingyen küldik meg.

=Szerencsemalaczok, tombola-, korcsolyák és
társasjátékok könyve Kertész Tódornál.

Napirend.
Naptár : Szombat, deczember 31. — Római

katholikus : Szilveszter. — Protestáns: Szilveszter. —
Görög- orosz (deczember 19.) Bonifácz. — Zsidó :
Tebeth 18. — Nap kél: reggel 7 óra 34 percz-
kor, nyugszik: délután 4 óra 1 perczkor. —7 Hold
kél: délután T óra 45 perczkor, nyugszik: reggel 9
óra 10 perczkor.

A horvát miniszter fogad délelőtt 8—10-ig.
A miniszterek nem fogadnak.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-

nokban nyitva d. e. 9-től d. u. 2-ig.
Országos képtár az Akadémiában, nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Nemzeti muzeum képtára nyitva délelött
9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépődij mellett
tekinthetők meg.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig.

A "HódoIó diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/2 5 óráig. Belépő dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Ujitások a postán.
A nyáron tudvalevőleg Washingtonban nem-

zetközi postakongresszust tartottak, amelyen a kü-
lönböző nemzetek képviselői több üdvös ujitást
határoztak el a postai forgalomban. Ezek az uji-
tások 1899. január elsején nálunk is életbe lépnek
és minthogy azok a közönséget közelről érdeklik,
nem végzünk fölösleges munkát, ba a jelentéke-
nyebb változásokat röviden fölsoroljuk.

Az ujitások főleg a külföldre szóló postai
küldeményekre vonatkoznak s a közönség különö-
sen a kővetkezőknek fogja hasznát venni:

a) R e k l a m á c z i ó k . A külföldre szóló
ajánlott küldemények reklamálásánál eddig nagyon
hosszadalmas eljárást követtek. Az a postahivatal,
ahol a külföldre szóló küldeményt feladták, a rek-
lamácziót fölöttes igazgatóságához terjesztette fel,
amely a reklamácziót a rendeltetési ország mi-
nisztériumához továbbította. Ez a minisztérium az-
tán leirt az illetö ország postaigazgatóságához és
csak ezután került a reklamáczió a tulajdonképeni
rendeltetési hely postahivatalához. Az elintézés
forditott sorrendben még egyszer megtelte ezt a
hosszadalmas utat és igy gyakran hónapokig is
késeit. 1899. január elsejétől kezdve a fölvevő
magyar postahivatal közvetlenül a rendeltetési hely
postahivatalához küldi a reklamácziót és közvetle-
nül attól kapja még az elintézést, ami az eljárást
szerfölött meggyorsítja. E mellett olyan elintézett
reklamácziót kapunk vissza, melyen a küldemény
kézbesítését maga a leadó postahivatal -jegyezte
rá, mig eddig ezt a záradékot minidig az illető
magyar postaigazgatóság irta rá.

b) T é r t i v e v é n y . A térti-vevényeknél
két lényeges ujitás lép éleibe, amelyek a követ-
kezök:

A térti-vevényeket 1892. óla a kézbesitő
postahivatal állitotta ki. Igy sokszor megtörtént,
hogy a vevény nem lévén mellékelve a levélhez, a
kézbesitő hivatal elnézte a "térti-vevény" jelzést,
s a feladó aztán várhatott a térti-vevényre. Ezen-
tul a fölvevő postahivatal fogja kiállítani, a levél-
hez kötni és a rendeltetési helyre juttatni, ahol a
czimzettel aláíratják és a fölvevő postahivatalhoz
visszaküldik. A másik ujitás az, hogy a jövőben
nemcsak a föladás alkalmával, hanem később is
bármikor, és nemcsak a fölvevő postahivatal, ha-
nem bármely postahivatal vagy postaigazgatóság
utján is lehet térti-vevényt kérni. Postautalványok-
ról is lehet ezentul utólagosan kifizetési értesitést
kérni. Ezek az ujitások a belföldi forgalomra nézve
is érvényesek lesznek.

c) L e v e l e z ő - l a p o k . Január elsejétől
kezdve az Ausztriába, a megszállott tartományokba
és általában a külföldre szóló levelező-lapok mind-
két oldala képekkel és reklámábrákkal lehet el-
látva. A belföldi forgalomban az ilyen reklámos
levelező-lapok használata továbbra is ki van zárva.

A bérmentetlenül feladott vagy érvénytelen
frankójegyekkel ellátott levelezőlapok ezentul nem
tekintetnek bérmentetlen l e v e l e k n e k , hanem
csak a l e v e l e z ő l a p d i j á n a k kétszeresé-
vel portóztatnak meg.

d) N y o m t a t v á n y o k . Ezentul az író-
gépekkel készitett és ezekről aztán chemiai uton
sokszorosított iratok is részesülnek a nyomtatvá-
nyokat megillető kedvezményben, ha egyszerre
legalább husz példány adatik postára.

A nyomtatott névjegyekre szabad legfeljebb
öt szóból álló szerencsekivánatot, üdvözletet vagy
egyéb udvariassági kifejezést rájegyezni, mig ed-
dig csak a szavak kezdőbetűit lehetett odaírni.

e) Á r u m i n t á k . Az áruminták suly maxi-
muma a külföldi forgalomban eddig általában 250
gramm volt. Ezentul 350 gramm lesz.

A folyadék-mintákat ezentul egydarabból ké-
szült faedényekben is lehet postára adni, ha az
edény fala legalább harmadfél milliméter vastag.

f) P o s t a u t a l v á n y o k . Külföldre ál-
talában egy utalványon legfeljebb ötszáz forint
küldhető. Bulgáriába, Romániába, Dániába és en-
nek gyarmataiba, Argentiniába, a holland Kelet-
Indiába, Sziámba és Uj-Guineába kétszázötven fo-
rint, az Egyesült-Államokba kétszáz forint a maxi-
mum. Angolországba szintén legfeljebb kétszáz fo-
rintot lehet egy utalványon küldeni.

g) N e m z e t k ö z i p o s t a c s o m a g o k .
Miután most már Britt-India is hozzájárult a nem-
zetközi csomag-forgalomhoz, ezentul Britt-Indiába
Angolország érintése nélkül is küldhetők csomagok.
Irányíthatók pedig e csomagok Olaszországon át
négyszáz forint és Olaszország érintése nélkül ezer-
kétszáz forint értékig. A csomagok mindig a fel-
adásnál bérmentesitendők. Terjedelmük azonban
bármely irányban nem lehet több hatvan czentimé-
ternél. A szállítólevél szelvényére szabad irásbeli
közleményt irni.

A nemzetközi forgalomban bárhova legfeljebb
ötszáz forintig utánvétellel is lehet csomagokat
küldeni.

Elveszett, megsérült vagy megcsonkított nem-
zetközi csomagokért öt kilogrammonkint huszonöt
frank, három kilogrammonkint pedig tizenöt frank
kárpótlás adatik.

SZINHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Zacconi mint Derblay. Zacconi, aki ma

este a Vigszinházban a "Vasgyáros"-t játszotta, a
közönség nem kis meglepetésére Derblaynak épen
a szentimentális oldalát domborította ki. Majdnem
az egész második felvonást elpuhitotta, nyilván a
szerző amaz intencziójára gondolva, hogy Derblay
egy magasabb lényt lát az előkelő származásu
Claircben, akihez csak félénken és megilletődéssel
közeledhetik. Flavio Andó (aki Tina dí Lorenzóval
együtt játszotta itt Ohoet darabját) kétségkivül
aczélosabb és keményebb alakot mutatott be. Ma-
gától értetődik azonban, hogy Zacconinak e sze-
repben is száz finom és szellemes, helyenkint pe-
dig frappánsul eredeti mozzanata volt. Feltünt az
a nagy diszkrétség és hangulatosság is, amelylyel
az érdekes Mazzocca játszotta Claire szerepét.

* Operaház. Fumagallinak nincs szerencséje
a közönséggel, csak ugy, mínt á közönségnek sincs
szerencséje ővele. A nézőtéren ma is végtelenül cse-
kély közönség gyült össze. A "Don Juan"-nak kellett
volna szinre kerülnie, de Vasquez grófné gyön-
gélkedvén lemondott és igy Mozart operája helyett
a "Bajazzok"-at és a "Coppelia"-t adták elő. Az
előbbiben Fumagalli Toniot énekelte.

* Érdekes hangverseny. Rothauser Teréz, a
berlini udvari Opera kiváló tagja, tudvalevőleg ja-
nuár 11-én készült bemutatkozni a filharmonikusok
hangversenyén szülővárosa közönségének. Miután
azonban a filharmoniai társaság részéről értesitet-
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ték a művésznőt, hogy a január 11-iki hangver-
seny programmja megváltozott, Rothauser kisasz-
szony pedig egyéb kötelezettsége miatt egy késöbbi
filharmoniai hangversenyen fel nem léphet, a mü-
vésznő január 16-án, hétfőn, önálló hangversenyt
rendez a Royal-szálloda nagytermében. A budapesti
közönségnek tehát lesz alkalma a külföldön any-
nyira ünnepelt magyar művésznővel megismerkedni.

* D'Albert és Sauret. Január 27-én D'Albert
Jenő, a nagy zongorázó, 23-án pedig Sauret Emil,
a belga hires hegedüs fog hangversenyezni a
Royalban. Sauret gyermekkorában Beriot, később
pedig Vieuxtemps tanitványa volt. A 80-as években
Bülow-al együtt aratott nagy diadalokat először
Amerikában, tiz év óta pedig állandóan London-
ban él, ahol a királyi zeneakadémia tanára.

* Dalénekes, zongorázó és humorista. E hár-
mas minőségben fog bemutatkozni Szida Zsigmond,
aki január 2-án hangversenyt ad a Vigadóban. Az
estélyen Boér Elza operaénekesnő is közremüködik.

* A bolond. Rákosi Jenő és Szabados Béla
operettejéből megjelent az első füzet, amely a da-
rab öt zenei számát tartalmazza. A "Harmonia"
adta ki.

* Hirek a Vigszinházból. Zacconi két napi
pihenőt tartva január 2-án fejezi be vendégszerep-
lését. "Otello"-ban bucsuzik el a közönségtől. —
A Vigszinház legközelebbi ujdonsága, amely, mint
már emlitettük, január első napjaiban kerül be-
mutatóra, "A galamb" czimü bohózat lesz. Ját-
szanak benne Hegedüs, Nikó Lima, Lánczy Ilka,
Góth, Szathmáry és mások.

* Diákkisasszonyok. Varney operettejének má-
sodik és harmadik előadását is teljesen zsufolt
ház elött adták a Népszinházban, mi annak a jele,
hogy a darab sokáig müsoron marad.

* Iparmüvészet. Az iparmüvészeti nagy arany
érem juryjébe a kiállitók tegnap titkos szavazás
utján Gelléri Mórt és Thék Endrét választották
meg. A jury január 2-án dönt az érem felett. Az
iparmüvészeti társulat karácsonyi tárlata január
6-ikán zárul be, az iparmüvészeti muzeum k
tára január 3-ikán nyilik meg.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Uj Idők. Az ujévvel ritka szép kiállitásban

és élvezetes tartalommal jeleni meg a legelső ma-
gyar képes hetilap, az "Uj Idők." Ebben a szám-
ban indul meg Ambrus Zoltán uj eredeti regénye
Giroflé és Girofla czimmel és Antony Hope "Hon-
tzau Rupert" czimü angol regénye. Mind a kettő
irodalmi eseményszámba megy. Verset irt Endrődi
Sándor, elbeszélést Bársony István és Szikra, czik-
keket Vayk és Lyka Károly, ehhez füződnek a
gazdagon szerkesztett rovatok : az irodalom, a heti
események, a szinház és müvészet nevezetesebb
eseményeinek finom feldolgozása. Temérdek mü-
vészi értékü kép disziti ezt a számot is, épen egy
tuczat, amelyek gazdagon diszitik Herczeg Ferencz-
nek e kiváló folyóiratát, amelynek programmja :
magyarosság, előkelőség és irodalmi szinvonal. A
lap emellett oly olcsó, hogy bárki megszerezheti:
negyedévre két forint. Mutatványszámot kérésre
ingyen küld a kiadóhivatal (Andrássy-ut 10.)

* Négyezer példány. A számok beszélnek
néha igazabban, mint a legkomolyabb kritika. Szá-
mok beszélnek arról a példátlan nagy sikerről, a
mely Kiss József összes költeményeinek Singer és
Wolfneréknél megjelent uj olcsó kiadását kisérte.
Nem kevesebb, mint négyezer példány kelt el rö-
vid egy-két hét alatt ebből a kiválóan diszes ki-
adásból, amelynek tartalmához méltó ritka szép-
ségü külseje. Ily diszes könyvet, ily tartalommal
másfél forintért csakugyan nem adtak még ki Ma-
gyarországon.

FŐVÁROS.
(Középitési ügyek.) A főváros középitési bi-

zottsága ma délután ülést tartott. A külsö váczi-ut
rendezése volt a napirend főtárgya. A középitési
bizottság már 1896-ban tárgyalta ezt az ügyet. A
tervhez azóta a közmunkák tanácsa is hozzájárult.
Eszerint a rendezés munkálatait három évre osz-
tották be. Az első évben, vagyis a jövő l899-ik

évben, a rákospálaktól a vámig, 1900-ban a rákos-
pataktól Ujpestig, és 1901-ben a vámtól a Lipót-
körutig terjedő részt fogják rendezni. A jövő év
munkálataira 540.000 forint van előirányozva. A bi-
zottság ma Nagy Dezső, Sámuel Lázár, Tolnay Lajos
és Wellisch Árpád felszólalásai után abban állapodott
meg, hogy a kőanyagot a főváros maga szerezze
he, és pedig költségmegtakaritás szempontjából
mind a három évre egyszerre. Az uttest közepét
kövezzék ki bazalttal vagy gránittal, oldalait pedig
keramittal. A mérnöki hivatal előterjesztést tett a
népliget kiterjesztése iránt. Ez a kiterjesztés a kő-
bányai-ut felé történnék, s ezzel a népliget terü-
lete 301 holdra növekednék, tehát 27 holddal lenne
nagyobb a városligetnél. Ezzel a tervvel kapcso-
latosan a föváros a népligetben faiskolát is akar
létesíteni, sőt a kőbányai-ut felé két háztelket is
ki akar hasitani. A bizottság e tervekhez hozzá-
járult.

(A mellékkereset.) A polgári iskolai tanitók-
nak lehet mellékkeresetük, ha ez a foglalkozás is-
kolai teendőikben nem gátolja őket. Ez a szabály
azonban nagyon tág, mindenki annyit magyaráz ki
belőle, amennyi neki tetszik. Az iskolákban pedig
hol ez a tanitó, hol az a tanitó hiányzik. A tanács
ma utasitotta a tanügyi osztály vezetőjét, hogy te-
gyen sürgös javaslatot, miképen lehetne a polgári
iskolai tanitók mellékfoglalkozását szabályozni.

VIDÉK.
* (Vizsgálat egy városi tanács ellen.) A

belügyminiszter Esztergom város tanácsa és Malina
Lajos polgármester ellen az esztergomi "Szabadság"
czimü lapban megjelent vezérczikk alapján szigoru
vizsgálatot rendelt el. Felhivta Kruplanicz Kálmán fő-
ispánt, hogy a czikkben foglalt sulyos vádakra
terjeszkedjék ki és állapitsa meg a tényállást
azokra a vádakra nézve is, hogy a város vezetősége
hatvanháromezer forint függőadósságot csinált ön-
hatalmulag a felsőbb hatóságok és a közgyülés
tudta nélkül. Az összeget egyes alapitványokból
vették fel és részben engedélynélküli kiadásokra
forditotta.

* (A bánhidai csata.) Komárom vármegye
törvényhatósági bizottsága mai közgyülésében nagy
ünnepségek közt leplezte le Feszty Árpádnak "A
bánhidai csata" czimü festményét. A nemzet ezer-
éves fennállásának emlékére rendelte volt, meg
Komárom vármegye közönsége e festményt. A
leleplezési ünnepélyre — mint komáromi tudósi-
tónk táviratozza — a fővárosból leutaztak: Ber-
zeviczy Albert, Herczegh Ferencz, Rákosi Jenő,
Bródy Sándor, Feszty Árpád, Baditz Oltó és még
többen. Sárközy Aurél főispán mondotta a fest-
mény leleplezésénél az első beszédet. Megköszönte
a vármegye közönségének és Feszty Árpádnak,
hogy e kiváló történelmi festménynyel megajándé-
kozta a nemzetet. Majd Ghiczy alispán a vármegye
nevében átvette a festményt. Antal Gábor püspök
Fesztyhez üdvözlő szavakat mondott, mire a mü-
vész meghatottan válaszolt. Délben százteritékü
banket volt.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Bevádolt katonakórházak. A kolozsvári

helyőrségi kórházba 1895. deczember havában su-
lyos betegen vitték be Lehner Ignácz számvevő-
őrmestert. Rokonai nemsokára rendkivül nyugtala-
nitó hireket kaptak a beteg őrmester állapotáról
és tudakozódtak a kórház vezetőségénél. Erre Leh-
nert elvitték Nagy-Szebenbe az ottani katonai kór-
ház megfigyelő-osztályára. A megdöbbent rokonság
nevében Lehner sógora, Simonyi Ignácz budapesti
könyvelő panaszlevelet intézett a honvédelmi mi-
niszterhez és meglepő dolgokat mondott el. E
szerint, mikor Lehner megbetegedett és felvétel
végett a kolozsvári katonai kórházba vitték, ott
órákig hagyták egy hideg, fütetlen szobában, ahol
elfagyott a lába, ugy, hogy mindkét lábát ampu-
tálni kellett. Simonyi e "gazság" miatt, — ahogyan
levelében ezt az eljárást nevezte — szigoru vizs-
gálatot kért a honvédelmi miniszterium részéről.
Simonyi levélét a honvédelmi miniszter felküldte

Bécsbe a közös hadügyminiszterhez. A vizsgálatot
elrendelték és a kolozsvári, valamint a nagy-szeben
csapatkórházak orvosai memorandumot intéztek a
hadügyimniszterhez, amelyben kifejtették, hogy a
két kórházat nem érheti vád és igy engedélyt kér-
tek arra, hogy Simonyi ellen a rágalmazási pert
megindíthassák. A hadügyminiszterium erre azt a
választ adta, hogy a per megindítható. A buda-
pesti büntető törvényszék ma, tekintettel arra a
körülményre, hogy a vád elévült, megszüntette
Simonyi ellen az eljárást.

= Szabad a vásár. Amikor a "Honvéd" czimü
napilap megszünt, a kiadó "Corvina" nyomdai rész-
vénytársaság is sulyos helyzetbe került és nemso-
kára liquidálni kezdett. Sok mindenféle apró tolvaj-
lásnak jöttek akkor a nyomára és a vállalat igaz-
gatósága feljelentést telt Markovics Ágostonné ellen,
aki abban az időben házmesterné volt ugyanabban
a házban. A rendőri házkutatás alkalmával lakásán
több géprészt, papirt és nyomtatványt találtak. A
házmesterék azt mondták, hogy ezeket a dolgokat
részint ajándékba kapták a "Corvina" liquidatiójá-
nak kezdetekor, részint még a Corvinánál dolgozó
gépészek hagyták náluk. Ezzel védekeztek a mai
tárgyaláson is, amely Sárkány József elnöklése
alatt folyt le a budapesti büntető törvényszéknél.
A biróság több mint két óra hosszat foglalkozott a
"Corvina" akkori állapotával és elfogadva dr. Kis-
falvi Albert Rezső ügyvéd érvelését, hogy annál a
vállalatnál szabad vásár lévén, az ilyen apró eltu-
lajdonítások napirenden voltak — csupán két havi
fogházra itélte Markovicsnét, mig férjét orgazda-
ságért egy hónapi fogsággal büntette.

== Gyilkos apa. Jászberényben történt a mult
nyáron, hogy Várkonyi Gábor gazdaember késsel
megölte a tulajdon fiát. A szerencsétlen fiu siket-
néma volt s ez elforditotta tőle az apa szeretetét.
Egy reggel az öreg Várkonyi elővette a fiut, össze-
kötötte zsineggel a kezét, azután éles késsel elvágta
a torkát. A gyilkos apa azzal védekezett, hogy a
gyermek rendkivül vásott volt s folyvást lopni járt,
amit azután mindig neki kellett pénzzel jóvátenni.
Nem tudta tovább nézni a tetteit, hát inkább el-
emésztette. A szolnoki törvényszék Várkonyi Gá-
bort tiz évi fegyházzal sujtotta s ezt az itéletet
ugy a tábla, mint a kuria is helybenhagyta.

== A jó tanács. Páratlan esetet tárgyalt teg-
nap a bécsi bünfenyitő törvényszék. Egy cseléd-
leány volt a vádlott, aki ellen öngyilkossághoz
való segédkezés miatt emeltek panaszt. A cseléd-
leánytól tanácsot kért volt egy bécsi tanár tizenöt-
éves leánya, miképen halhatna meg fájdalom nél-
kül, rövid idő alatt. Szolgált is tanácscsal Späth
Antónia. Azt ajánlotta, hogy lugkővel mérgezze
meg magát. Nagyon jó, olcsó méreg és a hatása
alig érezhető. Ugy jön tőle a halál, mint valami
álom. A tanár tizenötéves leánykája, aki egy meg-
tagadott napernyő miatt készült meghalni, kölcsön-
kért erre a cselédleánytól négy krajczárt, lugkövet
vásárolt és azt vizben feloldva, Späth Antónia
szemeláttára megitta. A maró folyadék olyan ki-
nokat okozott neki, hogy a gyermekleány kétségbe-
esetten sikoltozni kezdett. Kiáltásaira odasiettek a
házbeliek, akik hamarosan orvost hozattak. Sike-
rült is a kis öngyilkosjelöltet az életnek megmen-
teni. A torkát azonban annyira összeroncsolta a
maró méreg, hogy csak mesterségesen vehet ma-
gához táplálékot. Tiz hónapi börtönre itélte a tör-
vényszék e tanácsért a cselédleányt.

SPORT.
+ Németországi nevezések. Ma igen fontos

nevezési zárónap volt Berlinben. Ma zárultak
ugyanis a következő nevezések: az 1899-iki negy-
venezer márkás "Nagy Hansa-dij", a tizenötezer
márkás "Hamburgi Criterium", az 1900-iki huszon-
négyezer márkával dotált "Grosser Sachsen Preis",
az 1901-iki ötvenezer márkás "Berlini nagy dij",
a harminczezer márkával javadalmazott "Sziléziai
dij", a huszonnyolczezer márkás "Renard verseny"
stb., továbbá ma volt a bánatjelentés a jövő év-
ben futandó százezer márkás "Hamburgi nagy
dij"-ra. Mint értesülünk e versenyekre istállótulaj-
donosaink is nagyszámu nevezéseket adtak le.
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+ A muszka czár sportja. Miklós orosz czár,
aki eddig a kerékpár-sportnak hódolt, Párisból egy
petrol-automobilt rendelt a saját használatára.
Miklós Alexandrovics nagyherczeg már rég ezen
repül végig Pétervár utczáin, ugy látszik, ez adott
kedvet a czárnak is az önmozdony használatára.
A jármü természetesen nagyon elegánsul van ki-
állítva és pedig a fogantyúk elefántcsontból van-
nak készitve, azonkivül nickel helyett mindenütt
ezüst van rajta alkalmazva.

+ Jégsport. A budapesti korcsolyázó-egylet
ugy a gyorsfutók, mint a mükorcsolyázók kiképzé-
sére Berlinből és Bécsből trainert hozatott, kik az
egyletben müködésüket már megkezdették. A trai-
nirozók a jégpályákat olyan időben is használhat-
ják, mikor a jég (szilárdságára való tekintetből) a
nagyközönség rendelkezésére nem bocsátható.

+ Bonvivant vezetőlova. Báró Königswarter
Hermann derby-favoritja, Bonvivant számára vezető-
lónak Angiiában az öt éves Red Coral-t vette meg.

EGYESÜLETEK.
*** Az ujságirók egyesületéből. A Budapesti

Ujságirók Egyesületének választmánya ma délután
Vészi József elnöklése alatt ülést tartott. Szathmáry
Mór főtitkár előterjesztette az egyesület napirenden
levő ügyeit s ezután Vészi József bejelentettte, hogy
Ivánkovits János rozsnyói püspök száz forinttal az
egyesület alapitó tagjainak a sorába lépett. A segitő
alap igazgató tanácsának is értekezlete volt ma
délután Cziklay Lajos elnöklése alatt és kétszáz
forintot szavazott meg ujságirók segélyezésére. Eb-
ben az évben összesen kétezerkétszáz forint segélyt
osztottak ki.

*** A D. K. E. A dunántuli közművelődési
egyesület igazgató választmánya ma délután Széll
Kálmán elnöklése alatt ülést tartott s ez után volt
az egyesület rendes évi közgyülése. A közgyülésen
jelen voltak Széll Kálmán elnökön kivül dr. Feny-
vessy Ferencz és Tallián Gyula főispánok, Antal
Gábor dunántuli református püspök stb. Porzsolt
Kálmán főtitkár terjesztette elő az igazgató választ-
mány évi jelentését, amelyből kitünik, hogy az
egyesület a legutóbbi közgyülés óta kisdedóvók
felállitásával, népkönyvtárak létesitésével és haza-
fias iratok terjesztésével, a magyar nyelv terjesz-
tésében ujabb érdemeket szerzett. Óvodái vannak
az egyesületnek : Zalamegyében Perlakon, Fehér-
megyében Tárnokon és Szaáron, Veszprém megyé-
ben Városlődön, Komárom megyében Tarjánon és
Sopronmegyében Vimpáczon. Az egyesület a hat
állandó óvodán kivül egy nyári menedékházat is
tart fenn Veszprémmegyében Pénzeskuton. —
Az egyesületnek a hazafias szellem és műveltség
terjesztésére szolgáló népkönyvtárai, illetve vándor-
könyvtárai kőzül kettő van ez idö szerint haszná-
latban. Az egyiket a "Somogymegyei Közművelő-
dési Egyesület", a másikat pedig a Muraszombat-
ban székelő "Muraszombati járási általános tanitó-
kör magyarosító és közművelődési szakosztálya"
kezeli. Áz egyleti irodában ez idő szerint az igaz-
gató-váíasztmány határozatából még három teljesen
kész könyvtár várja a vándorútra való elküldését.
Az évi jelentés tudomásul vétele után dr. Fekete
Ignácz főpénztárnok terjesztette elő az évi zár-
számadásokat. A közgyülés Makfalvay Géza ország-
gyűlési képviselő inditványára közfelkiáltással
megválasztotta elnökül Széll Kálmánt s másod-
elnököknek Pallavicini Ede őrgrófot és Rákosi
Jenőt, valamint az igazgatóság régi tagjait.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A debreczeni ítélőtábla elnöke

Kazinczy Béla debreczeni törvényszéki dijtalan joggya-
kornokot segélydijas joggyakornokká, a győri itélőtábla
elnöke Brand Á. Arnold nagy-szombati lakos ügrvéd-
jelöltet a györi itélőtábla kerületébe dijas joggyakor-
nokká, a kolozsvári itélőtábla elnöke Kertész Lajos
végzett joghallgatót a kolozsvári itélőtábla kerületébe
segélydijas joggyakornokká, a szombathelyi törvény-
szék David Károly németujvári lakos ügyvédet a né-
metujvári járásbirósághoz német tolmácscsá nevezte ki.

Árverések a fővárosban. Bak Sándor és társa
ingóságai VI. Rózsa-utcza 88. deczember 31. Csontossy
János ingóságai VIII. Szentkirályi-utcza l l . január 7.
Niklesz János ingóságai VI. Erzsébet királyné-ut 44.
deczember 31. Schieck Mór és fia czég ingóságai VIII.
József-körut 77—79. deczember 31. Lehrmann József
ingóságai X. Maglódi-ut 8337—39. január 2. Pál-Ferencz
ingóságai VII. Erzsébet királyné-ut 58. deczember
31. Grossmann Miksa ingóságai VII. Csömöri-ut 56.
január 2.

A vidéken. Tocsek Sándor és társa ingóságai
R.-Palotán (Vácz) január 3. Schättern Betti ingóságai
Munkácson január 5. Mezey Balázsné ingatlanai

sen január 14. Darányi István ingatlanai Kis-Körösön
január 24. Varmuzsa Márton ingatlanai Szakol-
czán január 14. Simonidesz György ingóságai Lo-
sonczon január 5. Milanesz Ivan ingatlanai Győrött
jan. 30. Sennensieb Ida ingatlanai Naszódon márcz. 6.
Simon János ingatlanai Lippán január 20. Deczki Imre
ingatlanai Nagyváradon január 27. Margan Vikentie
ingatlanai Kis-Zsámon (Versecz) január 23. Herszényi
Bálintné ingatlanai Kolozsvárott január 27. Nussbaum
Mór ingatlanai Likvánd (Sopron) községházánál április
8. Sztipics Dániel ingatlanai Szabadkán február 14.
Bodor János ingatlana Alpár (Kecskemét) községházá-
nál február l l . Berzsenyi Vilmos ingatlanai Ungvártt
február 3. Miklós Gyula ingóságai Finkén (Edelény)
január 12. Kohn Ignácz ingóságai Beszterczebányán
január 20. Betegh Ferencz ingóságai Gyéres-Szt.-Kirá-
lyon (Torda) január 24. Szentiványi Géza ingatlana
Tornallyán márczius 28. Ifjabb Gaál István ingóságai
Kis-Körösön január 12.

Pályázatok. ("Budapesti Közlöny" 300. száma.)
A szászsebesi (Nagyszeben) járásbiróságnál irnoki állásra
négy hét alatt lehet a folyamodásokat benyujtani.

NYILT-TÉR.

Éjfél után 1 óráig
marad nyitva a

Budapesti Ujságirók Egyesületének
sorjegy-elárusitó-helyisége

Mindenkinek alkalma van tehát már az ujesztendő
első órájában szerencséjét megállapitani.

I eAvetMv mind a 6 huzásra CA !#••sorsjegy, érvényes dvicr.

1 huzás már 1899. január 4-én.
Főnyeremény 100.000 korona 5 főnyere-

mény á 2 0 . 0 0 0 korona.

N. é. vendégeinek és összes barátainak
boldog uj évet

kiván
STEUER GYULA

az "Abbázia-kávéház" tulajdonosa.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 30.
decz. 30. decz. 29.

cents. cents,
Buza deczemberre 774/8 764/8

, áprilisra 796/8 772/8
, májusra 755/8 842/8

Tengeri deczemberre 432/8 436/8

Chicago, deczember 30.
decz. 30. decz. 29.

cents cents
Buza deczemberre 685/8 663/8
Tengeti deczemberre 372/8 673/8

Mezőgazdaság.
A borhamisitások. A mesterséges borok ké-

szitésének és forgalomba hozatalának tilalmazásá-
ról szóló 1893. évi XXIII. törvényczikk végrehaj-
tása iránt kiadott rendelet módosítása tárgyában
a kereskedelmi miniszter ma a következő jelentést
terjesztette a képviselőház elé :

A mesterséges borok készítésének és azok
forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló
1893: XXIII. törvényczikk 2. szakasza előírja,
hogy a must okszerű kezelése és javítása iránt
az érdekelt miniszter urakkal együttesen kiadandó
rendelet és annak esetleges módosítása az ország-
gyülésnek Lejelentendő. Ez okból hivatali elődöm
1893. évi november hónap 29-én az emlitett ren-
delet kibocsátását be is jelentette, hozzá-
csatolván bejelentéséhez magát a 83432—93/VI.

rendeletet is. — Az azóta elmult négy

év tapasztalatai szükségessé tették hivatali elő-
döm előbb emlitett rendeletének több irányu
módosítását, mire való tekintettel az érde-
kelt szakminiszter urak kiküldötteiből alakí-
tott szükebbkörü értekezleten kidolgozott uj ter-
vezetet a földmivelésügyi miniszter ur elnöklése
alatt, s a szakkörök bevonásával tartott értekez-
leten, melyen részt vettek az egyes érdekelt mi-
niszter urak kiküldöttein kivül a kereskedelmi és
iparkamarák, s az előkelőbb gazdasági egyesületek
képviselői, továbbá hazai bornagykereskedőink és
bortermelőink nagy része és számos szakértő s a
borászat terén jártas egyén, ujból tárgyaltatván, ezen
értekezleten felmerült javaslatok figyelembe véte-
lével, a változott viszonyoknak megfelelően, ujból
kidolgoztam. Az ujabb rendelet az eljárási szabá-
lyokat részletező s az eljáró hatóságok közelebbi
tájékoztatását czélzó rendelkezéseken kivül főleg
két irányban tartalmaz a régi rendelettel szemben
változást, illetve módosítást és pedig egyfelől ab-
ban, hogy a törkölyborok készítését és forgalomba
hozatalát, minthogy e téren fordult elő a legtöbb
visszaélés, megszorítottam, továbbá a Szőlőczukor
használatát eltiltottam, másfelől' abban, hogy a
borhamisitás és a hamis borok forgalombahozatala
körül mutatkozó visszaéléseket társadalmi uton is
korlátozni óhajtván, egy uj ellenőrző közeget léte-
sitettem az ujabb rendelet 30—35. szakaszaiban
körvonalozott borellenőrző bizottságok fölállításá-
val. Amidőn még megjegyzem, miszerint egyöntetű-
ség kedvéért a régi rendelet föntartott határozmá-
nyait a tapasztalás folytán szükségessé vált ujabb
intézkedésekkel egy közös uj rendeletbe foglaltam
össze, van szerencsém ezen rendeletet tudo-
másulvétel végett a tisztelt képviselőháznak be-

mutatni.

Nyitramegyei gazdasági egyesület. Az egye-
sület szerdán tartotta E m ő d y József elnöklése
alatt évi rendes közgyülését. A tagok szép szám-
mal jelentek meg s megelégedéssel vették tudo-
másul az egyesület tevékenységére vonatkozó je-
lentést. Az egyesület ötvenhat szövetkezetet létesi-
tett, melvek már eddig is mintegy kétszázezer fo-
rintnyi kölcsönt nyujtottak tagjaiknak. A jövö év-
ben fogyasztási szövetkezetek alakítására fogja az
egyesület összes tevékenységét forditani. Köszöne-

tet szavaztak a tagok a vezetőségnek azért is,
hogy sikerrel végezte a vármegyei Központi Hitel-
szövetkezet előmunkálatait. A gyülés végeztével
Mérey Lajos inditványt nyujtott be a borhamisítá-
soknak a megye területén való meggátolása tár-
gyában.

Ipar és kereskedelem.
A szegedi kereskedelmi kamara. A szegedi

kereskedelmi és iparkamara tegnap tartotta meg e
havi teljes ülését Szarvady Lajos elnöklése alatt.
Az ülés tárgyalásairól a következő tudósitást
vesszük: A szegedi országos kereskedelmi kon-
gresszus végrehajtó-bizottságának kérése folytán a
kamara arra buzdítja a kerületében fönnálló ke-
reskedelmi egyesületeket, hogy lépjenek a keres-
kedelmi testületek és egyesületek szervezendő köz-
ponti választmányába. Elfogadta a kamara az el-
nökség részletesen megokolt előterjesztését több,
a kerületet érdeklő vasuti menetrend-változásra
vonatkozólag, melyeknek a májusi menetrendben
való érvényesítését az elnökség kérni fogja. Ter-
jedelmes előterjesztést tett az elnökség a beteg-
segélyző pénztárak ügyére vonatkozólag, kifejez-
vén és adatszerüleg igazolván az országszerte és
a kerületben mutatkozó sajnos eredményeket a ke-
rületi pénztárak tengődéséről. A kamara ez alapon
az elnökség javaslatához képest fölkéri a minisz-
tert, hogy a királyi iparfelügyelők utján, vagy más
uton, szigoru vizsgálatot tartasson az összes beteg-
segélyző pénztáraknál, különös sulyt helyezvén
arra, hogy a pénztárakba való lépés alól felmen-
tett üzemekben miként teljesitik a törvénynek
megfelelő betegsegélyezést és hogy általában mily
arányu a pénztárakba nem tartozó kötelezettek
száma és hol, mennyiben 8 miért nem telje-
sittetnek az 1891. évi tizennegyedik törvény-
czikk rendelkezései. Fölkéri továbbá a kamara a
minisztert, hogy már ezen vizsgálatot és a pénz-
tári viszonyok egész földeritését megelőzőleg szi-
goru rendeletben utasítaná az iparhatóságokat, a
pénztáraknál a törvény állal meghagyott rendsze-
res fölügyelet gondos és beható teljesítésére, a
vállalatok és egyének belépési kötelezettségének
általános érvényesítésére és arra, hogy ujabb
pénztárak szervezhetése csakis a kerületi pénztá-
rak fönnállását nem veszélyeztető esetekben java-
soltassék, vagyis oly esetekben, mikor az uj pénz-
tárak létesítése nem koczkáztatja a kerületi, vagy
más, már meglevő pénztárak azon czélját, hogy a
jövedelmeikkel arányban álló kezelési költséggel a
jogosult betegsegélyezési igények teljesítéséről a
tagok sérelme, zaklatása és tulterhelése nélkül
emberségesen gondoskodhassanak. A teljes ülés a
megokolt fölterjesztést pártolás végett megküldi
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az összes kamaráknak. Fontos és nagy jelentőségü
ügyben határozott még el fölterjesztést a kamara.
Föíir a kereskedelemügyi miniszter 1898-ik évi
október huszonkilenczedikén az ipariskolai mulasz-
tások szigoru megtorlása ügyébea kiadott rende-
lete ellen, melyben utasitja az iparhatóságokat,
hogy a tanoncziskolai szervezet TC. szakasza ér-
telmében mindazon esetekben, midőn az iparkihá-
gási eljárás folyamán beigazoltatik, hogy a ta-
noncziskola mulasztásai igazolatlanok, a munka-
adóval szemben az ipartörvény 157. szakaszában
előirt büntetés (20 forinttól 200 forintig terjedő
birság) alkalmazandó. A kamara kimutatja, hogy
az ipartörvény e rendelkezése csak oly esetekre
alkalmazható, mikor a munkaadó a tanonczát az
iskolától egyáltalán visszatartja, az iparostanulók
óramulasztásaiért pedig az 1868. évi 38-ik tör-
vényczikk 4. szakasza értelmében csak 50 kraj-
czár, és fokozatosan 4 forintig emelhető büntetés
szabható ki. Kéri aztán a kamara a minisztert,
hogy a rendeletet vonná vissza, mert ha az ipa-
rosok tanonczaiknak óramulasztásaiért 20—200
forintos bírságokkal tétetnek felelősekké, a jövő-
ben egyáltalán nem fognak tanonczokat szerződ-
tetni. E fölterjesztését a kamara szintén megküldi
pártolás végett az összes kamaráknak. Tárgyalta
még a kamara a bajai eczetgyárosok kérését az
eczetsav forgalomba hozásának tilalmazásáért és
érdemleges lépések tétele előtt összeköttetésbe lép
az eczetgyárosok országos egyesületével.

A tőzsdepalota. A budapesti áru- és érték-
tőzsde ma rendkivüli közgyülést tartott báró
Kochmeister Frigyes elnöklése alatt. Az elnök elő-
adta, hogy a tőzsdetanács javaslatára már régeb-
ben elhatározta a tőzsde, hogy az uj tőzsdeépüle-
tet az Ujépület területén óhajtja felépittetni. A
tőzsdetanács érintkezésbe lépett az épület felépí-
tése ügyében az illetékes tényezőkkel, amelyek az
eszmét rokonszenvesen fogadták s az Ujépület te-
rületén a tőzsdeépület czéljaira megfelelő telek fen-
tartását helyezték kilátásba. A dolog végrehajtását
eddig az hátráltatta, hogy az Ujépületet csak most
bontották le s a területet is csak most szabályoz-
ták. Ma végre ezek az akadályok megszüntek s a
nagy tér szabaddá lett, elérkezett tehát az ideje,
hogy beszámoljon a még 1893-ban hozott közgyü-
lési határozat foganatosításairól. A tőzsdetanács
lépéseket tett a pénzügyminiszternél, hogy a 2530
négyszögölnyi telket, amely a S z é c h e n y i - t é r ,
a N á d o r - u t c z a és a meghosszabbitandó' Zol-
tán-utcza és a terület közepére tervezett nagy park
között fekszik, megfelelő vételár fejében engedje
át a tőzsde czéljaira. A tőzsdetanács a vé-
telárt négyszögölenkint 450 forintban állapi-
totta meg és kilátás van rá, hogy a pénzügy-
miniszter a tőzsdetanács e kérelmét teljesíti és
mérsékelt kamat mellett 10 évi határidőt engedé-
lyez a vételár törlesztésére. Mindezeknél fogva
kérte a közgyülést, hogy ezt az előterjesztést
hagyja jóvá és utasítsa a tőzsdetanácsot, hogy a
pénzügyminiszterrel az adásvételi szerződést kösse
meg, végül hatalmazza föl a tanácsot, hogy az
építéshez szükséges teendőket belátása szerint te-
gye meg s az épitést vigye kereszrtül. Egyuttal in-
tézkedjék a pénzügyi és technikai müveletek
végrehajtása iránt. Kochmeister előterjesztését ma-
gáévá tevén a közgyülés, ezzel a rendkivüli köz-
gyűlés véget ért.

Kőbányai sertéspiacz, decz. 30. Magyar első-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47.0—47.5 kr.-ig- Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) 46—46.5 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 48.5—49.0 krig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedő sulyban) 48.5—49 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedd sulyban: 48—49.0)
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47.5—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 46 .5—47 .5 krajczárig. Könnyü
páronkint 249 kilogrammig terjedő sulyban. 45—46
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. decz. 28. napján
volt készlet 36469 darab, decz. 29-én felhajtatott
97 drb, deczember 29-én elszállittatott 1035 drb,
deczember 30-ára maradt készletben 35481 darab.
A bizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, decz. 30. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székesfővárosi
konzum-sertésvásárra 1898. decz. 29-én érkezett
1418 drb. Készlet 874 darab, összes felhajtás 2292
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1204 drb,
elszállittatlan maradt 1088 drb. Napi árak: 120—180
kilós 43—45.— kr, 220—280 kilós 43.5—45.5 kraj-
czár, 320—880 kilós 44—46 kr, öreg nehéz 42—46
krajczár, malacz 40—48 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Pénzügy.
Egy vidéki pénzintézet bukása. V á c z n a k

— irja tudósitónk — legközelebb egyik legrégibb
pénzintézete, a V á c z - v i d é k i n é p b a n k
szünteti be müködését. Több adat ötven évig volt

megbizható pénzintézete Vácznak és nagy vidéké-
nek annyira, hogy a többi takarókpénztárakat kon-
kurrencziájával egyenesen a tönk szélére sodorta.
A szerencse azonban fordult és körülbelül két év
óta tengés volt az élete s a lapok nyiltterében
nyilatkoztak róla azok a betevők, akik régente biztak
az intézetben s akik sehogy sem tudták visszakapni
betétjüket. Néhány hónappal ezelött sikerült több
ezer forintot szereznie, de ezzel a pillanatnyi za-
varokat sem háríthatták el. Ugyanekkor az egész
város nagy megbotránkozására kiderült, hogy
százezreket érő váltótárczájában a váltók, nagy
r é s z e é r t é k t e l e n , mert lehetetlen behajtani.
Most aztán már feltartóztathatatlan volt a bukás :
a részvényesek tegnap tanácskoztak azon, hogy
hogyan lehetne a bankot megmenteni. A közgyü-
lés beismerte, hogy a népbank menthetetlen s el-
határozták, hogy egyesülnek valamelyik takarék-
pénztárral. A hajlandóság azonban a váczi pénz-
intézetekben nincs meg s igy kénytelen lesz a
vácz-vidéki népbank, hogy hitelezői elől menekül-
jön, csődöt kérni. A népbank bukása főleg a sze-
gényebb népet érdekli, mert az ő pénzéből ala-
kult meg.

Budapesti bankegyesület részvénytársaság. A
folyó üzlet normális módon bonyolódott le. Ezen-
kivül, ugy mint ezelőtt is, elsö sorban vasutépi-
téssel és financzirozással foglalkozott az intézet.
Az év folyamán a következő vasuti vállalatokat
financzirozta a bank: A 80 kilométer hosszu
vésztő-kötegyán-hollódi vasutat, 2.334,000 forint
elsőbbségi tökével. Ezt a vonalat a mátrai, kisuj-
szállás-dévaványa-gyomai és a békésvármegyei vas-
utakkal "mátra-körösvidéki egyesült helyi érdekü
vasutak" czége alatt egyesítették, ez az uj egysé-
ges és fejlődésre hivatott vasuti hálózat immár
300 kilométer kiterjedésü. A bankegyesület az eb-
ből az üzletből ráeső részt már realizálta, még
pedig jelentékeny haszonnal. Ezenkivül elvállalta a
bank a 46 kilométer hosszu szilágysomló-margittai
vasut financzirozását; a bank ezért a régebben
fennálló és körülbelül 5 százaléknyi évi osztaléká-
val konszolidált bihari vasutnak e czélra kibocsá-
tott l,480,000 forintnyi elsőbbségi részvényeit
kapta meg. — Végül pedig résztvett a bank-
egyesület a győr-sopron-ebenfurti vasut 7 millió
márka értékü 3%-os elsőbbségi kötvényeinek
németországi kibocsátásában. A pénzcsoport gali-
cziai nafta-bányáinak a termelés gyarapodása és
a jobb nyersolaj-árak egészen kielégitő ered-
ményt biztosítanak. A bank különben 10%-kal
részes ebben az üzletben. Kevésbbé kedvező ered-
ménynyel járt a váltóüzlet részvénytársaság tevé-
kenysége, minek folytán az intézet vezetésében a
mult öszszel spontán változásnak kellett beállania.
A váltóüzletből tehát, a folyó évben nem lehet
hasznot várni; ez a hiány azonban, tekintettel a
nagy tartalékokra, nem fogja a Bankegyesület osz-
talékát csökkenteni. A bank az idén még vásárolt
a délmagyarországi kőszénbánya társulat bánya-
kuxaiból; a társulat telepei Bonyhád környékén
vannak és megbizható szakvélemények, valamint
az eddig elért eredmények szerint igen szép kilá-
tásokkal biztatnak. A Bankegyesület idei osztaléka
különben aligha lesz lényegesen kisebb a tava-
lyinál.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, deczember 30.

Az uj tőzsdepalota.
A terménypiaczon teljesen pangott ma az

üzlet és valóságos megváltásszámba ment a tagokra
nézve, hogy már négy órakor beszüntették a for-
galmat, mivel kezdelét vette a börze rendkivüli
közgyülése, ahol az uj tőzsdepalotának a néhai Uj-
épület telkén való felépítését elhatározták. Az
egész alig tartott őt perczig, az előterjesztéssel,
elfogadással és Steiner József tőzsdetag köszönet-
szavazásával együtt.

Megnyugvással láttuk az uj palota terveze-
teiből, hogy bőven gondoskodtak társalgó, olvasó,
buffet, dohányzó és egyéb szórakozást nyujtó
termekről. Ilyen stagnáló időszakban aminő a
mostani, lesz a szükség restaurálási helyiségekre,
különben megmohosodnának a tétlenül járó-kelő,
unatkozó tőzsdetagok.

A giro-hivatalnál pedig kihirdette ma, hogy
a leszámolási dijakat ujévtől fogva leszállítja
kötésenkint ötven krajczárra, amely illetéket ugy
az eladónak, mint a vevőnek meg kell fizetnie.

Kevés forgalom volt ma különben ugy a
készáru, mint a határidőüzletben.

Buzából elkelt nehány tétel (közölte ezer mé-
termázsa román származék a váczi malom részére)

változatlan áron, a többi czikkben alig volt forga-
lom, ugyancsak változatlan árak mellett. Hivatalos
jelentés hiányában saját feljegyzéseink alapján so-
roljuk fel alant a mai eladásokat.

A határidőpiaczon nyomott hangulatban in-
dult meg a forgalom, egyenlegként azonban a ke-
nyérmagvak árai két-három krajczárral emelkedtek,
a takarmányfélék kurzusai változatlanok maradtak.

Amerikában az árak tegnap egy fél centig
terjedt lanyhulást tapasztallak. A Cincinnati Preis-
Currant szerint a téli buzával bevetett földek álla-
pota kitünő. Ma Berlin, London, Páris lanyha han-
gulatot jelzett, csupán Liverpoolban emelkedett
a redwinter ára egy nyolczad pennyvel.

Előfordult készáru-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 10.80

frton, 100 mm. 79 k. 10.70 frton, 200 mm. 78.5
10.65 frton, mind három hónapra.

Pestvidéki: 500 mm. 78 k. 10.55 frton,
100 mm. 785 k. 10.60 frton, mind három hónapra.

Felsőmagyarországi: 300 mm. 77.5 k.
10.40 forinton, három hónapra.

Oláh: 1000 mm. 77.7 k, transito 8.52.5
frton, három hónapra. Váczra szállitva.

Rozs. 100 mm. pestvidéki Budapest par.
8.10 forinton, készpénzben.

Zab : 100 mm. Budapest 6.05 frton, 100 mm.
Budapest 5.90 forinton készpénzben.

Tengeri. 100 mm. Kisujszállás 5.27.5 forin-
ton, készpénzben.

Árpa. 100 mm. takarmány Budapest 6.47.5
forinton készpénzben..

Hivatalos készárujegyzések.
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Hivatalos határidőjegyzések.
Déli Uzode zárlata

HalátidS d e c z e m b e r 29-én deczember 30-án í l r??* m í f
pénx iró pAm Aru

rozs

zab

. márczius 9.70 9.71 9.70 9.71 —.—
.április 9.50 9.52 9.50 9.52 —.—

.oktober —.— —.— —.— —.—. —.—^
. november-T-.-- -r.-r -?-.— —.— ;—.—•.
.márczius 8.26 8.28 8.26 8.28 —.—
.április —.— —i.— —.—" —.— -—.—
. október ,—n—. -—.-r, —.—' —.— —.—
. november —.— —.-^ —.— —.— —-.-—

tengeri .május 4.94* 4.95 4.94 4.95 ~ . —
. . november—.— —.— -—.-*- —.— —.— •
• . október -r-.— —.— —-.— —.— —.—••

.márczius 5.89 5.31 5.30 5.92 —.—
s . .oktober —̂•— —,--j- —-;— —.— —.—

-, . . n o v e m b e r — . — ,—.— •.—-.— —.— —.—•
repcze . augusztus 12.30 12.40 Í2.25 12.35 —,—

Előfordult határidőkötések.

Délelőtt. Buza márczius 9.69—70—71—
forinton, április 9.51—55—52— forinton. Rozs
márczius 8.27 forinton. Tengeri május 4.94—95
forinton.

Délután. Buza, márczius 9.72—73 forinton,
április 9.53—9.54 forinton. — Rozs márczius
8.28—8.28 frton. — Tengeri május 4.95—4.95
forinton. — Zab márczius 5.88—5.90 forinton.
— Repcze aug.-ra — ———.— frton.

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 155600 mm. Rozs 11600

mm. Árpa 72800 mm. Zab 41700 mm. Tengeri
9700 mm. Liszt 9000 mm.
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Raktárház : Buza 76951 mm. Rozs 4971 mm.
Árpa 906 mm. Zab 4084 mm. Tengeri 202 mm.
Liszt 1235 mm.

Silos : Buza 39000 mm.
Gabonaforgalom :
1898. deczember 30.

érkezett elszállittatott
métermázsa.

3458 —
103 101

1039 203
546 —
773 807

buzából. m

rozsból • «
á r p á b ó l . .
zabból . •
tengeriből.

Kikészitési forgalom.
Előjegyzett buza 8419 mm.

,, liszt 2148 mm.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 30.

A tőzsdén ma szilárd irányzat uralkodott és
nemzetközi papirok figyelemreméltó áremelkedést
értek el. A helyi piaczon főleg Közuti vasuti rész-
vények iránt mutatkozott érdeklödés.

Az előtőzsdén: Magyar hitelrészvény 393.76
394.50, Jelzálogbank 247.25, Leszámitoló bank
262.-262.25, Osztrák hitelrészvény 363.40—364.30,
Osztrák-magyar államvasut 366.90—367.60, Köz-
uti vaspálya 373.50—374.50, Rimamurányi 293.50
294.50.

A déli tözsdén előfordult kötések:
Kereskedelmi bank 1440, Salgótarjáni 624, KÖZUTI
vasut 374.—377.25, Villamos vasut 231, Magyar
hitelrészvény 394—395, Magyar jelzálogbank 246.75
—247.50, Magyar leszámitoló bank 262—262.50,
Rimamuránvi 294—294.30, Osztrák hitelrészvény
363.90—364.50, Osztrák-magyar államvasut 367—
367.50, Regalekötvény 100.85—101.10, Aszfalt
223, Gans 2240—2260.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2 forint, 8 napra 4 . — 5 . — frt,
január utóljára 8.—9.— forint

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámítoló hank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

120.50
97.80

394.50
102.—
246.75
262.—
294.—
364.20
64.50

367.25
377.—
231.—

120.50
97.70

394.50
102.;—
346.50
262.25
2 9 4 —
363.70

366.75
373.—
230.50

362.90

366.30
232.—
292.75
372.70

Délután 4 órakor zárulnak:
ésex. W.

Osztrák hitelrészvény 364.30
Magyar hitelrészvény 394.25
Osztr.-magyar államvasut 367.50
Leszámitoló bank 262.—
Rimamurányi vasmü 294.—
Közuti vaspálya 378.50
Villamos vasut 2 3 1 . —

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, deczember 30. Zsiradék üzlet-

telen és irányzata lanyha. Szilva ára tartott bosz-
niai 35 darabos 12.95 forinton adatott el. Szil-
vaiz változatlan. "

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, deczember 30. A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak csökkentek. — Halban élénk,
árak szilárdak. Tej és tejtermékeknél élénk,
árak változatlanok. Tojásnál élénk, árak csökken-
tek. Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, árak
változatlanok. Füszereknél élénk. Időjárás borult,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következő : Hus.
Marhahus hátulja I. 52—56 frt II. 46—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—40 . frt, II. 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 55—64 frt.
Sertéshus lsőrendü 8—50 frt, vidéki 40—46 frt
(Minden 100 kilónkint) Kolbász füstölt 64—80 kr
(kilónkint). Sertészsír hordóval 55.0—56.0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élő) Tyuk 1 pár 90—1.20
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint 46—55 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 37-5—38.5 frt. Sárgarépa 100 kötés——
frt. Petrezselyem . 100 kötés — . frt. Lencse m.
10 kiló 7—9 frt B 1 nagy 100 k i b 7—9 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—30 frt. Vaj
I. rendü kilónkint 0.85—1.00 frt Téa-vaj kilónkint 1.00
1.20 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.60—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élő) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka (é\ő)
70.0—0.90 frt. 1 kiló. Ponty dunai 0.60—0.70 frt.

Szesz.
Budapest, deczember 30 Finomitott szesz

nagyban 54.50—54.75. Finomitott szesz kicsiny-
ben 65.——55.25, Élesztő szesz nagyban 54.50
— 5 5 . — , Élesztőszesz kicsinyben 55.——55.25,
Nyersszesz adózva nagyban 53.50—53.75. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 54.——51.25. Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14.——14.25. Dena-
turált szesz nagyban 21.——21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—22.—. A kontingens, nyers-
szesz ára Bpesten 17.75—18.— frt. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, deczember 30. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.50 forintig kell el. -— Zár-
latjegyzés azonnali szállitásra 18.30—18.50 forint.

Prága, deczember 30. Adózott trippló-szesz
nagyban 54.—54.25 forint, adózatlan szesz 17.50
frton, azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt deczember 30. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva román és magyar áru — . — frt, cseh
áru 12 forint 90% hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 30. Lanyha newyorki jegy-

zésekre az irányzat gyengült cs csakis- egyes köté-
sek fordullak elö. - ' ; .

Hivatalosan jegyeztetett:
Köttetett: buza tavaszra 9.60—9.62 •forin-

ton, rozs tavaszra 8.38—8.40, tengeri május-
juniusra
6.15

5.26—5.27 forinton, zab tavaszra 6.13—
forinton. -

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, deczember 30. A kedvezőbb pénz-

piaczi viszonyokra való tekintettel a mai tőzsde
szilárd volt, de élénkebb üzlet csak alpesi bánya-
részvényekben fejlődőtt. Emellett azonban tramway
és államvasut is keresett volt.

Az előtőzsdén Osztrák hitelrészvény 363.35—
364.25, Anglo-b. 155.75—156.25 Unionbank 29.8.—
Osztrák-magyar államvasut 366.85—367.75, Déli
vasut 63.75—64.50, Tramway 561—566. Török do-
hány 124.—124.50, Alpesi bánya 194 50—199.50,
Prágai vssipar -962.—970.—, Fegyvergyár — . —
Osztrák koronajaradék 101.80, Török sorsjegy
58.20—58.40, Német márka 59.01 forinton.

A déli tőzsdén . Osztrák hitelrészv. 364.37,
Anglo-bank 156.— Bankver. 267.—, Union-bank
296.50, Lánderbank 238.75, Osztr.-magyar állam-
vasut 367.50, Déli vasut 64.—, Elbevölgyi vasut
261.50, Északnyugati vasut 244.50, Török dohány-
részvény 123.50, Alpesi bánya 199.—, Májusi
járadék 101.65, Török sorsjegy 58.20, Német márka
58.98, Fegyvergyár 194 forint.

- Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4-2%-os papirjáradék- 101.65, 4-2%-os ezüstjára-
dék 101.55, 4%-os osztrák aranyjáradék 120 50,
Osztr. koronajáradék 101.65, 1860. sorsjegy 140.40,
1864. sorsjegy 193-50, Osztrák hitelsorsjegy 201.75,
Osztrák hitelintézeti részvény 364.25, Angol-osztrák
bank 155.50, Union-bankrészvény 296.50, Bécsi
Bankverein 267.—, Osztrák Länderbank 238.75,
Osztrák-magyar bank 936.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 367.25, Déli vasutrészvény 63.50, Elbe-
völgyi vasut 261.—. Dunagőzhajózási részvény
446.—. Alpesi bányarészvény 178.10, Dohányrész-
vény 123.50, 20 frankos 9.55, Császári kir. vert
arany 5.71, Londoni vátóár 120.50, Német bank-
váltó 58.92, Tramway 566.—. — Az irányzat
tartózkodó.

Bécs, deczember 30. A déli tőzsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 364.12,
Anglo-bank 156.—, Bankverein 267.50, Union-bank
296.50, Länderbank 238.75, Osztrák-magyar állam-
vasut 367.25, Déli vasut 64.—, Elbevölgyi vasut
261.75, Észak-nyugoti vasut 244.50. Török dohány-
részvény 123.—, Alpesi bánya 198.20, Májusi jára-
dék 101.65, Török sorsjegy 58.10, Német márka
58.95, Német márka ultimóra 58.95 forinton.

Frankfurt, deczember 30, (Zárlat.) 4-2%-os
ezüst-járadék 85.65, 4%-os osztrák arariyjáradék
102.10, 4% magyar aranyjáradék 101.75, magyar
koronajáradék 97.95, osztrák hitelintézeti részvény
307.12, osztrák-magyar bank 792.—, osztrák-
magyar államvasut 309.62, déli vasut 57.75, bécsi
váltóár 169.20, londoni váltóár 204.17, párisi vál-
tóár 809.16, bécsi Bankverein 225.75, Union-bank
részvény — . — , villamos részvény 135.50, 3%
magyar arany-kölcsön 87.40, Alpesi bányarész-
vény 168.—, 4 -2% papirjáradék — . — . Az irány-
zat szilárd.

Frankfurt, deczember 30. (Utótőzsde.) Osz-
trák hitelrészvénv. 307.62, Osztrák-magyar állam-
vasut 309.50, - Déli vasut 57.75, Alpesi bánya-
részvény — . — . Bécsi Bankwerein — . — . 4%-os
magyar aranyjáradék — . — . Az irányzat szilárd.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
jelentése 1808. deczember 30-án reggel 7 órakot
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. . -A' lecsapódások gyarapodtak. Franczia-, Angol-,' Olasz- ős
Németországban általános esőzés van és c;ak dülkeloten maradt
meg az idö száraznak: r.'

. Hazánkban' az időjárás délkeleti szelek mellett általánosan
megenyhült és a fagy- Erdély, kivételével megszünt. Az ország dél-
nyugati részén csők voltak.

Enyhe idö/várható, esőhajlammal. .

VÍZÁLLÁS.
— Deczember 30-án. —
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czentiiiictor

Folil

rn
DÓDI

Httfl

ki i ln

Bibi

DÍá«a '

t ü r t .

Bűiya
Unna
Verbici
Btuoa
Btína
iwa

;ScliSrdínf
Passau
Bécs .,

.l'ozsonf
iKomároiil
(Hudapeat-
ilircsi
jraka :
[Mokica
iUjvidók-
í Zimony
.l'ancssWI
IlJáziáa

.! Orsóra
lllo'.icnaa
[Zsolna
ISzered. ...
ÉrsckuJTte
Sárvár

1+

Zák
Eszek
M.-Szerdah.
Záé^áb'
Sziszek
&lilrovíczá
Károlyvár.
Novi •.„
Banjaluk*
bulioj '-'
Zwornik •

02i>
+ OJ7;>
— 1C4>
+ oss;>
+ 122>
+.075 >
+"Ö35>"
+ l±> >
-- Hü>
--072<
+ 032!<
+ C28 <

+ no <
+ 047 !>
+ 018,>
+_020(>
+ 021> r

+ 135!>
— 034 >>
+ .072.>
+ 01C •>
r 020 >

J- C02 >

-Lfl í8<
— 005 >
+ 00O>
+ 005>

T!ua

Szanti

Vlcmórea £*
czontimólar

M.-Szlgot
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Tito!
Deés

, - i Szármát
Latorcza' Al unk ács
Laborcza Homonna
llnn Unirvát

Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-NóinaU

Ondova
Bcdroo
£a)ó

Berettyó í i l I-Üjfaiü
Seb. Kir.

F.-Htírftí
Fch.KÖr.
Kel.-Kör.
H.-KSr.
Harot

Temet

Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenü
Békés
Gyoma
Gy.-FeüörV"
Arad
Makó
K.-lventél?
Temeüváx
W.-BecsKoi.

+ 023 <
C44;>

•(- 010 >
— 034 <
+ 0.H4 >
— 032 <
— 09ci <
— 069 <
+ 077.<
--027 <
+ O0S'<
+ 021>
+ 000 >

+"ú27>
-r 193,1>
+ 156.>
+ 0á0 >
-O18>
+ 003l>
_ 020,>
+ 0I6>

- o;c>
050'i>

+ 004!>
- 016 >
- 1V»O>
- 058 >
~ 070 >
- 000:<
- 0 5 4 >
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? M e g j e g y z é s e k : Helyenkint jelentéktelen csapadék
volt; maximum-Budapesten.és Mura-Szombaton 8 mm.

— " - " " ' "" ""• Báziás és Orsovánál árad,

• -***f-»**» **-» x i K i u c i (lA-t.iy .vjj yvuii'mU U.|ÍAU> " ^ .ix . u r a v • v a i a a u i l a l
rad, k&lSnbsn apád..— A Száva Gurkfeldés Zágrábnál árad, egye-

btttt apad... ; • ; . . • ' > ' . . • , ,: '
• . Helyenkinti jégzajlás van á Dunán, Tiszán, Bodrogon, Sebes-
Körösön és Maroson. . . . . ..- • V - - .
_ ,. -Helyenkint áll a jég a Rabán, Tiszán, Szamoson. Bodrogon.
Ondován, Sajón, Kőrösökön, Maroson és Bégán.
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SZERELEM NÉLKÜL
Franczia regény. (38)

Irta: PIERRE DAX.

Hová fog menni? Maga sem tudta!
Genfig váltott jegyet. Itt kiszáll s majd gon-
dolkodik. Elfáradt pillái lecsukódtak s álomba
merült.

Amikor felébredt, igen sápadtan az el-
mult napok szenvedéseitől és határozatlanul
afölött, hogy mitévő legyen, közel volt uta-
zása czéljához.

Néhány óra mulva szabadon fog léleg-
zeni, távol attól az embertől, kit gyülölt.

A vonat megállt s maga előtt bocsátva
ki a többi utast, Lucienne lassan szállt ki.
Igen gyenge volt. A lelki szenvedés nem ke-
vésbbé emészti az erőket, mint a testi fáj-
dalom.

A társaskocsit nézte, mely ott állt a
pályaudvarnál s undorodott az esetlen, csunya
jármütől. Hirtelen elpirult: le kell immár
szoknia a Lamoureyre-palota fényüzéséről.—
Több vagy kevesebb jólét, mit tesz az? Fel-
szállt az omnibuszra, mely a "National" szál-
lóhoz vitte, hol szobát bérelt, melynek abla-
kából a Mont-Blanc-ot láthatta.

Két napig ugy látszott, hogy Luciennet
a tó szépségei, a város szép sétányai, a pezsgő
élet, a könyvtárak és muzeumok, miket láto-
gatott, teljesen elfoglalják; pedig valójában
ugy volt, hogy irtózattal töltötte el a tömeg
s a legnemesebb arczok, miket látott, ugy
tüntek fel elötte, mintha álarczba bujtak volna.
Talán tovább maradt volna Genfben, ha egy
este nem ismerte volna fel a Viktória-szálló
előtt Lamoureyre ur alakját.

Megrémülten vetette magát egy bérko-
csiba, lebocsátotta függönyeit és hazahajtatott.

Hogyan követhette nyomát?
Egy gonddalteli éjszaka után a fiatal

asszony azt mondta magában, hogy képzele-
tének csalóka játéka volt az egész, azonban
arra határozta el magát, hogy elhagyja Genfet
s egy magányos helyre vonul vissza.

Bejárta a környéket s a Svájcz és Savoya
között akart választani: végre kétheti habozás
után a genfi tó partján Saint-Prexben egy
villába költözött. Egy hétig tartott berendez-
kedése, melynél a müvészet iránt való finom ér-

zéke nyilvánult. Ugy rendezte be a házát,
hogy az neki, aki a világ elöl teljesen elzár-
kozik, bizalmas otthont nyujtson, amilyent
képzeletében festett ki magának. S néhány
nap alatt a kis kastély egészen átalakult.

Ujságokat járatott s szolgálatára két nő-
személyt fogadott, akik — az egyik mint sza-
kácsné, a másik mint komorna — a házban
laktak.

S bekövetkezett az, ami elkerülhetet-
len volt.

Egy csinos, fiatal asszony jelenléte egy
elhagyatott kastélyban, amelynek ablakain már
évek óta le voltak bocsátva a függönyök, ma-
magára vonta a figyelmet és felkeltette a
kíváncsiságot. Az emberek eleinte tekin-
tettel voltak a fiatal nő visszavonultságára,
tartózkodására, melylyel minden érintkezést ke-
rült és vártak. Azonban napok és hetek mul-
tak, anélkül, hogy Lucienne kilépett volna
magányából. Sőt ugy látszott, hogy a válasz-
fal, mely őt a világtól elválasztja, egyre
nagyobb lesz. Igy aztán megindult a szóbe-
széd s a kiváncsiság rosszakaratu lett. Bukott
nőt látott benne mindenki, s a világ sanda
szemmel nézett rá, azt várva, hogy egy
napon valami ujabb büne tudódik ki, mert
"aki egyszer vétkezik, az folytatja bünös utját",
mondták a rossz nyelvüek.

Azonban az emberek hiába kerestek va-
lami ürügyet: soha senkit sem látták Lucien-
nél s a nyitott ablakokban sohasem jelent
meg idegen arcz, a cselédek pedig csak di-
cséretet tudtak mondani urnöjükről. De a
gyanu csakhamar másfelé vetette ki háló-
ját : a villához egy yacht is tartozott; ime
ez a rejtély nyitja! A boldog halandó az est
homályában jő a kastélyba és a hajnal pirka-
dásával hagyja el a z t . . . És vigyázni kezdtek,
megfosztva magukat éjszakai nyugalmuktól.
Némelyek a postást fogták elő, azonban olyan
kevés levél érkezett Lucienne czimére, hogy
e nyomon se lehetett megtudni semmitsem.

Lucienne a magányban sem talált gyó-
gyulást.

Az első napokban, amikor elhelyezkedé-
sével elkészült, s a láz elhagyta s nyugodt szem-
mel akart a jövőbe nézni, ismét a kétségbe-
esés vett erőt rajta.

Ifjusága, forró vágyai s életereje, mely
czéljainak elérését követelte, fellázadt a tehe-

emlékeivel, egy
látszott elötte,

tetlen magány ellen, mely a megsemmisülés-
hez vezet.

, Egyedül volt, egyedül
öröklétre, mely végtelennek
alig hogy megkezdte.

Álmatlanul töltötte éjszakáit, a kétségbe-
esés és unalom között vergődve s amikor reg-

gelenkint megtörötten kelt fel, ujra élte
át az előző nap szenvedéseit.

A gyanu, melylyel a világ illette, csak
fokozta fájdalmát. Kiolvasta a gyanut a te-
kintetékből, melyek kérdőleg szegeződtek rá,
nem köszöntötte senki öt, az idegent, aki ki-
lépett a társadalom kötelékéből; kiolvasta a
férfiak vakmerő pillantásaiból, az asszonyok
kitéréséböl, ha hetenkint egyszer kiment a
házból.

Az ő helyzetének félszegsége nem kép-
zelt dolog volt, teljességben élte át minden
szenvedelmét. Ezért napról-napra jobban zár-
kózott el, hogy minél kevesebbet kerüljön ösz-
sze emberekkel s minél kevesebb tápot adjon
a pletykának, a gunynak.

(Folytatása következik.)

•• \

Felelős szerkesztő: Kálnoki Izidor.

Elsőrangu hazai gyártmány.

Fontos ősim:

Elsö Magyar

részvény-társulat
BUDAPE ST.

Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára
mely a gazdálkodáshoz szükséges

8ÖT Ö s s z e s ~tife9
Baxdamági gópoket gyártja.

R e n d e l é s e k m e g t é t e l e e l ő t t
k é r j ü k m i n d e n s z a k b a v ú g ó k é r -

d é s s e l b i z a l o m m a l h o z z á n k
ra , . ...v -.. •- í o.-r d ú l n i .

- Részletes árjegyzékkel
és szakszerü feivi rgisi.ással dijmentesen szolgálunk.
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Elsö magŷ  g7apjam. os bízt. t.-t #
EI^ö magyar reszvényssrfőzöde

jEIső magyar sertósliizíaló t.-t..
•Et?5'iriágyl szállitási váll. . ...•
Ejsö ína^yar szálloda r.-t.....

• Elsö pesti spodiiun és csöatl. gy.
Fiumei rizsh. és rizslcem- gyát.

:Gschwinílt-féle szeszgyár - - .
>Kőuánya_l-király serfőzd . . . •
Kőbányai polgár' serfőző • r.-t-.
Magy. cukoripar r.-t. 8. elöjogo9
Magyar* fém-: és lámpaáru-^yát
Magyai nllainóssási r.-t. . . .
Ke;nzeiközj villamosíási társ..
Nemzetközi wajrgonkötca. r.-t. •

h) Közlekedést vállalatod.
Adria' in kir. teug. haj. r.-t. . '.
.Budapesti alagut-társulat. . .,
Bűdapcsü közuti vaspálya,. - .
ugyanaz élv. jegyi"•. -. ; . .-. •".
Budapasti viüaraos.városi vasut;
Bpfsst-rujpesi-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. k. szap.'tUinágőzli. tára.
Kassa-oderbergi. v a s u t . . . . .
Macyar-gácsorszá^-i vasut. . .
Magyar nyugoti vasut. . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut . . . . . . . . . . . .
Oaztrak-magyar államvasut • -~

r.v....r»... S o r s j e g y e k .
Bazilika-sorsj. osztr, félülbély..
Bécsvárösinyer.-kölos. 1ST4. évi.
Büdavárosi sors], osztr, felülő, j
Jó-szív egy. SOMJ. o.iztr. felülb. j
Magy. vör.-ker. sorsj. 0. fcliilb. .
Oiaszvör.-ker. sorsj. osztr, fliilb. :
Osztrák vörös-kereszt sorsjo^y.
Osztrák iiilelintézeU sorsjojy.
P á l f f y - s o r s j e g y . . . . . . . . .

• .Pénznemek.
Annr.V.

, 20 frankos vagy 8 frtos.
V 20 wárká3 . ... . . . . .

Kém. bir. v. egyénért, bankj. 190 :n.
Franczia bankjegy (100 tx ank) .
Váltók árfolyama (látra)

2'/z°/o London 10 iont stcrL . .
40/. Német bankpiaczok 100 in . .
í>% Olass bankpiaczok 100l ira.
2 % Pária 100 iránit . . . . .
A'/oáváiczibankpiaczoklOO frank
6»/*°;. Szentpét*rrár 100 rub. .

l 4 2 0 — ' * 3 7 -
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14. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, deczember 31.

SZINHÁZAK.
Budapest, 1893. szombat, deczember 31-én.

NEMZETI SZINHÁZ. I VÁRSZINHÁZ.

Éri bénát SH. Kari bériét 25.

Az apósok.
A Rökk Szilárd alapitvinyb-jí ju-
tatmarritf vigjáték 3 frlvocaiban.

írta GibánTt Arpad-

Személyek:
Bogyai Faxkas
Paü*
Farkas
Fe íinczi
Laura
Mlistut
Jub F i
Za Gerí
Dr. Váli EIefc_
Í'-'.-TSÍ, Ezoijaleány
Cill i i , inn.«t

Kezdete 7

Cifcinyi
Hú-.-ü.tii
Csiszár
Vizvári
T. Vizvári
-Nagy I.
• ieri> L.

Nitdav
ZUaiii
Meszlényi
Faludi

órakor

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Bérietszoaet 23. szem.

A babatündér.
Látványos bale-t 1 felvonásban.
üz-erzettelt Hassníitter és Gaal.

Zenéjét irta. Bayer.

A nürnbergi baba.
Bailet.

Nap és föld.
BaJletl 4 képben. Irják Gaul és
Hassreiter. Zenéjét irta Bayer J.

Zfrva.

Személyek :
A viiágsrellem,
Természetbúvár
Költő
Aurora

Fitrkas
Zolnay
Pini
Zsuzsául ts

Kezdete féi 6 árakor.

VIGSZINHÁZ.

858. szám. 853. szám.

A tekenősbéka.
Bohózat 3 felvonásban. Irta Leon
GacdHIot. Forditotta Fit J. Béla.

Személyek:
CThamp aller
Léerale, felesége
Lemstnjnisiié,
Briuget
Jumaxd, üjjréd
Adolphe
Gibouleau
Sibuuleaona
Juliette, leányuk
Angéle

Kezdete Vi7

Góth
Lánczy
iNikó L.
Gát
Balassa
Tapolczai
Rónaszéki S
Hunyady
Baán
Pécsi P.

órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

Diákkisasszonyok.
Operette 3 fetranfebap, 4 képben
Irták Gavoult és Catfcais. For-
ditott* Sirkar F.nríl. ZeaéJéÍDer-

xatte Loms Tasner.

Személyek:

Eleonora SL Osafsi
Marguerite wPa-frgi S.
Daisy Eiirí C
Pelopidaa KémeSfii
Griffard Ujrási
Antoinette Z. Bitéi
Báró Cassa Salpnasi
Ponport Gazsi 3L,
Vart Hantén Tálasi
Lucien. Számai .
Georges VLícnr "
Eduard K&sáncs
Calícotr ieijyzá Eíss ML
Co merni uís i-uJiünszicf
Cortmmlitiiaaé Izsáaé
Jav&tte, ssuiaJSny öannfliiiii

Kezdete X őiaSaiE.

MAGYAR SZINHÁZ.

ff gl-TTTSi-f «TBT -

A bolond.
Énekes lez^aáa. 3 febareíiflfcani,
e^y nyilt változásaaí. QialoscfXf
Dezső roeaéíéaőE rrí'»: EiiaiaiJ.
Zenéiét azerzatte: ffraftailn« B.

SzeraéEyek:

Deli Iova4
Pimpd
Pircsta
FeMrka
KéMke
Eűáfc
Böngér
Csudám ér
Dirigö
Bimbő'
Bimiül*

Haűlíi" Hanna
Rázaa f ,1*1111
fHillfcnHi I l é a

Odírj- Z O I Í B Í
Boross £.

Eezáet* T őtakac.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Zárva.

Szinházi müsorok a 15. oldalon

a karmester személyes vezetése mellett
Kazdeta 8 órakor. Szabad bemenet.

Értesités!
Van szerencsém a tu. é. közönség tüáomísár*

aáoí, itogy mai napon nyitom Eieg

1 8 . ^ ! ! , - • ' ' - . - 1 1 1 * 1

Szives látogaEásért esedez

Gfelner József,
(Baross-kávéház)

József-körut 45. sz.

Aki jói akar Sylvester este mulatni,
az jöjjön fel a,

fővárosi vigadóba,
ihol ez alkalommal egf amerfeá — még eddig itt nem
látott — bűvész-mutatvány, katonst-zeno és
Berkes Béla bandája meíEefó egy kedélyes át-
menetet íaíál a mindenkinek kivánatos Jobb Uj-
óvbG. ilináea ö-ik látotté egy valédi UJsáffirÖi
sorsjegyet kap ingyen, melye! 1ÖÖ.OÖO koro-
nát nyerhet biztosan. Mimtíiiogv a naalatság síkere, SEgy
2. büvész feíüiniuihatafiaa mniátváHivai, nisat az egész
üpnep kedélyessége állal Mztosütra van, az egész ünne-
pélv ojév estéjén'megisBELélieEtettík. Jegyei elíxs TáltTft
sz isseit tőzsdékben i frt. EstipéBxtanillfrt20kr.

Kexdete mindkét este 8 érafctr.

CO
c
o
b

<
CZ)
Ü

<
ŰC

Huzás már jövő héten. /

Megrendeléseket
az ujságirók-sorsjegyekre

pontosan eszközöl:

A m. kir. szab. osztálysorsjáték főelárusitója

Budapest V. ker., Gizella-tér, Haas Palota.

ee»"

en

cas-c o

Főnyeremény 100,000 korona.

a magyar gazdasszonyok nOl-
ktilözlietetlen közlönye, moly
90-nól több rovatában min-
dent fUö2el, mi a jó házi-
asszonyt érdekli. Előfize-
tési ára !/4 évre 1 frt 00 kr.
Va évre 3 frt, 1 évre 6 frt.
Szerkesztőség és kiadóhiva-
tal : Budapest, K., Bakáci-

tér 7. IU. emelőt.

Kürthy Emil gyermek-
lapja, már a kilenczedik
évfolyamba lép, s a legol-
csebb és legkedvesebb gyer-
mek-ujság. Előfizetési ára
1lt évre 7ü kr., Va évre 1 frt
50 kr. 1 évre 3 frt. Szer-
kusztöség és kiadóhivatal:

Budapest, IX., Bakács-tér 7.
111. emaioí.

Finom női fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

Kanitz Ferencz ^^
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza lI.

r l ! A
Budapest, IV.t Erzsébet-tér 10. sz.

IV. évtársulaténak
müködését 1899. január 1-én kezdi meg.

Ezen naptól kezdye e]fogad takarékbetéteket, le-
uámttol tároxavaltókat és sz«mélyblt«lt nyujt

előnySa föltételek meUett.
Részjegyekre és üzletrészekre a beiratások

már most elfogadtatnak.
Az igazgatóság.

Katona-ügyekben
[lesfobltam, íegsyorsabban és legolcsóbban eíjár és elintéz |

x>ekla]iiácziókat,

I Ktejszeinez atiarrotobot, Idmalőttl aSsOlémn ma-
getléljro&mt, ei'ír á tiszt urnak és Snhőntééok
coszos mz&taólyos Ogyoibon, konvoriál em
Aaszezez a tlmxt u*akréaxm*a bázaaaúgl
óvadékokat stb. a Domlako míáaoo ' ~ '~~

to.'oázadőí'tuíajdonát k«pezö
y. csí9z. ' es

Katonaügyi iroda
Budapest, VII., Kerepesl-ut 6. sz.

2 forinttól, hanélkül. liojy a
gyökeret el kelleno távoli-
tani, szájpadlással s anit-
kUl'is (liidmurikaj.Foghúzás
fájdalom nélküL (Cocáin-

».) Ijen tartós fogtömés- —Mogboronált syökerokre
utsaiEtÉck, melyek a szájpadlást fölüalesessé . te3zik.

Fogorvos dr. NEUFELD,
Budapest, Sossafhl^Jos-n. 4. Dreher-palota.

tmamm Yasár- és ünnepnapokon délután 4-ig. BBBBI

fi hires csuz- és köszvény-aether
A le^őtSnőIib sze; csuz, köszvény és mindenféle más reumatikus
baj eiiec. mínt szaggatás, idegfájdalom, szeráa, Ischias, fogfájás
stb. Hatása biztos C3 &ors, iegtőbbszer 1—2-szeri bedürzsöléi
után. Ezt gTáiilfofon kőszőnet-levél bizonyítja 1 tiveff ára 1 frt.

Próbaüveff 60 kr.

Antirheumaticon.

batásáTal c^ftíezattva n>?t:>RÍ javulás mutatkozik. Két-három napi
hatT*"ta* ctáQ a baí tökéJbíes gyógyulása következik be. 1 doboz

SO kr., V* doboz 60 kr.

Kies tebbé lógfajái sert aki u orow íog-fk'tot
tasználja. az rögtön elveszti a legerősebb fogfájást is. Sgy
ILifjcao SO kr-ért kapható csak a temesvári várcai gjógyszer-

ü á i s . •— Vaponte postai szétküldés.

Városi gyógyszertára „Fekete sashoz"
Temesvári

. mézbor és mézlikör.
Bárki hidog utoa minden készülék nélkül kitünő mi-
nőségben előállíthat. Dugók. Gnm;nitöiulök. Minden
borbetaffsésr elleni szerek. Kezelési könyv és árlap

ingyen.

Watterich A., Budapest.
5. Dohány-utcza 5.

ALAP ITT A TÖTT 1889. ALAPÍTVA TÖTT W69.

bármilyen egy vagy több fénykép után
I00 drb. . . f . . . . . 3:.frttól \ _ . .

1000 drb . , t . . . . . . 10 frttól / f e I J e b b - »

Uj felvitelén külön 1—2 frt számittatik.

Alkalmas karácsonyi ajándéknak,
vagy ujévi üdvözletnek.

fényképész
V. ker., Dorottya-utcza ll. sz

sorsjegyekre és értékpapirokra majdnem a teljes ár-
folyamig-.

Zálogban levö sorsjegyek általam kiválfatnak és azokra
nagyobb és dicsőbb előleget adok, vagy átveszem a sors-
tegXfcitet a napi ái-oa — mint a lűrlapokban jegyezve - és a
jutajdonos ugyanazon sorsjsaryeket visszaveheti tőlem apró

részletfizetés mellett.

Ifj
(Alapittatott 1884-ben.)

Budapest, Erzsébet-körut 48. sz. alatt.
(A Royal nagyszállójával szemben.) 1469

Vidéki megbizásokra különös gond fordittatik.

a modern spiritizmus eme kiváló organuma gazdát
cserélt. Legujabb száma, mely két iven gazdag s
változatos tartalmával magasan kiemelkedik a hasonló
termékek közül, már Müller A. budapesti könyvke-
reskedő kiadásában jelent meg. Az uj kiadó sem fá-
radságot, sem költséget nem kimél, hogy a lap, mely
ezentul ismét hetenkint fog megjelenni, már külső

csínja révén is imponáljon.

A szellemi vezetés kitünö kezekben van s alap
hasábjain a spiritisia-gárda legkiválóbb s leg-
tekintélyesebb iróit foglalkoztál ják.

Az előnyös változás egészen uj korszakot terem-
tett a lap életében, a mit bizonyára örömmel vesz-
nek tudomásul nemcsak a spiritizmus hivei, hanem
általában a miszticzizmus iránt érdeklődők is.
Mutatványszámot bárkinek ingyen és bérmentveküld a

kiadóhivatala

Budapest, VIII. ker., Üllői-ut 12. sz.
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Szinházi müsorok.
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Bibliás asszoij
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B. A. L. E. K
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* r C< Megrendeléseket pontosan
eszközöl:

Munk és Davidsohn
bank- és váltóüzlete

BUDAPEST

V. ker, Nádor-utcza 16. sz.
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-társaság
TezéiképTiselőség:

Budapest, VI, Deák-tér 6.
(Anker-udvar.)

saját házaiban.
. . . . . . 124-millió korona*

. . . . <#£0 millió korona.
. . . . 2O4- millió koronám

teíküteiezeííeink biztositása
háboru esetére pótdíj nélkül.

Igazgatóság:

., i„ Hoher Markt l I .
(Anker-Hof))

A társaság
Társaságra vaagyon
3isrÉ€is£fási áiíossíÁ
Essíígs kifizetések

Olcsó dijak.
Méltányos feltételek.

PÜT Nagy nyereményosztalékok.
Elönyös gyermekbiztositások.
Prospektussal és felvilágositással szolgál a fenti magyarországi
vezérképviselöség (hová. ügynökségek iránti ajánlatok is intézen-

áök)T valamint a társaság ügynökei.

Szabadalmazva az összes
kulturáilamoüfcan.

egészségeseknek óvszer a meg-
(jetejeíés ellen.

villamtechnikus'

KECSKEMÉTEN,
Fürj-utcza 84.2sz.
1 pár viUam.osfcok á ra i frt
3 pár megrendelésénépor-'<

. tócaeate^ség.
Czipész;?}; és kereskedők
kedvezményben részesül-

nek. ;

világhirü az én lönrényil'g vé-
ceU és ortr,3)!ag ajái.loít appa-
látusom férfi ^jragesé;:' ellen.
Pro-pskiiá Soir. Ao£e*."f ád J.
szab. tulajdonos. Wien, IX.,

Yúrtenatraa *a 4.

papir
olcsón kaphatói
Czim a kiadóhivallbaan.

Q99999^9O999<»9O2

p¥i ajándéknak legalkalmasabb a könyv.
Legszebb mesekönyvek és ifjusági iratok. Diszes kötésekben.

T&4

Si?

*

«

«5

Andersen mesei. 4-etürétü áiazSiaeSa . . . . . . . . 2 . —
— S-adréíQ kiadás. Köten 1^0
Síextí: 'J. i lagvar L . uta lása i . . . . . . - - - - - 3 - —
E-nrCas K. a. VíémántTátíV- Dia i tö te* . . . . . . . -1JS0
i i s cÁs te i c i . KgYS2er 'coli, íioi ttens isílt - - . -^__ -" ..._- M O
SeztEdorz? F. Az ezeregYé] regéL KőCveC S^aáréttt Ifcfatíis 1 ^ 0
— 4-eárétü diszkiadás 2-40
Beczner B. Gy^nuekek öröme. Eüeaiáíések; 1-50
Bornttt. Kis iorű. EShre 2 J »
— Sárika története . . . . . . . . . . . . . . 1-50
Christian Y. Koiambus Kristóf . . . . . . . « . • 1-—
Uxsdet A, Egy hajó története. Kőtre 1-S>
i í o ű Qaíxote a híres mKiehai E o n ( élete 4 s hiTandjat . ~ 1.40
Ezopus szác meaéfe. 4 m'tuvgnmata. fcíppsi . . . .
Gas/ J/- Az utalao Isatas
Gésdn. Egy valódi t á s . . . . . . .
Geraxáa A. Az es&erises jőIteTSL SStfc
Grusámsaa ti. Péter a felriivő . • . .
Gaffirer csodálatos uíazás* & Elfedi tEipáfc kSzt

óriások orsziíábaa . . . . . . . . .
Gi-icua -á. ÖsreEék. s. g5.3s és sömai őeSndtáS
Grimm ttyt-^rvír. GfennekrEeséi. EJisásaáis

— . 3 0
—JGO

1 ^ 0
&áO
l ^ ü

1JSQ
S.43

2.40
-;;•? YLtnzte^QVzsa m e s e versekisea . _ . . - -. -. • • *"1*0

Hcíf/rraíTS J ^ r e a c ^ eŰiessHé-eí az' öjiBsas sráraára.
JHcdefi.-ik -i—1 képgtí eíí iEí^. Kc-Era 1—1 feálsll . . —-W
1- Sio^r-3iosi é s restség. — 2L i g n á a i M s s | á i s : = E a s -
tfrjia&K kovácsa. - S. A bSm Ea&Ja. — 4 . Eáfa é s
^e-Lrii-iás. — 5 . S.TTrrVg — 6. A Já E s . — 7- A
^-£3 szeilein. — S. Kotoró é s e^ááíEánr. — S. Ba£

'•-;- '--tiiárv Fifctí'. — I I . ÁZ einsty jaSaünsa. — 12.
-Vi a E.--i;:'res^. - Í21- SiiössT. — I-S. T s ü YEia£«
?írtén-;.-'. 1". SretéaT tatb-er soásáékstt btó íeg •'- -

L.:^a hir,A. _ ttí. EÖ-VBSIÜ s. |c>S é s HÉICS is f t fastír

HofSzrz.:ui ^r'err*aez. Ecs raesdköEVT. . . . . . . . . . — J5D

— 5'árta Terézia é s i j i g s a E a i . . . . . . . . . . . . 1.4O
— V - Lisr íC- . K e r í ^ e - ^ É S E . . . . . . . . . . . . . ÍJ£f
— E r c s ^ á e í . T ö r t á i s f r w « £ S £ Í j ' - - . - - . . . . . . . . 1 . S 3
— i l a j r ' a r k i r á l y o k é s a a s ő k c s a z n a S a . . . . . . . . . . S L — »

Sc&Esieft Kristóf. A. feasréii1 tojások és 5t más elbeszélés
— TasneEÍsEr^í Róza,és aógv raás elbeszélés .
— ElBeszéíésaí sz iffosá^ szántóra . . . . . .
— A. iaríasoríTest és ót más e l i i e s r ó ' é s . . . .
— és.aiásei. SsÉzöiraa rövid elbeszélés az ifjuság

E » K £ . . . . . -, . . . -._. »
ScBsaxsís JBcrta. A tagyraama mesei
P . Szuthzsirj Károly- Gróf Teleki Bianka éleíe
— Magyar Pásüteon
,?—„Baasg.gaaawBT- yá-«t -leszt.••.•..-.̂ -.r> .--....^s *. .-
— Yiíáz Halciíár TC-KCKÍ I&rag
T'isssnéier G. A íecsaiáűy vértanai . . . . . .
— A lEBnka. feajnoksi. . . . . . . . . . . . . . . . .
Ttrzis Mark. SciJas és királyfi . . . . . . . .
— T*nsás KTS kstSandjai.,. . » . .... • . im - ".:
— Hack!ebcrrf Fiim ialaaájai . . . . . . . . - .
U&erz32pii_Al£áfr hárő.. Baksi uram életrajza. JTadá-^ 5

szafi eíoesálés . I . '. . ." V .-•*•. ': . ̂  . %:v •. í*.""
Megende1ések az ORSZÁGOS HIRLAP kiadóhivatalához, Budapest,

József-körut 65. küldendök, hol még a beérkezés napján Intéztetnek el.

Joísi Mér meséfiiEüTve ^ _.
Legszebb regt^ujreméay. . . . . . . . . . . . . . . : .
Luihrig JEÍZ-. xir*gií az uLelen.. Ot elbsszeié*,. -. ....;
MsxaeS^ís. VEmos a hajóiiiias . . - - . •.
— Á skstípTEŰásHrk • . .
— A TBZ£5!«1
— A fis^l cíazók . . . . . - .
JUiÍ3*xt& K. A két Jcoidusdiák . . .
— Tamásii röfTtít
«~Akts tEÉrnás-. . . . I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
— Majyaiöiiíá; Iövvgvá a l . .

1.80 -

JfÉtocMaases öJtró,.§> hires fBllentö kalandjai'. . . . .,..
•^ ^^^átpity kjwan(jjíi, estejai, bícjai, cselei cs bohócz-

' U d

Bájai
Pmjeteca ÜTT. A r t k i ao i iiajyatóka. . . . . • >
— Mesaxe ..niepfonl1 Eszai-.; éi pé:-Amérii£icl
— Broígm Aoiníür, a vörös kém . . . . . . . .
— Jim, a L'-iroirelu kal&rtíl>: • . . . . . . . .
Baiia, Meod. A két testvér . . . .
Robinson mx i^abbik . . . . . . . .
Sei&xx Friái. Tizenkét elbeszélés . .
—~ J 6 J e É n y S c Ü E i s a k 1 . . . . . . . . . . .

A nagy Krach!
Sew-York és London az europai ssarazföldct sem
.hagyták kimélutioniil 03 igy egy nagy ezüstáru-gyár
kényszeriíVe lőn e;ész feszletét a munkaerőnél: nagyon
csekcly megléritéso ellonóben elaiini. Ln vagyak ;"oüiatal-
mar.va ezen írisgbi/.iiskeresztülviteiíjre. Enn-iíogva inin-
denkinciv mejhü'.döni "a követkazö tárgyakat csupán

f. t 6.SO snéatéritéso pllanébon. 00 pcJig :
6 dtfa legfinomabb asztali kést, valóiii angol pengáTcl«
6 drb awerik. szabad, ezüst'villát esy (iaiabbdti,
6 drb amerikai szabadaimazott egilst-svösana'.at,

12 drb Bmerikai izabaclahnasoit ezüsl-k.ivóslv.aialat,
1 drb amerikai szabadalmazott ezíist-levcsmiLrót,
1 drb amerikai síabadalwazott ezilst-tejmóröt,
2 drb amerikai szabadalniezott esüst-tojas-kalielyii
0 drb angol Victoria-alsótálczát,
2 drb fcltönést ke!tő asztali gvertyatartót,
1 teaszür-5í«
1 drb legfinoinabb enikorhintőt.

44 drb 6s?/esőn csak frt tí.60.
A fenti összes 44 tirg)' ozelöU 4.0 fo-.inlba került és

most ezes frt 6.60 minimális aroji Laphatúk. — As
amerikai szabadalmazott ezüst teljesen foi.óróroi; moly
sz ezüst-szint 25 évig megtartja, auiiért jótállás áUsU-

taük. A legjobb bwpayitck, hogy ezen. hirdeté:;

alapul, moly szerint ezennel riyilvanosan külelgzem maga-
niaí raindsnkinek, akinek az áru meg iieai felel, a-siiss-u^et
minden akadály nélkül visszatéríteni ; és senki smuulaás^a
el ezen tedvezö alkalmat, hogy ezen díasgamitürát mei-

nézse, mely

ajándékul minden job'b háztartás rászére kiválóan al-,
kalmás. Kapbató csupán :

;JSL. '• H I R S C H B E R G ' s
Hauptagentur d. vereioifftea amer, Pataaí-SUbar-

waarenfabrígon.
Wi8n, I!., Rembrandstrasse 19/0 Talophon Mr. 7114.

i Szétküldés a vidékro utánvéttől vagy az összeg ekne-jes ba
küldésével. Ti3Etító porhoszá lOkrajozár. ^ F t e .

'Csak a meUékelt v«gjesryg;yel v a l ö d i g ^ ^ / A
! . ' '(égéuzségi éroz.) ^ . $%$} T*

Kivonat az öliamero i?atofcaől.« &> «
, Küldeményt ícegkaptain 5 mqg vágyok elé pig. ^3 A,
Igedve : kérek inégegy kUldütaényt 0 tVt '80'krért. Tő'-pt.'^.
' ..uiozsvár, . Báro Bánffyné. - * t -

•: A küldeményt megkaptam s azzal meg vagyok eli-gé h-e.
Laid, 1898. szept. U - - O. tJliotelu-G-ijaöBas grófnö*

. . Francziaország legelőkelőbb köreiben
• haéznáU gyártmányát ajánlja eredeti
palaczkokban,^, ^..i •.,

füszer- és csemege üzlete
Füt'dő-ufcza 4. ' Fürdíi=-u4cz3 4>

BST Telefon szám 76. "3S9

mm

le^c£^isa,tofaf -Yrál^ssi:.í-Sjk:S3?.i23.

StEilEHG töm;h TESTVÉRE
' cs. 03 kir. udvari'szállitók.

Z o n g o r a - t e r e m e k .
Kossuth Lajos-utcza 22. szám a.

(Károly-körut sarkán). Zenepalota.

Nagy kölcsönző intézet.
Zongorahangolási és karbantartási évi
bérlelek a fővárosban. Egyszeri hangolás

2 frt. Javitások pontosan teljesittetnek.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP
ha a hi
az apró

Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükből szedve 4 krajczár

Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.

HIRDETÉSEI
Előrefizetendők készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kívül (VIII. ker.

József-körut 65.) a következő üzletekben:
KttMvfeB OyfcstaéI. ker., Tárnok-utcza 22. ^ ^

IL

IV.
IV.
V.
¥ .
V.
V.

VL
VL
ra.
ra.

Bugásadé.

1c-ntcza 7. sz. alatt *^^3£l
BzMuXáMét.

Sévaf JóxaefiMw
iohájsítőzaáa

1»

Xecskeméti-ntcza 14. sz.
garisch-bazár
Petőfi-tér 3. szám **5SS3T6 S&fe-ifc
jtagykorona-utcza 2ö.sz/£S5££g5S"
Jorottya-utcza 11 sz.
Váczi-körut 6. szám
£tp6i-korat 22. szám
Teréz-körut 54. szám B f3£LS£3F'

/nörássy-ut48 szám

VTcfl VÜmom.

Monna Jmukm,
áo&iisftiSzKÍe

Wollák Ti f j ui Mt(l,

Erzsébet-körut 50. szám "SSSfiS*:
Crzsébet-kornt 7. szám *£££££&.

VIII. ker., a Jfemzeti szinház bőt. SSÍ3&5:
s ugyane helyeken mindennemü fefvHágosiÜsofc kész-

ségesen megadatnak.

fPoste-restante'4 hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 2 0 krajczáron alól
nem közöltetnek.

LEVELEZÉS.
V Um Ép most dobiam, he a czimére irt

• • • AR* IsTelet s nagyon örSHnát,.. ha .a
választ már holnap (szombaton)! meg&apiiáinL''Ma. JSej-
nagyobb sajnálatomra, nem.iaeÉeíífcei& el, mari nagyon
el vollam foglalva. Határozottan krt sess tadom ugyan,
liogy holnap eimegyek-e, mert már betekkel esdölt
eligérkeztem. Sylvesterre, de ha csak tehetem, biztosan
jövök. Elmaradásom esetéit vasárnap ll—12 dr* táj-
ban, okvetetlen jövök. Már alig várom, hogy lálísassam I
Addig is boldog újévet tiván az a ' JBczomtosfejjü".

- '- ^^fi—*
ftl«* r e t n f t C i n t e l l i g e n s , - fiatat embert keresek.
V t J VdiUUdy kivel a farsangi mulatságokat végíg-
élvezb-etnéin. Én egy esiaos fiatal leány Tagyok. XeTe-
leket -Mulassunk" jelige alatt Tárok a Mádéba. '*

7214—1
fontos levele van.

2515—1
; levele van a MadóbivztaJbaTi,Urina ltinfcstttif£Ír!eveIe ^

millió kézesókot küld Utólérhetetleaje. 7264—1
Tfíe e7A|f0tlt ^ a - e 5 Z a s a PQ^űo E 3 ? ' mikor
•*»» •*líl»«HI» taíálfcóztHiL. Alig várom laár a per-
rzet, feogy láthassam aranyos s z é p arezoskááat és ték
szemeidet. Kériek, hogy ne késsél, baaem jöjj nsí-
előűb és csókol az édes viszontlátásig Barnád. -

- . . 7266—1

B*lf AltVt H á t ^ T e n bsmar megfeledkezünk yabMcőI ?
£AUllJI* Yagy talán kikerülte figyelmét a legutóbbi

(szerdai) üzenet? *Ugvan, kis édes, adjon, életjelt magá-
ról. Mikor láthatom:'"ismét*- ^Fekete". • "' -̂  72T4—1

H r Vültil M a ? á r ^il^?11 jól érzek magam és
rlfl» #MUI1I* remélem, hqg^ holnap már be is 'me-
hetek. Maga mindenesetre jkegyeskedjen ,várhi. yaaár-
napra meghivják magát bozzánk és ezt azért jelzem-
már jnost, hogy a meghivást okvetlen fogadja eL Ugy-e

.meg fogja szivesen tenni? Hiszen', maga ;s»exet pengem
egy kicsit, nemde? Ka, de eine felejtsen semmit, amire
kérem és üdvözli sokszor Ilonka. 7270—i
V í n l a a n a p °*a v a ^ '*k njár i t t Három nap és
FlVMc nekem ugy tünik, mintha már 8 hónapja
távol lennék magácsfátóí. iMinden oly idegen, a.. hiva-
talom is nnalmas és nem tudóm ba vissza nem ÍQgok-e
méjoni. Igy nem fogok tudni élni, az teljes lehetetlenség.
Czimem a Fiances-bankba. Irjon Violácskám sokat és
hogy én hová irjak, mert nekem is sok .olyan monda-
nivalóm Tan, mit itt nem irhatok. Csókolja O-ja. ' .

72G8-Í

HÁZASSÁG.
TMh07 tllMltli szeretne egy 20 éves szőke, müvelt
JTílJWÍu WWMM leány. Hozománya nincs, de van jó
állása, 600 frt évi jövedelemmel. Levelek kéretnek
.Próba- jelige alatt a kiadóba. 7220-2

ÁLLÁST KERES.
leány elszámolásra keres. csemege-
vagy füszerOzletet, Esetleg alkal-

mazási birmiíy tisztességes üzletben mint felíró- vagy
elániütónőnek. Szives megkereséseket kér .K^aüczió-
képes* jelige alatt a kiadóhivatalba. 7148—3

.a állást keres helyben vagy. vidéken
' • j ő családból való izraelita árvalány,

M 8 évig m M Miyaheiyettes egy házbán volt alkalmazva.
Minden tekintetben megbizható, kitünö bizonyitványokkal,
rendelkezik; a gyermekeket nagyon' szeréül Gazdaság-'
ban, baromitenvészíésbcn jártas. Czim a kiadóhivatal-
ban. • , . ^260-^5 ,
fisTlIaetTAflvi áMá-st keres, egy iinteljigöns öjsvé^y:
P a t P a 5 » P B J I nő, ki a házvezetésben és varrásban
jártas és a gyermekeket igén szereti. Szerény igényű.
Czime a kiadóhivatalban. 7262—3-
?Arnebof lÁ Cftftéfk 2° é v e s J° házból jó bizonyit.
JMXZSXBDQ SegSOy ványokk4,beszél bárom nyel
vet, füszer- vagy vegves - kereskedésben alkalmazási;
kéjes. Czim a kiadóhivatalban. 7172—3 '.
CáviMMiShiAtrí á ! 5 á s t k e r c s egy kellő" biztosítékkal
^a^qODVaOttl biróhnafalnok. Bővebbet személye-;
sen. Megkereséseket ,Ügyes" jelige alatt kérek. 6888--3
ft t f f i . vagy időszaki laphoz szerkesztőül, vagy Minká-
m»*» társul ajánlkozik kitünö szakember. Esetleg
azok expediálását is elvállalja.-fAjánlatok a-kiadóba
„Heti lap" czimen kéretnek. - ^ %6792-*3

ÁLLÁST KAPHAT
irodalmi vállalat keres ügyes, s^akképzeLt
utazókat. -Eik &33iéiéjfci iháF5«mu1^á£elc;- '•

előnyben részesülnek: ffiz0nyityányt ést^yaniatótf;íNíj
O." jelige alatt továbbít a kiadóhivatal. - ? ^ 72!22^*t *

irodába kerestetik, keresztény kisasszony,/,
_ _,_ ki németül ésv magyaruib jíöl sztenografál
és száp irasa van. Ajánlatókat af "tóá^^ivátál^további^:
.Dr. S." jelige alatt. . , ,3 r -\ 72p%-4

BIRTOK-ELADÁS.

?clybcli

t^ffSllfii- JttrlAiMltnsf -szeretném elcserélni egy i
TltjOlOl OinOiEOinat budapesti házért, melyheií
egy pár'ezer frt készpénzt is adok.. Ajánlatot a liíadő-'
hivatalba kérek .Birtokos" jelige alatt. 7226—6

•yl«| a fő város, legélénkebb helyán/meíy- •
. —"•• nek igen jó jöre^elmo'van, szabad :

íézből eíadó. Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek éFod- •-
rjSsz" jelige alatt. iyfc_%;

ujtugáBykocsi 'nagyon ölcsó áron eladó, minden
üzletbez használható. Czim a kiadóhivatalbau.

7042—8

KIADÓ SZOBÁK.
"nhltoi'ttNÁnc családnál -.égy küíonbéjáratu szoba az
«IIUc[lill|tUd Eötvös-utezában egy-két ur részére tel-

. jes etiájással kiadó. Czim a kiadóhivatalán. 6760—10
Jtf ft l ini Ilf Átl eSY k i s t i s z t a különbejáratu igen

,71/6 I4IIUI"WIUI» csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a
jradóbifotatyan. ; ) ' T ; : : 6828—lp
' f ül fÁt^f^üt ^ e r e s e l l í egyéves önkéntes fiam mellé,
AttllUldl d d l i egy csipös kétablakos udvari szobába,
gázvilágitással, kitünő ellátással együtt csekély 30 frtért.
Lift'és telefon a házban^ Czim a kiadóhivatalban.

• " ' " ' • 7 2 6 G — 1 0

ĵívmiA f̂l IIIAH egy kényelmes 2-ablakos utczai
•ClCpCSl-UTOn s^a-kiadó, teljes eUátással

együtt havi 45 forintért Czim a "-"'-•—*-»-—kiadóhivatalban.
6144—10

/•lAft^tíC^ti b u t o r o z o t t " ablakos utczai szoba fürdo-
W1%HH(|WMII szoba s esetleg zongorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

P% ^_ ; / ^ . " 6830—10
butorozott'szoba âlkoVv-val, 25 forintérj
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
. . „ - . . , ^ ; -;.;;.:. ..„,. -n - . - ^ •-•- • 6 8 2 6 — 1 0

^butorozott .szoba; kétablakos, a dohány-utezá-
., I.7 ban, második emeleten^ ~ előszobával, lépcső-
hazbeli különbejarattál, otesón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. ,. , , r , . 6920—10

KIADÓ LAKÁSOK.
41 V0fiC?ít lká? .közelében egy szép földszinti

;#*? #^1^9?"^^;--".-laKási/mély áll 3 utczai, 1 udvari,
•íelŐszoÉi^lEön^a^IÖrdőszöljából, olcsón kiadó. Szives
'mégkóFésésáti&f'ítiiiádóliivatal továbbit „Uri lakás"
jelige.-alatU^;.,g/^y, •-.•;, • 7210—13

HITEL—PÉNZ.
Vt adna:3000 frtot kölcsön biztos állásu úriembernek,
•*• havonkinti részletfizetés mellett. Ajánlatok a kia-
dóhivatalba: keretnek „Biztosan" jelige alatt. 7196—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mütoeJjfnefc, e!iyaisseaSoítnak0
egyleti he2ySségnek9 viv&ie*

rémnek, magánssfíoüásaak vagy nagy
HÜféBnak alkalmas nagy helyiség I-ső emeleten
azonnal-kiadó. Czün'a'lfiadóMvutálbán. 3662—17

agy bolthelyíséí
adóhivatalban. "

aJózséÍTkörut.legnagyobb íor-
gálmu helyén kiadó. Czim a
' ; - ; ! : ! •'-' ' ••••-••• 4706—17• : i !

KÜLÖNFÉLE.
V'ÁWÁnocnoi rekcdtségnél yqgy.en 30 krért Réthy*
JWünUyC^nKI, fólé Pemetefa-czukprkát. " 1537—18
nil*CÁlih %• házivaiTÓnönéi!••'-Kitünö szabónő elegáns
VltdUUU A "ruhákat készit*5 frttól feljebb, vidékre
g.Xzim a.,;kiadóhiVatalban. - ':,, 2423—18
itÜf illf Pllíff^Sf^ ^is-tol ember; ébédkosztot, esetleg

(*? • ••ll%lll|pííll»•'-"vacsorát is1' kérés egy intelligens
csatádnál ,a Mária-Terézia kaszárnya közvetlen szom-

szédságában. • Szivéá megkeresésekéi az ár megjelölésé-
tfeí kernék""á tóádóhivalaibá .Élelem" jelige alatt.

'•'" ' " - • : 7150—18
>|! lákS.s.' kerestetik a körutak valamelyikén,

J»- mely. 5—6 szobából és hozzátartozó mellék-
• helyiségekből:és.lehetőleg1" 2 előszobából álljon. A. lakás
raz I. eméfeteh legy'pnV Részletes ajánlatok a kiadóba
;kéretnek- „Földbirtokos"- czimen. 7162—IS
rfisffvb3i l7e94» kezeken,'.lábakon egyszeri bekenés
- J ^ J W I f c » « l l éltal megszünteti. az, égetést, egy
héti'has2iiálat ;ütán ínég anyomá't is a daganatoknak
Égy .'tégely, "üíasittássál 1 tfrt.' Cserniczky gyóg^rszerész.

/Budapest, -Vt, Szabolcs-utcza 4. 7059—18

Uraság

ujságirók
song6gyo
áza csak

I korona.

Főnyeremény \ ! ~•'"• Elsö

y . o o o :-:-::- hnzás.
V ; • visszavonhatatlanul

korona ért. _ :i f ._ . ". M ^ r

5 nyeremény : ; JÖVÖ
2 0 . 0 0 0 köri Stb. StÖ. héten,

Megrendeléseket pontosan teljesit:

A Budapesti ujságirók Egyesületének sorsjáték-kezelősége
IV., Kossuth Lajos-utcza I. sz.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. szám..


